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	JAK ZACHRÁNIT ŽIVOT

	Zatoužila jste někdy po možnosti vrátit čas, abyste odčinila svoje chyby? Pamatujete si na panenku Bratz, kterou vaše kamarádka dostala k osmým narozeninám? Napadlo vás někdy, že kdybyste jí bývala nepomalovala obličej, nemuselo možná vaše dětské kamarádství skončit kvůli nové dívence z Bostonu? V deváté třídě byste zase nejspíš neflákala tréninky, kdybyste tušila, že vás kvůli válení na pláži trenér diskvalifikuje do konce sezóny. Kéž byste se v životě vždycky zachovala správně. Dneska vás možná bývalá nejlepší kamarádka mohla dostat do první řady na přehlídku značky Marc Jacobs. Kdoví, možná jste taky mohla bránit skóre ženské národní fotbalové reprezentace. K tomu byste měla samozřejmě modelingovou smlouvu s Nike a letní vilu v Nice. Soukromým letadlem jste teď mohla létat nad Středozemním mořem. Místo toho se ta místa jen snažíte najít na mapě, zavřená ve třídě při hodině zeměpisu.

	Stejně jako jinde i v Rosewoodu sní o nápravě chyb snad každý. Nic na tom nemění ani fakt, že tady děvčátka ke třináctým narozeninám dostávají přívěsky od Tiffanyho. Věřte mi, že čtveřice místních dívek by udělala cokoli, jen aby mohla odčinit svoje chyby. Jak by to však vypadalo, kdyby takovou možnost skutečně dostala? Dokázala by svou pátou kamarádku zachránit před smrtí… nebo je tragédie součástí jejich osudu?

	Minulost někdy nabízí víc otázek než odpovědí. A v Rosewoodu nikdy není nic takové, jak to vypadá.

	„Bude štěstím bez sebe, až jí to řeknu,“ radovala se Spencer Hastingsová ve společnosti kamarádek – Hanny Marinové, Emily Fieldsové a Arie Montgomeryové. Upravila si průsvitný tyrkysový svetřík a stiskla zvonek u dveří Alison DiLaurentisové.

	„A proč bys jí to měla říkat zrovna ty?“ namítla Hanna. Vyskakovala na schod a hned z něj zas seskakovala na chodník. Pořád dokola. Od okamžiku, kdy jí Alison, pátá z jejich party nejlepších kamarádek, svěřila tajemství štíhlých holek, byla Hanna pořád v pohybu. Aktivní holky totiž netloustnou.

	„Co kdybychom jí to řekly všechny najednou?“ navrhla Aria a podrbala se na klíční kosti. Měla tam obtisk – tetování s motivem vážky.

	„To by bylo super.“ Emily si upravila sestříhané nazrzlé vlasy za uši. „Mohly bychom k tomu nazkoušet taneček a na konci zazpívat ‚ta dáá‘.“

	„Zapomeň.“ Spencer se napřímila v ramenou. „Je to moje stodola – tak jí to řeknu já.“ Znovu potrápila zvonek u vchodu k DiLaurentisovým.

	Čekání si holky krátily sledováním zahradnických prací, které probíhaly na pozemku Fieldsových. Živý plot právě získával nový sestřih. Kromě vrčení motorové pily se ozývalo také pravidelné mlaskání. To vzadu na zahradě o dva domy níž hrála Fairfieldovic dvojčata tenis. Ve vzduchu voněly lilie, čerstvě posečená tráva a opalovací krém Neutrogena. Dívky právě prožívaly typickou rosewoodskou idylku – městečko Rosewood bylo ve všech ohledech krásné. Byly slyšet jen libé zvuky, všechno vonělo a obyvatelé byli jako z časopisu. Všechny kamarádky tady vyrůstaly téměř od narození a byly vděčné, že mohou spoluvytvářet kolorit tak jedinečného místa.

	Léto bylo na celém Rosewoodu to nejlepší. Zítra ráno ve škole Rosewood Day složí poslední ročníkovou zkoušku. Sedmý rok jejich docházky pak uzavře tradiční špendlíkový ceremoniál. Ředitel Appleton si bude volat jednoho studenta po druhém, aby mu připnul pamětní odznak ze čtyřiadvacetikarátového zlata. Pro děvčata je připraven šperk v podobě květu gardenie, klopy chlapců ozdobí jezdecká bota. Záhy poté budou všichni propuštěni na letní prázdniny. Čeká je osm dlouhých týdnů, a holky už mají jasný plán: opalování, společné vaření, výlety na lodi i za nákupy do Filadelfie, nebo dokonce do New Yorku. Není divu, že se nemůžou dočkat.

	Jakkoli je špendlíkový ceremoniál formálním zakončením každého ročníku, pro naši skupinku léto nezačne dřív než zítra v noci. Ali, Aria, Spencer, Emily a Hanna totiž uvítají prázdniny velkolepým večírkem. Překvapení, o kterém holky přišly Ali povědět, je třešničkou na pomyslném dortu. Letos bude totiž jejich party extra speciální.

	Vchodové dveře u DiLaurentisových se konečně otevřely a na prahu stanula paní domu. Měla na sobě krátké světle růžové zavinovací šaty, které odhalovaly dlouhé pevné, opálené nohy. „Ahoj, děvčata,“ pozdravila je chladně.

	„Je doma Ali?“ zeptala se Spencer.

	„Myslím, že je nahoře.“ Paní DiLaurentisová ustoupila stranou, aby mohly holky vběhnout dovnitř. „Utíkejte nahoru.“

	Spencer v čele party proběhla halou. Ještě měla na sobě dres z pozemního hokeje. Bílá plisovaná sukně se jí nadouvala a konce tmavě blond copánků dopadaly s každým krokem pod lopatky. Holky Alisonin dům obdivovaly. Voněla tu vanilka a aviváž. Ali tou směsí byla pořád načichlá. Na zdech visel bezpočet momentek z rodinných výletů do Paříže, Lisabonu nebo k italskému Komskému jezeru. Mnoho fotografií také zachycovalo Ali a jejího bráchu Jasona. Většina portrétů pocházela od školního fotografa. Holkám se nejvíc líbila Alisonina fotka z druhé třídy. Měla na sobě jásavě růžový svetřík, díky kterému celá zářila. Alisonina rodina tehdy bydlela v Connecticutu, kde Ali navštěvovala soukromou školu, a nemusela tedy chodit v uniformě. Na Rosewood Day se odjakživa všichni fotili v tuhých modrých blejzrech. Ali byla neodolatelná kráska už v osmi letech – oči jasně modré jako studánky, tvář vykrojenou ve tvaru srdíčka a okouzlující dolíčky ve tvářích. Byla sladká, ale v očích jí tancovali čertíci. Na takového andílka se nevydržel nikdy nikdo dlouho zlobit.

	Spencer pohladila spodní pravý roh obrázku, kde byly zachyceny s celou partou. Loni v červenci se nechaly vyfotit při kempování v pohoří Poconos v Pensylvánii. Holky stály vyrovnané vedle obrovské kánoe. Byly zamáčené od kalné jezerní vody, ale smály se. Cítily se upřímně šťastné, jak jen pětice dvanáctiletých kamarádek mohla být. Aria položila dlaň na Spenceřinu, Emily na Ariinu, Hanna pak úplně navrch. Všechny na zlomek vteřiny zavřely oči, povzdechly si a rozpletly ruce. Začaly s tímhle zvykem, jakmile se fotka na stěně objevila. Byl to doklad jejich prvního společného léta, léta pětky nejlepších kamarádek. Pro každou z nich bylo neuvěřitelné, že si je za přítelkyně vybrala právě Ali, zdaleka největší kočka na Rosewood Day. S ní si připadaly jako siamská dvojčata hollywoodské hvězdy.

	Nahlas o svém dojmu samozřejmě mluvit nemohly, to by bylo… trapné. Zvlášť teď.

	Jak šly kolem obývacího pokoje, zpozorovaly holky dva studentské taláry. Visely na klice francouzského okna. Bílý si zítra oblékne Ali a v modrém, svátečnějším půjde Jason. Na podzim začne studovat na Yale. Dívky spráskly ruce. Každá z nich se v duchu nemohla dočkat, až bude mít svůj vlastní plášť a čepec. Maturanti Rosewood Day nosí stejný model od založení školy v roce 1897. Záhy v obýváku zaznamenaly pohyb. Na dvoumístné kožené pohovce seděl Jason a tupě zíral na CNN.

	„Ahoooj, Jasoneee,“ volaly na něho holky a mávaly. „Taky se tak strašně těšíš na zítřek?“

	Jason se k nim otočil. S Ali se nezapřeli. Ona byla nádherná holka a Jason kluk jako z plakátu. Vlasy světlé jako máslo, jasné modré oči. Ušklíbl se a obrátil svou pozornost zpátky k obrazovce. Neřekl ani slovo.

	„No tak joo,“ zabručely všechny čtyři unisono. Jason měl chvíle, pro které by zasloužil medaili – byl to on, kdo s kamarády vynalezl hru „mě vynech“. Holky si jeho motiv vypůjčily a přepracovaly jej pro vlastní potřebu. Dostaly do rukou další nástroj k zesměšňování ošklivých holek tváří v tvář. S Jasonem ovšem nebyla vždycky taková sranda. Když ho přepadla divná nálada, Ali říkávala, že je jak Elliott Smith. Smutný a nespolečenský textař, kterého Jason obdivoval. Jenže toho večera Jason neměl nejmenší důvod pro chmury – zítra bude touhle dobou sedět v letadle na Kostariku, aby se na celé léto proměnil v instruktora jízdy na kajaku. Cha chááá.

	„Dobře.“ Aria pokrčila rameny. Holky se otočily a vyhopsaly po schodech do prvního poschodí. Už na podestě si všimly, že dveře k Ali do pokojíčku jsou zavřené. Spencer svraštila čelo a Emily nachýlila hlavu ke straně. Zpoza dveří se ozývalo Alisonino pobavené chichotání.

	Hanna opatrně otevřela. Ali k nim seděla zády. Vlasy měla stažené do vysokého culíku a za krkem krásnou mašli, kterou si zavazovala hedvábný top. Na klíně si držela otevřený sešit, a nic jiného na světě jako by pro ni v tu chvíli neexistovalo.

	Spencer si odkašlala a Ali se k ní zaskočeně otočila. „Jé, ahoj, holky!“ vykřikla. „Co vy tady?“

	„Nic důležitého.“ Hanna namířila prstem na sešit v Alisonině klíně. „Co to máš?“

	Ali sešit rychle zavřela. „Ale, to nic není.“

	Dívky cítily, že jim někdo dýchá na záda. V příští chvíli mezi nimi prošla paní DiLaurentisová. Vtančila rovnou do Alisonina pokoje. „Potřebuju s tebou o něčem mluvit,“ oznámila dceři velmi jednoznačným tónem.

	„Ale mami…,“ ohradila se Ali.

	„Hned.“

	Holky se po sobě rozpačitě podívaly. Takhle paní DiLaurentisová mluvila, jen když Ali něco provedla. Holky od ní takový způsob mluvy moc často neslýchaly.

	Alisonina máma se podívala na čtveřici návštěvnic. „Co kdybyste, děvčátka, počkala chvíli venku na terase?“

	„Nebude to na dlouho,“ ujistila je Ali rychle a omluvně se na ně usmála. „Jsem u vás za vteřinku.“

	Hanna se zarazila. Spencer zase mžourala po sešitě, aby se o Alisonině tajemství dozvěděla víc. Paní DiLaurentisová ovšem ztrácela trpělivost, a pozvedla obočí. „Holky, prosím, běžte ven.“

	Všechny čtyři polkly naprázdno a vydaly se po schodech zpátky dolů. Terasa se vinula okolo celého domu, ale holky si vybraly ohromný obdélníkový stůl. Posadily se kolem něj podle zavedeného zasedacího pořádku. Spencer měla své místo v čele, Aria, Emily a Hanna si odsunuly židle po stranách. Hlavní čelo stolu zůstalo volné pro Ali. U jejího místa stála kamenná fontána pro ptáčky. Krátkou chvíli se holky bavily divadlem, jaké připravoval pár kardinálů červených, kteří se zrovna přilétli vykoupat v křišťálově průzračné lázni. Když se k nim chtěla připojit sojka chocholatá, pustili se do ní kardinálové tak nemilosrdně, že vodu radši oželela. V ptačí říši, zdá se, platí pravidla stejně tvrdá jako mezi děvčaty.

	„Co se nahoře stalo? Nezdálo se vám to divný?“ špitla Aria.

	„Myslíte, že má Ali průšvih?“ nadhodila polohlasně Hanna. „Co když dostane domácí vězení a nebude s námi moct zítra večer slavit?“

	„No jo, ale co provedla? Já si žádný malér neuvědomuju,“ zamyslela se Emily. Ta se Ali vždycky uměla zastat – holky jí proto přezdívaly Zabiják, Alisonin osobní pitbul.

	„Nic, o čem bychom my věděly,“ zamumlala si Spencer pod vousy.

	V příštím okamžiku paní DiLaurentisová rozrazila prosklené dveře na zahradu a rázným krokem se vydala přes trávník. „Jen se chci ujistit, že je to dobře zaměřené,“ zavolala na dělníky, líně se opírající o boky obrovského buldozeru. Ali se zmiňovala, že máma stavbu letního posezení dost prožívá. A to teprve kopou základy. Paní DiLaurentisová došla až dozadu k rozkopané části zahrady a do chlapíků se pěkně pustila. Diamantový snubní prsten se ve slunečních paprscích jen blýskal, jak energicky rozhazovala rukama. Čtveřice kamarádek se po sobě podívala – zdá se, že s Alison byla opravdu hodně rychle hotová.

	„Holky?“

	Ali stanula na prahu. Měla ve tváři zmatený výraz a místo zavazovacího topu seprané tmavomodré tričko Abercrombie. „Totiž… jak se máte?“

	Spencer vstala. „Co jsi provedla, že sis vysloužila takovou čočku?“

	Ali zamrkala a pohledem těkala na všechny strany.

	„Udělala jsi snad nějaký průšvih bez nás?“ pustila se do ní Aria. Snažila se o ironii v hlase. „A proč ses převlékla? Ten top ti fakt slušel.“

	Ali se ještě nevzpamatovala. Vypadala unavená a… jakoby rozzlobená. Emily odlepila zadek od židle a zeptala se přímo. „Jestli chceš, můžeme přijít… jindy?“ Hlásek se jí nejistě třásl. Ostatní se na Ali podívaly, jako by nevěděly, co si myslet – opravdu chce, aby vypadly?

	Alison třikrát dokola otočila modrý náramek přátelství, než odpověděla. Vstoupila na terasu a usedla na svoje vyhrazené místo v čele. „Určitě nechci, abyste teď chodily pryč. Máma je na mě naštvaná, protože… Prostě jsem mámě zase hodila zablácený hokejový dres mezi věci určené k ručnímu praní.“ Rozpačitě se podívala a obrátila oči v sloup.

	Emily ohrnula spodní ret a neubránila se krátkému bublavému výdechu. „Ona se na tebe rozčílila kvůli takové hlouposti?“

	Ali povytáhla obočí. „Znáš snad moji mámu, Emi. Ona je ještě pořádnější než Spencer,“ neodpustila si rýpnutí.

	Spencer se na Alison zadívala nepřítomným pohledem a palcem mimoděk projížděla drážku v desce dřevěného stolu.

	„Ničeho se nebojte, holky. Nemám zaracha ani nic takového.“ Ali spráskla ruce. „Naše zítřejší noční jízda může proběhnout podle plánu!“

	Všechny čtyři si úlevou oddechly a nepříjemně dusná atmosféra se začala vytrácet. Až na to, že se žádná z nich nemohla zbavit obavy, že jim Ali neříká celou pravdu – nebylo by to totiž poprvé. Ali je jejich obrovská kamarádka, ale současně má vlastní svět. Tajně telefonuje a posílá textovky, jejichž obsah před partou tají. Copak by si mezi sebou neměly říkat všechno? Holky před ní totiž žádné tajnosti nemají – svěřují Alison věci, o kterých nikdo, absolutně nikdo nemá ani ponětí. Společně mimoto sdílely tajemství nejtěžší. Přísahaly si, že si pravdu o události s Jennou Cavanaughovou odnesou až do hrobu.

	„Když už je řeč o zítřejší noci,“ vytrhla Spencer ostatní z přemýšlení. „Mám senzační novinku!“ Umně se chopila příležitosti. „Schválně si tipni, kde se naše jízda bude konat?“

	„Dám se poddat!“ Ali se opřela lokty o stůl a bylo znát, že se pomalu dostává zpátky do své kůže.

	„V Melissině přestavěné stodole!“ vykřikla nadšeně Spencer. Melissa, její starší sestra, se na poslední dva roky střední školy přestěhovala z rodinného domu do bývalé stodoly, kterou pro ni nechali rodiče přestavět na obytný domek. Až bude Spencer nastupovat do třetího ročníku, nastěhuje se do domku sama.

	„Paráda!“ zajásala Ali. Jak se ti to povedlo?“

	„Melissa zítra večer odlétá do Prahy slavit maturitu,“ odpověděla Spencer. „A naši souhlasí, abychom tam pobývaly podle libosti. Jen musíme uklidit, než se ségra vrátí.“

	„Nádhera.“ Ali se opřela a propletla si prsty rukou složených na břiše. Zarazila se pohledem. Dívala se do dálky, nalevo od dělníků. Hastingsovic sousední zahradou právě procházela Melissa. Vzpřímená, sebevědomá ledová královna. V ruce třímala ramínko a na něm bílé sváteční šaty. Tmavomodrý talár měla přehozený přes ramena. Jako premiantka má plášť jiný než ostatní a zítra bude k učitelům držet děkovnou řeč.

	Spencer zavrčela jako zlý pes. „Je z toho veřejného proslovu úplně vedle,“ zašeptala. „Dokonce mi řekla, že bych měla být ráda, že se jednou téhle role místo mě ujme nejspíš Andrew Campbell – ta čest prý ‚představuje příliš velké břemeno odpovědnosti‘.“ Spencer se s Melissou nesnášela a pro kamarádky měla skoro každý den novou historku o jejím pokřiveném charakteru.

	Alison vstala ze židle. „Ahoj! Melisso!“ zamávala.

	Melissa se zastavila a rozhlédla se kolem. „Jé. Ahoj. Holky.“ Nejistě se usmála.

	„Jak se těšíš do Prahy?“ zajímala se Ali rozjařeně s úsměvem od ucha k uchu.

	Melissa nepatrně nachýlila hlavu ke straně. „Moc, to je jasný.“

	„A co Ian, jede s tebou?“ Melissa tenkrát chodila s Ianem, klukem tak pěkným, že se holky při pouhém pomyšlení na něj chvěly.

	Spencer zaryla nehty do Alisonina předloktí. „Ali.“ Jenže Alison ji odstrčila.

	Melissa si zastínila oči dlaní, aby na partu lépe viděla. Vítr si pohrával s jejím talárem. „Ne, nejede.“

	„Aha!“ Ali hrála překvapenou. „A myslíš, že je to rozumné – nechat ho tady dva týdny samotného? Co když si zatím najde jinou holku?“

	„Alison,“ procedila Spencer mezi zuby. „Nech toho. Hned.“

	„Spencer?“ oslovila ji šeptem Emily. „Co děláš?“

	„Nic, toho si nevšímej,“ odsekla jí Spencer rychle. Aria, Emily a Hanna se po sobě zase jen mlčky podívaly. K podobným chvílím v poslední době docházelo často – Ali vždycky něco řekla a jedna z nich začala šílet, zatímco ostatní nechápaly, co se děje.

	Bylo nad slunce jasnější, že tady jde o něco víc než o „nic“. Melissa si upravila límec taláru, napřímila ramena a otočila se. Dlouze a vážně se zadívala na díru, kterou hloubili u DiLaurentisových na zahradě. Pak zašla do přestavěné stodoly a hlučně za sebou práskla dveřmi. Zvenku na dveřích visel věnec, který se pěkně otřásl.

	„Zdá se, že má holka asi starosti,“ zkonstatovala situaci Alison. „Přece si z ní můžu udělat legraci, ne?“ Spencer vydala povzdech naznačující, že by si přála změnit téma. Ali odpověděla smíchem. Takový ďábelský posměšek měla na rtech pokaždé, když některé z kamarádek připomněla, jak jednoduché by bylo vyzradit tajemství. Vychutnávala si svou moc.

	„Ale proč bychom se tím měly trápit?“ Ali se postupně zadívala do očí všech kamarádek. „Víte co, holky?“ samým nadšením zabubnovala dlaněmi do stolu. „Čeká nás léto s Ali. Bude to naše skvělé léto. Cítím to v kostech. Vy taky?“

	Uplynula velmi nepříjemná chvíle. Jako by jim nad hlavami visel bouřkový mrak. Chmurné myšlenky přešly a v jejich myslích se začal rodit letní plán. Alison má asi pravdu. Nadcházející léto by mohlo být nejlepší, jaké kdy prožily. Pro jejich přátelství je to šance vzít všechno za správný konec a upevnit vzájemné vztahy, aby bylo všechno jako za starých časů. Jako loni. Snad se jim podaří překlenout strašné vzpomínky na hrozné zážitky a začít znovu.

	„Já to cítím,“ přitakala Hanna.

	„Rozhodně,“ souhlasily Aria a Emily jednohlasně.

	„Jistě,“ kývla Spencer měkce.

	Vzaly se za ruce a pevně stiskly.

	Té noci lilo jako z konve. Na příjezdových cestách se tvořilo bláto, zahrady byly zalité ažaž a na plachtě, kterou měli Hastingsovi přehozenou přes venkovní bazén, vznikaly kaluže. Uprostřed noci déšť ustal. Tou dobou se Aria, Emily, Spencer i Hanna probudily. Posadily se na postelích v téměř stejný moment a všechny měly divný pocit. Jako by právě nahlédly do budoucnosti. Snad se jim jen zdálo něco, co předešlého dne prožily, snad jen nemohly dospat rána. Anebo je ze snu vytrhlo něco jiného… hlubšího?

	Každá z dívek vyhlédla z okna do ospalé prázdné ulice. Mraky rozfoukal vítr a nebe bylo poseté zářícími hvězdami. Chodníky se po dešti leskly. Hanna se zadívala před dům ke garáži – co se táta odstěhoval, parkovalo tam jenom mámino auto. Emily se zadívala do zahrady a do lesa za ní. Nikdy se tam neodvážila – prý tam straší. Aria se zaposlouchala do zvuků, které vycházely z ložnice rodičů. Byli taky vzhůru. Vzbudili se teď, anebo si ještě pro samé hádání nestačili jít ani lehnout? Spencer hleděla na zahradu DiLaurentisových, přímo do ohromné rozbahněné díry. Jednou na tom místě bude stát prostorné letní posezení. Spencer v duchu myslela na všechno, co jí komplikuje život. Pak na věci, které by si přála mít – a taky na vše, co by ráda změnila.

	Sáhla pod postel a vylovila baterku, kterou namířila přímo do Alisonina okna a rozsvítila ji. Blikla světlem poprvé, podruhé a potřetí. Tak vypadal tajný kód, který si Spencer s Alison vymyslely. Tři záblesky znamenaly, že by se chtěla sejít osobně. Měla dojem, že v okně zahlédla Alisoninu světlou hřívu, ale na znamení nedostala odpověď.

	Všechny čtyři padly hlavou zpátky na polštář a uklidnily se, že se nic neděje. Potřebují se na zítřek pořádně vyspat. Čtyřiadvacet hodin uplyne jako voda a sedmá třída bude za nimi. Zítra touhle dobou bude v plném proudu oslava začínajících prázdnin. Čeká je léto, které jim změní život.

	Ach, jak hlubokou měly pravdu.
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	VĚDOMÍ SMRTELNOSTI NAD TEBOU VISÍ JAKO MEC

	Aria Montgomeryová se s nádechem probudila. Seděla zkroucená na modré plastové sedačce v čekárně nemocnice Rosewood Memorial. Rodiče Hanny Marinové, policista Wilden, Hannina nejlepší kamarádka Mona Vanderwaalová a taky Lucas Beattie, spolužák z Rosewood Day, který asi přijel před chvílí – ti všichni tu byli. A ti všichni koukali na Arii.

	„Zaspala jsem něco?“ chraptěla Aria. V hlavě cítila divný tlak, jako by měla dutinu lebky vycpanou pěnovými bonbony marshmallow. Nad vchodem do místnosti visely hodiny Zoloft. Ručičky ukazovaly půl deváté. Zabrala tedy jen na patnáct minut.

	Lucas se vedle ní posadil a sáhl po časopisu Medical Supplies Today. Podle titulků na obálce se číslo věnuje novinkám v oblasti kolostomických vývodů. Koho to napadlo nechávat odborný časopis o zdravotnickém materiálu v čekárně? „Já dorazil teprve teď,“ odpověděl jí Lucas. „Slyšel jsem o tom neštěstí v ranních zprávách. Už jsi Hannu viděla?“

	Aria zavrtěla hlavou. „Nechtějí nás k ní pustit.“

	Nastalo hrobové ticho. Aria si začala prohlížet ostatní. Paní Marinová měla na sobě pomačkaný šedý kašmírový svetr a skvěle padnoucí přiléhavé džíny. Polohlasně nadávala do handsfree, které měla připevněné na uchu. Zákaz telefonování v budově pro její motorolu neplatil, ačkoli ji sestry na to zvlášť upozorňovaly. Policista Wilden seděl vedle ní v rozepnuté bundě od policejní uniformy. Měl pod ní seprané bílé tričko. Hannin táta seděl na židli, ze všech nejblíže dvojitým dveřím, za kterými se nacházela jednotka intenzivní péče. Nervózně poklepával levou nohou. Ve světle růžové teplákové soupravě a v žabkách, tak neobyčejně domácky oblečená přišla Mona Vanderwaalová. Tváře měla opuchlé od pláče. Když zvedla oči a uviděla Lucase, zpražila ho pohledem s nevyslovenou otázkou: Co ty tady děláš? Tady je místo jen pro rodinu a nejbližší přátele. Aria nechtěla nikoho soudit. Kdo z nich nebyl v tuhle chvíli podrážděný? Ona sama přijela do nemocnice už ve tři ráno. Na parkoviště před dětským hřištěm základní školy Rosewood Day pro Hannu přijela v noci sanitka. Mona a všichni ostatní přicházeli průběžně v závislosti na tom, jak se zpráva šířila. Poslední, co se dozvěděli od lékařů, bylo, že Hannu převážejí na jednotku intenzivní péče. Jenomže tahle novinka už je tři hodiny stará.

	Aria si přehrávala hrůzostrašné detaily uplynulé noci. Hanna jí zavolala, že zná totožnost A. Pod tímhle písmenkem se skrývá démon, kvůli kterému Hanna, Aria, Emily ani Spencer nemůžou už měsíc klidně žít. Hanna do telefonu nechtěla moc mluvit a navrhla setkání na jejich místě. Vždycky se scházívaly u houpaček před základní školou Rosewood Day. Emily a Aria dorazily právě včas. Viděly, jak černé SUV srazilo Hannu k zemi a odjelo z místa činu. Sanitka přijela rychle. Záchranáři Hanně zafixovali krk, opatrně ji přeložili na lehátko a odnesli do auta. Aria je apaticky sledovala. Když se štípla, necítila bolest.

	Hanna byla naživu… ale moc nechybělo. Měla vnitřní zranění, zlomenou ruku, odřeniny po celém těle a úraz mozku, kvůli němuž upadla do kómatu.

	Aria zavřela oči, připravená znovu se rozplakat. Nejnepocho-pitelnější a nejstrašidelnější na celé nehodě byla textovka, kterou Aria s Emily dostaly hned poté, co auto zmizelo z dohledu. Věděla už příliš mnoho. Takový vzkaz jim nechal(a) A. To znamenalo, že A ví, co zjistila Hanna. Nebylo se čemu divit, A je totiž dobře zpraven(a) o všem ostatním – zná všechna tajemství, která kdy Ali, Aria, Spencer, Emily a Hanna sdílely. Ví, kdo zapříčinil oslepnutí Jenny Cavanaughové. Nebyl to její nevlastní brácha Toby, jak tvrdí oficiální verze. A nejspíš taky zná Alisonina vraha.

	Lucas poklepal Arii na předloktí. „Ty jsi u toho byla, když Hannu přejeli, že jo? Měla jsi šanci zahlédnout, kdo to auto řídil?“

	Aria se s Lucasem nijak dobře neznala. Patřil k těm, kteří se vyžívali v organizovaných aktivitách. Miloval školní kluby. Vyhledával zkrátka místa, kterým se Aria vyhýbala obloukem. Ve společnosti spolužáků z Rosewood Day jí nikdy nebylo příjemně. Nevěděla, co Lucase pojilo s Hannou, ale považovala za hezké, že sem přišel. „Byla hrozná tma,“ hlesla téměř neslyšně.

	„A máš představu, kdo by mohl mít zájem na tom, aby se jí něco stalo?“

	Aria se pořádně kousla do spodního rtu. Wilden se v noci v doprovodu několika kolegů objevil krátce poté, co si holky přečetly tu divnou zprávu. Vyptával se, ale obě trvaly na tom, že pachateli do tváře neviděly. I na tom, že se určitě jedná o nehodu – nevědí, proč nebo kdo by se mohl snažit Hanně ublížit. Před policií se informace nemají tajit, ale Aria s Emily byly dost vyděšené ze vzkazu od A. Co se chystá udělat jim, pokud ceknou?

	A s vyhrožováním začal(a) už dřív a Aria i Emily se dočkaly trestu. Neposlechly. Ariina máma dostala od A dopis, ve kterém se dočetla nejen o manželově dlouhodobé nevěře, ale i o tom, že ho Aria léta kryla. Emily stihl trest veřejný. Celá škola se dozvěděla o ní a Maye, holce, co se s rodiči nastěhovala do Alisonina domu. Aria se po Lucasovi krátce ohlédla a zavrtěla hlavou.

	Dveře jednotky intenzivní péče se otevřely a do čekárny vstoupil doktor Geist. Muž s živýma šedýma očima, pršáčkem a rozcuchanými bílými vlasy Arii trochu připomínal Helmuta. Německého majitele starého řadového domku, ve kterém Aria s rodinou žila během pobytu v Reykjavíku. Doktor Geist věnoval každému z přítomných odměřený pohled. Helmut se takhle koukal na Mikea, když zjistil, že v jeho terakotovém květináči na tulipány chová chlapec tajně tarantuli Diddy.

	Hannini rodiče nervózně vstali a přistoupili k lékaři.

	„Vaše dcera je stále v bezvědomí,“ oznámil jim tiše doktor Geist. „Během rána jsme v jejím stavu nezaznamenali žádné velké změny. Narovnali jsme jí zlomeninu ruky a sledujeme ji. Zjišťujeme rozsah vnitřních zranění.“

	„Kdy ji budeme moct vidět?“ zajímal se pan Marin.

	„Brzy,“ ujistil ho doktor Geist. „Ale její stav je stále velmi vážný.“

	Lékař se otočil k odchodu, ale pan Marin ho chytil za paži. „Kdy se probudí?“

	Doktor Geist si začal hrát s deskami, které držel v rukou. „Na mozku má velmi citelný otok, takže je skutečně předčasné posuzovat rozsah poškození. Může se probudit úplně zdravá, ale nelze také vyloučit případné komplikace.“

	„Komplikace?“ paní Marinová zbělela jako stěna.

	„Slyšel jsem, že lidé v kómatu mají po určité době bezvědomí nižší šanci na uzdravení,“ namítl pan Marin. „Je to pravda?“

	Doktor Geist si otřel ruce o modré nemocniční kalhoty. „To je pravda, ano. Nemyslím ale, že je namístě se znepokojovat.“

	V místnosti to zašumělo. Mona se znovu rozplakala. Aria toužila zavolat Emily… jenomže ta už touhle dobou seděla v letadle, které ji unášelo do Des Moines ve státě Iowa. Odletěla tam z důvodu, který nechtěla prozradit – řekla jenom, že je to důsledek něčeho, co má na svědomí A. Pak tady je Spencer. Než zavolala Hanna Arii, poskládala si Aria několik útržků, které Spencer postavily do velmi špatného světla… Aria zahlédla Spencer v noci před školou u houpaček. Schovávala se na okraji lesa. Vykoukla ze křoví krátce poté, co Hannu srazilo černé SUV. To Ariinu hrozivou domněnku ještě potvrdilo.

	Paní Marinová zvedla ze země ohromnou hnědou kabelku a Arii tím vytrhla z přemýšlení. „Potřebuju si dát kafe,“ sdělila bývalému manželovi zlomeným hlasem. Pak dala Wildenovi pusu na tvář – Aria si všimla až dneska nad ránem, že spolu ti dva něco mají – a zmizela za rohem u výtahů.

	Wilden usedl zpátky na svou židličku. Je tomu týden, co Hannu, Arii a ostatní holky z někdejší party navštívil, aby jim položil pár otázek ohledně Alisonina zmizení a smrti. Uprostřed rozhovoru přišla všem holkám stejná zpráva. Od A. Stálo v ní, že pokud se některá z nich opováží něco říct, bude litovat. Aria tedy Wildenovi nemůže říct, že za Hanninou nehodou nejspíš stojí A. To ovšem ještě neznamená, že by mu nemohla svěřit tu hrůzu, kterou zjistila o Spencer.

	Můžu s vámi mluvit? vyslovila němou otázku a Wilden na druhé straně chodby pochopil, kývl a vstal. Odešli ven a uchýlili se do malého výklenku k automatům s občerstvením. Stála tu vyrovnaná šestice strojů nabízejících širokou škálu potravin od sodovky přes sendviče a masový koláč až po teplá jídla. Aria se zadívala na slané koláče a vzpomněla si na tátu Byrona. Jí a Mikeovi vždycky připravoval večeři, když musela máma zůstat dlouho v práci.

	„Podívejte, jestli se chcete zeptat na svého přítele učitele, tak se nebojte. Toho necháme jít.“ Wilden se posadil na lavičku vedle mikrovlnné trouby a spiklenecky se na Arii usmál. „Nemůžeme ho zadržovat. Jen tak mezi námi. Nijak jsme to nerozmazávali. Trest by mu hrozil, jen pokud byste na tom trvala vy. Komu to ale budu muset říct, jsou vaši rodiče.“

	Aria zbledla. Jistěže Wilden ví, co se včera v noci stalo jí a Ezrovi Fitzovi. Potíž je, že její životní láska ji ve škole učí angličtinu. Vyšetřovatelé se určitě jejich případem dobře pobavili. Dvaadvacetiletý učitel si doma užívá se studentkou a prásknout to na ně přijde slečnin přítel. V baru Hooters, který stojí hned vedle policejní stanice, se nad tím určitě dost nasmáli, než jim prsaté krasavice naservírovaly pálivá křidýlka Buffalo a sýrové hranolky.

	„Nemám zájem na tom, abyste ho trestali,“ ujistila ho Aria. „Ale prosím, moc vás prosím, neříkejte to našim.“ Poslední, co teď potřebovala, byla velká diskuse v kruhu rozvrácené rodiny.

	Aria přešlápla na druhou nohu. „Víte, tohle vůbec není téma, o kterém jsem s vámi chtěla mluvit. Já… mám pocit, že vím, kdo zabil Alison.“

	Wilden zvědavě povytáhl obočí. „Poslouchám.“

	Aria se zhluboka nadechla. „V první řadě chci říct, že Alison něco měla s Ianem Thomasem.“

	„Ian Thomas,“ opakoval Wilden povědomé jméno a vykulil oči. „To je přece přítel Melissy Hastingsové!?“

	Aria přikývla. „Na tom videu, které minulý týden uniklo do televize, jsem si něčeho všimla. Když se podíváte pozorně, všimnete si, že Ali s Ianem mají propletené prsty.“ Odkašlala si. „Spencer Hastingsová byla do Iana zakoukaná taky. V tu noc, kdy Ali zmizela, měly se Spencer dost ošklivou hádku. Spencer za ní vyběhla ven z domku a trvalo dobrých deset minut, než se Spencer vrátila zpátky.“

	Wilden se tvářil dost pochybovačně.

	Aria se zhluboka nadechla ještě jednou. A ve svých vzkazech nechával(a) dost indicií o Alisonině vrahovi – musel to být někdo blízký… kdo chtěl něco, co Ali měla… kdo velmi dobře znal jejich zahradu. Když si Aria tyhle střípky poskládala, vyšlo jí jediné možné jméno. Spencer. „Když byly venku, po chvíli jsem se za nimi vyběhla podívat,“ řekla. „Nebyly k nalezení… a já mám prostě hrůzu z toho, že Spencer…“

	Wilden se opřel. „Spencer a Alison vážily zhruba stejně, ne?“

	Aria přikývla. „Asi ano, řekla bych.“

	„Dokázala byste někoho stejně těžkého jako vy sama zvednout a odhodit tak, aby spadl do díry?“

	„To já – to nevím.“ Aria byla zaskočená. „Možná ano? Kdybych byla hodně naštvaná…“

	Wilden zavrtěl hlavou. Arii se draly slzy do očí. Vybavila si mrtvolné ticho, kterému tenkrát v noci venku naslouchala. Alison od nich ležela jen pár desítek metrů, a přesto nebylo slyšet ani hlásku.

	„Spencer by se musela taky pořádně zklidnit, aby se k vám dokázala vrátit a vy jste na ní nic nepoznaly,“ dodal Wilden. „Takové vystoupení vyžaduje pěknou porci hereckého nadání – pochybuju, že by to zvládla holka ze sedmičky. Ať už to udělal kdokoli, musel být někde nedaleko, to je fakt. Ale celé to trvalo určitě déle než pár minut.“ Znovu pozvedl obočí. „Takhle se dneska baví holky z Rosewood Day? Podezíráním starých kamarádek z vraždy?“

	Aria otevřela pusu, ale neřekla ani slovo. Wilden ji překvapil hořkostí svého tónu. „Je to jen –“

	„Spencer Hastingsová je soutěživá slečna s horkou hlavou, ale jako vrah na mě nepůsobí,“ vstoupil jí do řeči Wilden. Pak se na Arii smutně usmál. „Já vám rozumím. Musí to být hrozný pocit – snažíte se přijít na to, kdo ublížil vaší kamarádce. Že se Alison tajně scházela s přítelem Melissy Hastingsové, je pro mě novinka. A určitě je to zajímavé.“

	Wilden na Arii kývl na znamení, že jejich hovor je u konce. Vstal a obrátil se k odchodu. Aria u automatů ještě zůstala stát se sklopenýma očima a pohledem zabořeným do mátově zeleného linolea. Polila ji horkost a točila se jí hlava, jako by to přehnala se saunováním. Snad by se za sebe měla stydět, že podezírala kdysi nejlepší kamarádku. Wilden její teorii napadl argumenty, které dávaly smysl. Asi byla hloupá, když uvěřila stopám, co nacházela ve zprávách od A.

	Přeběhl jí mráz po zádech. A možná záměrně svými podněty odváděl(a) pozornost ve snaze svést Arii ze stopy po pravém pachateli. Možná, skutečně jen teoreticky, tím skutečným vrahem může být… A.

	Aria byla z tísnivých myšlenek dost rázně vytržena. Kdosi jí položil ruku na rameno. Trhla sebou a prudce se otočila. Srdce jí bušilo. V odr-baném tričku s logem umělecké školy Hollis a v džínách s dírou na levé kapse stál za Ariinými zády táta Byron. Založila si ruce přes prsa. Byla to divná chvíle. Nemluvila s tátou několik týdnů.

	„Proboha, Arie, jsi v pořádku?“ vyhrkl Byron. „Viděl jsem tě ve zprávách.“

	„Mně nic není,“ ujistila ho stroze. „To Hannu srazilo auto, ne mě.“

	Táta ji k sobě přivinul a Aria najednou nevěděla, jestli ho má pevně obejmout, anebo nechat ruce viset jako hadrová panenka. Odstěhoval se před měsícem a od té doby se jí po něm neskutečně stýskalo. Současně byla běsná při pomyšlení, že až televizní zpráva o nehodě, při které jde o život, dokázala Byrona donutit, aby nechal Meredith doma a vydal se za vlastní dcerou.

	„Ráno jsem volal mámě, ptal jsem se, kde jsi. Řekla, že jsi odešla z domova.“ V Byronově hlase byly slyšet obavy. Poškrábal se na hlavě, čímž se rozcuchal ještě víc, než byl. „Kde, prosím tě, bydlíš?“

	Aria koukala do prázdna, ale její pohled spočíval na plakátu, který visel za nápojovým automatem. Popisoval provedení Heimlichova manévru. Slouží k vypuzení předmětu, který ucpal dýchací cesty. Oběti na obrázku někdo přikreslil pěkná prsa, takže to vypadalo jako zajímavá předehra. Aria původně odešla bydlet ke svému příteli Seanu Ackardovi. Jenomže včera večer jí Sean přinesl sbalené kufry až před Ezrův dům. Tím dal jasně najevo, že u něj doma už Aria útočiště hledat nemusí. Na Ezru dokonce zavolal policejní komando. Kdo mu mohl o Ariině románku s Ezrou říct? Cink, cink, cink! A.

	Nad bytovou otázkou se od té doby neměla moc času zamýšlet. „V hostinci The Olde Hollis Inn?“ odpověděla tázavě.

	„Prosím tebe, tam přece žijí krysy. Co kdybys šla ke mně?“

	Aria důrazně zavrtěla hlavou. „Jenže ty žiješ s –“

	„Meredith,“ pomohl jí s odpovědí Byron. Nemazal se s ní. „Byl bych rád, kdybyste se poznaly.“

	„Ale…,“ ohradila se Aria. Táta ji hned zarazil. Podíval se na ni pohledem buddhistického mnicha. Aria tenhle jeho výraz znala moc dobře. Stejně se na ni díval, když jí zakazoval odjet na letní umělecký tábor do Berkshires. Místo toho se musela tenkrát počtvrté zúčastnit kurzu, který pořádala škola Hollis. Měl název Hurá, prázdniny! a Aria tam deset dlouhých týdnů vyráběla maňásky z papírových pytlíků a soutěžila v běhu s vajíčkem na lžíci. Tentýž pohled Byron použil v Reykjavíku, když Aria přišla s nápadem, že by si tam pobyt prodloužila až do maturity na tamní Americké akademii. Nechtělo se jí s rodinou zpátky do Rosewoodu. Byron svůj jedinečný pohled buddhistického mnicha často doprovázel průpovídkou, kterou se naučil v Japonsku, když tam byl při studiích na stáži: překážky představují cestu. Aria z toho úsloví pochopila, že co ji nezabije, má ji posílit.

	Když si ovšem představila, jak se s Meredith těsná v malém bytě, vytanulo jí na mysli trefnější moudro: duševní bolest je horší nemoc než tělesná, jak řekl Publilius Syrus.
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	ČÁRY MÁRY FUK, A MÁME SE ZASE RÁDI

	Ali vysunula bok a zírala na Spencer Hastingsovou, která stála proti ní na cestičce vedoucí od stodoly Hastingsových do lesa. „Ukradla jsi mi úplně všechno,“ syčela. „Tohle ale nikdy nedostaneš.“

	Spencer se v chladném větru třásla zimou. „Co nedostanu?“

	„Ty víš dobře,“ odsekla Alison. „Vždyť sis to četla v mém deníku, ne?“ Přehodila si medově blond vlasy dozadu přes ramena. „Už jsi fakt trapná, Spencer. Můžeš konečně přestat předstírat, že to nevíš? Já s Ianem chodím, a ty to víš moc dobře. Jinak by se ti přece nelíbil? Já s ním chodím, tvoje sestra s ním chodí, tak ho chceš taky. Je to tak?“

	Vylekaná Spencer vykulila oči. Noc najednou prostoupil ostrý zápach. Skoro jako kyselina. Ali vyšpulila spodní ret. „Ach, Spencer. Nebo sis snad, chudinko, opravdu myslela, že by ses mu mohla líbit?“

	Spencer se najednou nedokázala ubránit návalu vzteku, který ji popadl. Její paže vystřelily vpřed a strčila Ali do prsou tak silně, jak jen dokázala. Ali sjela po kluzkých kamíncích a upadla dozadu. Jenomže to najednou nebyla Alison – před Spencer stála Hanna Marinová. Její tělo vyletělo vzhůru a pak dopadlo s obrovským žuchnutím na zem. Ozvalo se ostré křupnutí. Podobně jako by se z kabelky rozsypala líčidla, telefon a další propriety, rozletěly se z Hannina těla vytržené vnitřnosti. Na betonový povrch dopadaly jako kroupy.

	Spencer se rázně probudila se zpocenými vlasy. Posadila se na posteli. Byla neděle ráno a ona na sobě ještě pořád měla oblečení, ve kterém chtěla vyrazit na narozeninovou oslavu Mony Vanderwaalové – černé saténové šaty a pod nimi nepohodlná černá tanga. Na desku psacího stolu dopadaly zlaté sluneční paprsky a na ohromném dubu pod oknem si nevinně pohvizdovali ptáci. Celou noc skoro nezamhouřila oka. Netrpělivě čekala na telefonát o Hannině zdravotním stavu. Jenomže jí nikdo nezavolal. Spencer si nebyla jistá, jestli mlčení znamená dobrou… anebo hroznou zprávu.

	Hanna. Spencer si včera večer konečně vybavila úděsnou scénu, jak oné osudné noci do Alison venku na zahradě strčila. A Hanna jí krátce na to volala, že zjistila něco důležitého. Naléhala, aby se všechny sešly co nejdřív u houpaček před základkou Rosewood Day. Spencer na místo dorazila právě ve chvíli, kdy Hannino tělo přeletělo přes jedoucí auto. Sama zastavila u krajnice a vyděšeně utekla do lesa. „Zavolej záchranku!“ ječela Aria. Emily vedle ní vzlykala strachy. Hanna zůstala nehybně ležet. Spencer v životě neviděla nic tak příšerného.

	O pár vteřin později Spenceřin sidekick ohlásil novou esemesku od A. Stále ještě přikrčená na okraji lesa pozorovala, že i Aria s Emily vytahují svoje telefony. Musely dostat totéž: Věděla už příliš mnoho. A musel(a) znát, co se jim Hanna chystala sdělit. A zjevně to bylo něco, co nemělo vyjít na povrch. Je možné, aby A Hannu přejel(a), jen aby ji umlčel(a)? Nic jiného Spencer nenapadalo. Současně takovému scénáři nedokázala uvěřit. Zdálo se jí to šílené.

	Jenomže co když je Spencer sama šílená? Jen pár hodin před nehodou na parkovišti ztratila sebekontrolu a shodila vlastní sestru Melissu doma ze schodů. Při tom si konečně po létech vybavila další střípek. Z noci, kdy Alison zmizela, jí v paměti chybělo deset důležitých minut, na které se teď postupně rozpomíná. Šťouchla do Alison a ta upadla na zem – možná ji dokonce strčila dost silně, aby ji zabila. Spencer zatím nevěděla, co se stalo pak, ale A má podle všeho lepší paměť. Před několika dny poslal(a) Spencer zprávu s upozorněním, že má vraha před sebou. Spencer si ji přečetla před zrcadlem… dívala se sama na sebe.

	Spencer se nevydala na parkoviště za kamarádkami. Naopak, upalovala rovnou domů. Zoufale toužila po bezpečí, kde si bude moct všechno v klidu promyslet. Dokázala by zabít Alison? Ani probdělá noc jí nedala odpověď. Co udělala Melisse a Alison, se nedalo srovnat s tím, co provedl(a) A Hanně. Ano, Spencer se nechala unést, ztratila trpělivost a jednala nepřiměřeně, ale v hloubi duše byla sama o sobě přesvědčená, že by nedokázala zabít.

	Proč by však na ni A tak jednoznačně ukazoval(a)? Je snad možné, že by se A mýlil(a) … nebo lhal(a)? Jenže A má spoustu pravdivých informací. Ví o tom, že se Spencer líbala s Ianem Thomasem, k čemuž došlo v její sedmé třídě, o její aférce s Wrenem, Melissiným přítelem z vysoké, i o tom, co holky provedly Jenně Cavanaughové. Zná na každou členku party dost faktů, tak jaký by měl(a) důvod cokoli si vymýšlet?

	Vtom jí to došlo. Sotva si otřela pot z čela, spadlo jí srdíčko do žaludku. A má zatraceně dobrý důvod svést stopu vedoucí k Alisoninu vrahovi směrem ke Spencer. A má svoje tajemství. A potřebuje obětního beránka.

	„Spencer?“ vyrušilo ji mámino volání. „Mohla bys jít dolů?“

	Spencer vyskočila a prohlédla si svůj obraz v kosmetickém zrcátku: oči oteklé a podlité krví, rty rozpraskané, ve vlasech listí jako připomínka nočního skrývání v lese. V tomhle stavu před rodinnou radu předstoupit nemůže.

	V přízemí to vonělo čerstvě praženou nikaragujskou kávou Segovia, ještě teplým pečivem z Fresh Fields a ráno nařezanými kalami, které jejich hospodyně Candance vyměňovala každý den. Táta stál v černých těsných cyklistických kalhotách a dresu s logem U.S. Postal Service u žulové kuchyňské desky. Snad je to dobré znamení – nemůžou být moc naštvaní, když měl táta chuť vyrazit v pět ráno na svou pravidelnou projížďku.

	Na jídelním stole ležely čerstvé noviny. Nedělní Philadelphia Sentinel. Spencer se nejprve domnívala, že se v nich píše něco bližšího o Hannině noční nehodě, ale záhy zpozorovala vlastní fotku na titulní straně. V elegantním černém kostýmku seděla za tátovým pracovním stolem a sebevědomě se usmívala. S dovolením, Donalde! křičel palcový titulek. Představujeme Spencer Hastingsovou, kandidátku na Zlatou orchidej!

	Spencer se přitížilo. Zapomněla na to. Každá domácnost má touhle dobou jeden výtisk na prahu.

	Z kuchyňské komory vystoupila postava a Spencer bázlivě couvla o krok dozadu. Melissa. Propichovala Spencer pohledem a v rukou svírala sáček rozinkových cereálií tak silně, že div nepraskl. Melissa měla na levé tváři nepatrné škrábnutí, pravé obočí přelepené náplastí, kolem levého zápěstí žlutý nemocniční náramek a na pravém růžovou modřinu. Bezpochyby suvenýry po včerejší potyčce se Spencer.

	Spencer sklopila oči. Cítila vinu za spoustu činů. Včera A poslal(a) Melisse textovku, v níž stálo několik prvních vět seminárky. Byla to Melissina stará středoškolská práce a současně ta, se kterou teď Spencer boduje v nejprestižnější studentské soutěži Zlatá orchidej. Spencer si ji totiž stáhla z Melissina počítače. Kéž by bývala mohla tušit, že jejího učitele uchvátí natolik, aby ji nominoval. Melissa se o Spenceřině činu dozvěděla ze včerejší esemesky, a přestože ji Spencer prosila o odpuštění, nebrala si servítky a řekla několik velmi ošklivých věcí – horších, než jaké si Spencer za svůj čin zasloužila slyšet. Hádka přešla v bitku a skončila nad schodištěm, odkud Spencer Melissu nechtěně strčila po zádech dolů.

	„Poslouchejte, holky,“ začala paní Hastingsová a odložila šálek s kávou. Ukázala Melisse, aby se posadila. „S tatínkem jsme včera došli k důležitým rozhodnutím.“

	Spencer se začala bát, co přijde. Rozhodli se Spencer udat pro plagiátorství? Zakážou jí hlásit se na vysokou? Donutí ji k přestupu na obchodku? Čeká ji brigáda v telemarketingové agentuře, kde bude lidem vnucovat posilovače břišních svalů a falešné diamanty? Zatímco Melissa odejde středem jako vždycky? Sestřička pokaždé dokáže najít cestu, jak dostat soudce na svou stranu.

	„V první řadě si nepřejeme, abyste nadále navštěvovaly ordinaci doktorky Evansové.“ Paní Hastingsová spojila prsty na rukou. „Napáchala na vás víc škody než užitku. Je to jasné?“

	Melissa mlčky přikývla, ale Spencer nechápavě pokrčila nos. Podle Spenceřina názoru byla doktorka Evansová, její a Melissina psychoterapeutka, po dlouhé době prvním člověkem, který Melisse neskáče na špek. Začala tedy protestovat, ale rodiče ji zpražili takovým pohledem, že to vzdala. „Dobře,“ zabručela. Svírala ji beznaděj.

	„A zadruhé,“ vzal si slovo pan Hastings. Poklepal na titulní stránku novin, přičemž palcem přimáčkl Spenceřinu tvář. „Ukrást Melisse její práci, to rozhodně nebylo správné rozhodnutí, Spencer.“

	„Já vím,“ ujistila ho Spencer bleskově. Bála se zamířit pohledem Melissiným směrem.

	„Po pečlivém zvážení jsme se s maminkou domluvili, že to nikde neřekneme. Naše rodina si toho v poslední době zažila už beztak dost. Takže, Spencer, v klání o Zlatou orchidej zůstaneš dál. Nikdo se o tvé krádeži nedozví.“

	„Cože?“ rozlítila se Melissa a třískla hrníčkem od kávy do stolu.

	„Tak zní naše rozhodnutí,“ potvrdila paní Hastingsová pevným hlasem a osušila si koutky úst.

	„Kromě toho očekáváme, že Spencer vyhraje.“

	„Vyhraje?“ opakovala zhrozeně Spencer.

	„Vy chcete, aby ji za to ještě odměnili?“ nabírala Melissa na obrátkách.

	„Tak dost!“ zasáhl pan Hastings tónem, jaký si obvykle schovával na závěry svých obhajob před soudem. Doma tak mluvil jen do telefonu.

	„A konečně do třetice,“ otevřela paní Hastingsová další překvapení. „Je načase, abyste vy dvě k sobě našly cestu.“

	Máma z kapsy svetru vylovila dvě momentky. Na první fotce jim mohly být tak čtyři a devět let. Válely se na terase před babiččiným letním domem na pláži ve Stone Harbor ve státě New Jersey. Druhý obrázek zachycoval sestry o pár let později tamtéž, ale v herně – Melissu v kouzelnickém klobouku a plášti, Spencer v bikinách značky Tommy Hilfiger s motivem americké vlajky, s černými dětskými motorkářskými botami na nohou. Milovala je, a tak je nosila, i když už jí byly malé a lámala si v nich nehty. Holky právě předváděly představení a rodiče jim dělali publikum; Melissa byla kouzelník a Spencer její roztomilá pomocnice.

	„Našla jsem je dneska ráno.“ Paní Hastingsová podala Melisse fotky k prohlédnutí. Ta na ně sotva mrkla a vrátila jí je zpět. „Pamatujete si vůbec, jaké jste bývaly nerozlučné kamarádky? V autě jste si vzadu na sedadle v jednom kuse něco brebentily. Žádná z vás bez té druhé nedala ani ránu.“

	„To ale bylo před deseti lety, mami,“ ozvala se Melissa otráveně. 

	Paní Hastingsová se zadívala na obrázek, kde dívky ležely venku. „Babiččin dům jste obě milovaly. Tam byste vždycky jedna pro druhou skočily do ohně. A proto jsme se rozhodli pro rodinný výlet do Stone Harbor. Odjíždíme dneska. Babička Nana tam sice není, ale klíče máme. Tak si běžte sbalit.“

	Oba rodiče horlivě pokyvovali hlavou a z jejich výrazů bylo znát, jak velké naděje do toho nápadu vkládají.

	„To je prostě blbost,“ ohodnotily jejich snažení Spencer i Melissa naráz. Spencer pak po sestře ohromeně mrkla. Překvapilo ji, že pro něco našly stejná slova.

	Paní Hastingsová nechala fotky na lince a odnesla prázdný hrníček do dřezu. „Myslete si, co chcete. Odjíždíme a basta.“

	Melissa se zvedla od stolu. Pochroumané zápěstí držela v divném úhlu. Zavadila pohledem o Spencer a zdálo se, že jí oči maličko zjihly. Spencer to dodalo odvahy a opatrně se usmála. Snad je v tu chvíli spojila společná nenávist k rodičům a jejich dětinskému plánu. Snad jí Melissa dokáže odpustit včerejší pád ze schodů i krádež seminárky. Pokud ano, Spencer jí odpustí zlá slova o tom, že ji rodiče nemají rádi.

	Spencer se zadívala na fotku a vzpomněla si na jejich úžasná kouzelnická vystoupení. Po rozpadu jejich přátelství přemýšlela Spencer často nad magickými formulkami, které s Melissou vždycky opakovaly. Kéž by stačilo vyslovit jen patřičná kouzelná slůvka, aby mezi nimi bylo všechno zase jako dřív.

	Když zvedla oči, Melissa už se tvářila normálně. Přimhouřila víčka a odvrátila zrak. „Svině,“ zasyčela přes rameno po cestě do haly.

	Spencer sevřela ruce v pěsti. Čert by ji vzteky vzal. Opravit jejich vztah, to bude chtít mnohem víc než pár kouzelných zaklínadel. To chce přinejmenším zázrak.
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	EMILY HRDINKOU HOROROVÉHO PŘÍBĚHU

	V neděli pozdě odpoledne se Emily Fieldsová vezla na pohyblivém chodníku mezinárodního letiště Des Moines. Následovala starší dámu o holi a za sebou vláčela omšelou modrou tašku, kterou nosila na plavání. Měla sbaleno všechno důležité – oblečení, boty, dva nejmilejší plyšové mrože, časopis, iPod a několik pečlivě složených psaní od Alison DiLaurentisové, bez kterých nemohla žít. Když přelétali nad Chicagem, uvědomila si, že zapomněla přibalit spodní prádlo. Mohlo to dopadnout jinak, když si balila až ráno v časovém presu? Spala jenom tři hodiny. Včerejší noční podívaná, při které Hanna přeletěla přes rozjeté SUV, v ní pochopitelně zanechala stopy.

	Emily konečně dorazila do příletové haly a zapadla na první toalety, které potkala. Protlačila se kolem obtloustlé paní nacpané v příliš těsných džínách. V zrcadle nad umývadlem se sama sobě zadívala do utrápených očí. Tak oni to rodiče fakt udělali. Poslali ji sem, do Addams v Iowě, kde ji čeká život s tetou Helene a strýcem Allenem. Za všechno může A. Kdyby se celá škola nedozvěděla o Emilyině orientaci, máma by ji včera na narozeninové oslavě Mony Vanderwaalové nenachytala v objetí s přítelkyní Mayou St. Germainovou. Emily znala podmínky dohody, ke které ji rodiče dotlačili – buď začne docházet do spolku Cesta zpátky, nebo půjde z domu. Tato „léčba“ měla za cíl vrátit Emily mezi heterosexuální většinu a dát jí zapomenout na Mayu. Jenže když Emily zjistila, že sama Becka, její mentorka z Cesty zpátky, pravým citům nedokáže odolat, ztratila všechnu vůli.

	Malé letiště Des Moines nabízelo cestujícím posezení jen v několika restauracích, knihkupectví a butik s pestrobarevnými kabelkami značky Vera Bradley. Emily se dostala k výdeji zavazadel a nejistě se kolem sebe rozhlížela. Pokud šlo o tetu a strýce, pamatovala si jen máloco. Hlavně jejich nezvykle striktní výchovné metody, v nichž se soustředili zejména na potlačování sexuálních projevů. Zakazovali dokonce konzumaci určitých potravin. Pokukovala po tvářích v davu a hledala nevlídný protažený obličej farmáře a jeho zahořklé ženy. Předobrazem jejích představ se stala dvojice hrdinů hororu American Gothic. Podle všeho by ji příbuzní měli očekávat někde tady.

	„Emily.“

	Otočila se. Helene a Allen Weaverovi stáli s rukama založenýma v bok opření o letištní automat Smarte Carte sloužící k rozměňování mincí a dobíjení telefonů. Allenovi se pod hořčicově žlutým golfovým tričkem rýsoval pořádný pupek. Helene se pod vrstvou laku leskly krátce střižené šedé vlasy. Ani jeden z nich se neusmíval.

	„Nechávala sis odbavit nějaký kufr?“ zajímal se Allen stroze.

	„Ne, nenechávala,“ odvětila Emily vychovaně. Váhala, jestli je vhodné se s příbuznými na uvítanou obejmout. Neteře a synovce přece každý vidí rád, ne? Tak proč se Allen s Helene tváří, jako by kousli do citronu?

	„V tom případě snad můžeme jít,“ rozhodla Helene. „Do Addams máme dvě hodiny cesty.“

	Nasedli do velkého rodinného vozu s palubní deskou vykládanou dřevem. Levný voňavý stromeček do auta uvolňoval umělou, ale o to intenzivnější vůni borovice. Emily měla tento cíchový vjem spojený s nabručenými prarodiči a jejich nekonečnými výlety napříč kontinentem. Allen se coural nejméně o dvacet kilometrů za hodinu pomaleji, než umožňovala dovolená rychlost – předjela je i stařenka s nosem nalepeným na čelním skle a smrtí v očích. Strýc a teta za celou cestu nepromluvili – ani k Emily, ani mezi sebou. Zavládlo takové ticho, že Emily slyšela vlastní srdce, jak se tříští na sedm milionů drobečků.

	„Iowa je bezpochyby krásná země,“ poznamenala Emily nahlas a rukou ukázala na nekonečné roviny kolem. V životě neviděla tak smutnou krajinu – u silnice nebyla ani odpočívadla. Allen tiše zabručel a Helene semkla rty ještě těsněji. Jestli vyvine jen o trochu větší úsilí, nejspíš si rty spolkne.

	Emily v kapse bundy nahmatala hladký chladný telefon. Mobil pro ni znamenal jedno z posledních spojení s civilizací. Vytáhla jej a zadívala se na displej. Žádné nové zprávy. Nepíše ani Maya. Před odjezdem posílala Arii textovku s dotazem na Hannin zdravotní stav, ale Aria neodepsala. Poslední přijatá esemeska byla od A a přinášela odůvodnění Hanniny nehody. Věděla už příliš mnoho. Je možné, aby tu srážku zařídil(a) A? Co si myslet o tom, s čím se svěřila Aria před Hanninou nehodou – byla by Spencer schopná Alison zabít? Emily se hrnuly slzy do očí. Načasování jejího odjezdu z Rosewoodu nemohlo být horší.

	Allen náhle strhl volant a sjel ze silnice na hrbolatou prašnou cestu. Auto poskakovalo přes kameny a výmoly. Minuli několik ohrad s dobytkem, pár polorozpadlých stavení. Psi na řetězech lítali jako splašení tam a zpátky, hrozivě štěkali na projíždějící vůz. Nakonec odbočili na jinou polní cestu a dorazili k vratům. Helene vystoupila a šla odemknout. Allen najel do dvora před dvoupodlažní dům s bílými šindeli. Celkově farma působila velmi střídmě a chudě, trochu jako domy amenitů v Lancasteru v Pensylvánii, kam Emily s rodiči jezdívala pro jejich senzační melasový koláč posypaný drobenkou.

	„A jsme tady,“ prohlásila Helene bez jakéhokoli citového zabarvení.

	„Máte to tady moc hezký,“ Emily vylézala z auta a pokusila se o projev nadšení.

	Stejně jako všechna stavení, která míjeli cestou, i farma Wea-verových byla obehnána pletivem a pod nohama se tu pletli psi s kuřaty a kachnami, mezi nimiž poskakovaly kozy. Jedna, uvázaná k chlívku na dlouhém řetězu, se vydala Emily přivítat. Emily podle špinavých rohů usoudila, že je to kozel. A protože na ni běžel se skloněnou hlavou, leknutím vykřikla.

	Stačil Helenin ostrý pohled, aby se zvíře stáhlo zpátky. „Nesmíš takhle ječet, kuřata to nesnáší.“

	Paráda. Takže i kuřata jsou důležitější než Emily. Namířila prstem na uvázaného kozla. „Proč je ten chudák na řetězu?“

	„Je to holka,“ poučila ji Helene v oblasti přírodopisu. „To má za to, že zlobila.“

	Emily se samou nervozitou kousala do rtu, zatímco ji Helene vedla do maličké kuchyně. Nic se tady nezměnilo tak od padesátých let. Emily se okamžitě zastesklo po jejich kuchyni plné veselých detailů. Maminka sbírala kuřátka a vystavovala si je, kde to jen šlo. O Vánocích používali tematické utěrky a na ledničce měli plno magnetek s filadelfskými monumenty. Helene neměla na ledničce žádné ozdoby a navíc z ní zapáchala zahnilá zelenina. Když Emily vešla do tísnivého obýváku, namířila Helene prstem na dívku Emilyina věku. Seděla na bezbarvé židli a četla Janu Eyrovou. „Na Abby si jistě pamatuješ?“

	Emilyina sestřenice Abby měla na sobě khaki svetr v délce po kolena a pod ním upjatou zažloutlou blůzu. Vlasy měla na zátylku stažené a nalíčená nebyla vůbec. Emily přijela v džínách Abercrombie, těsném tričku s nápisem MÁME RÁDI ZVÍŘATA, OBJÍMÁME PLAVCE, s pletí vyživenou hydratačním krémem a rty zvýrazněnými višňovým leskem. Vedle Abby si připadala jako děvka.

	„Ahoj, Emily,“ pozdravila ji Abby jako hodná holka.

	„Abby je k tobě tak laskavá, že ti dovolí bydlet ve svém pokoji,“ oznámila Helene. „Po schodech nahoru. Ukážeme ti, kde budeš spát.“

	V patře byly čtyři ložnice. V první spávala Helene s Allenem, ve druhé John a Matt, sedmnáctiletá dvojčata. „A tahle patří Sarah, Elizabeth a malé Karen,“ vyjmenovala Helene u dveří do místnosti, kterou Emily v první chvíli považovala za úklidovou komoru.

	Emily lapala po dechu. O žádné z těch sestřenic v životě neslyšela. „Kolik jim je?“

	„Naší nejmladší Karen je šest měsíců. Sarah dva roky a Elizabeth čtyři. Všechny jsou teď u babičky.“

	Emily se pokoušela nesmát. Na to, jak úzkostlivě se Helene s Allenem staví k sexualitě, mají na její vkus trochu moc potomků.

	Helene zavedla Emily do téměř prázdného pokoje a ukázala na dvoulůžko v rohu. Abby se usadila na své posteli a složila ruce do klína. Emily nechápala, jak tady někdo může žít – z nábytku tu stály jen ta dvě lůžka a jednoduchá šatní skříň, na zdi visela prázdná police na knihy a na zemi ležel malý běhoun. Emily si vybavila svůj pokojíček polepený plakáty, fotkami, obrázky. Psací stůl zaplavený flakónky parfémů, výstřižky z časopisů, cédéčky a knihami. Abby je zřejmě jiná. Když tady byla Emily posledně, netajila se Abby touhou vstoupit do kláštera. Na život bez hmotného majetku by si tím pádem měla zvykat. Emily pohlédla ohromným oknem v čele místnosti ven na rozlehlé polnosti Weaverových. Poznávala stáje a silo. Bratranci John a Matt právě vynášeli kola sena ze stáje ven a nakládali je na náklaďák. Na horizontu nebylo nic. Vůbec nic.

	„Jak to odsud máte daleko do školy?“ pokusila se Emily o navázání konverzace s Abby. Té se rozzářily oči. „Máma ti to neřekla? Učí nás doma.“

	„Aha…“ Emily cítila, jak z její duše vyprchávají poslední zbytky vůle žít.

	„Zítra ti dám tvůj rozvrh hodin,“ ujistila ji Helene a položila jí na postel několik složených zašedlých ručníků. „Nejprve vyplníš pár testů, abych viděla, kam tě zařadit.“

	„Chodím do třeťáku na střední,“ pokusila se jí Emily rozhodování usnadnit. „Mám i několik volitelných předmětů.“

	„Uvidíme, kam tě zařadím.“ Helene nasadila nesmlouvavý výraz. 

	Abby vstala z postele a zmizela v chodbě. Emily se z čirého zoufalství zadívala z okna. Jestli během pěti vteřin proletí ptáček, tak jsem příští týden zpátky v Rosewoodu. Právě když kolem okna prosvištěl drobný vrabčáček, uvědomila si Emily, že už na žádná znamení nevěří. Události minulých měsíců – kdy dělníci vykopali Alisonino tělo, Toby spáchal sebevraždu a A… začal(a) psát své vzkazy – vyvrátily Emilyino celoživotní přesvědčení postavené na předpokladu, že se na světě nic neděje jen tak. Už nevěřila, že všechno zlé je k něčemu dobré.

	Zapípal telefon a Emily jej vytáhla z kapsy. Maya se ozvala. Ty jsi fakt v Iowe? Pis cinkni, az to pujde.

	Musis mi pomoct, začala Emily ťukat odpověď, když jí Helene sebrala mobil z rukou.

	„V tomhle domě jsou mobilní telefony zakázané.“ Helene přístroj bez otálení vypnula.

	„Ale…,“ namítla Emily. „Co když budu chtít zavolat domů?“

	„To pro tebe můžu udělat já,“ odpálkovala ji teta Helene s lehkostí. „Tvoje maminka mi o tobě trochu vyprávěla, miláčku. Nevím, jak to chodí v Rosewoodu, ale tady u nás jedeme podle mých pravidel. Je to jasné?“

	Emily sebou cukla. Helene od pusy létaly sliny a Emily cítila vlhkost na tváři. „Je to jasné,“ přikývla třesoucím se hláskem.

	„Výborně.“ Helene vyšla do haly a telefon odložila do velké prázdné nádoby na dřevěném stolku. „Pro jistotu jej necháme tady.“ Na víko nádoby někdo nalepil štítek s tištěným nápisem NÁDOBA HANBY. Uvnitř nebylo kromě Emilyina telefonu vůbec nic. Ležel na dně osamělý, ale Emily se bála odšroubovat víko a zachránit ho – nedivila by se, kdyby měla Helene nádobu pojištěnou alarmem. Vrátila se tedy zpátky do pokoje a ulehla na postel. Podélně uprostřed byla matrace vyztužená ostrou konstrukcí a polštář místo peřím vycpaný snad cementem. Červánkové nebe nad Iowou se pomalu barvilo přes tmavě vínovou a modrou do půlnoční černé a Emily se po tvářích kutálely horké slzy. Dnešek byl prvním dnem konce jejího života. Raději by byla mrtvá.

	Po několika hodinách zavrrrrrzaly otevírající se dveře a na podlaze se promítl protáhlý stín. Emily se rázně posadila. Srdce jí bušilo strachy. Vzpomněla si na poslední vzkaz od A. Věděla už příliš mnoho. Vybavila si Hannino tělo dopadající na asfalt.

	Vyděsila ji jen Abby. Rozsvítila malou stolní lampičku u postele a lehla si na podlahu. Emily se kousala do tváře a předstírala, že se nedívá. Co je to? Nějaká podivná iowská modlitba? Abby se zvedla s hromádkou oblečení v rukou. Svlékla si khaki svetr, rozepnula tělovou podprsenku, natáhla džínovou minisukni a vsoukala se do červeného topu bez ramínek. Pak se pod postel vrhla znova, aby vylovila růžovobílou kosmetickou taštičku. Nalíčila si řasy a rty zvýraznila červeným leskem. Nakonec si rozpustila vlasy a v předklonu je prsty pročesala. Když se narovnala, měla tvář orámovanou hustou divokou hřívou.

	Jejich oči se potkaly a Abby se na Emily zeširoka usmála, jako by radila: zavři pusu, ať ti tam nevlétne moucha. „Jdeš s námi, ne?“

	„K-kam?“ vyhrkla Emily, když se jí vrátil hlas.

	„To budeš koukat.“ Abby přišla blíž a vzala Emily za ruku. „Emily Fieldsová, tvoje první noc v Iowě teprve začíná.“
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	PRAVDA JE TO, ČEMU VĚŘÍŠ

	Hanna Marinová otevřela oči. Ocitla se uprostřed tunelu. Sama. Za sebou měla černou tmu, před sebou jasné světlo. Cítila se fantasticky – neměla břicho nafouklé po čedarových křupkách, suchou pleť napnutou ve tváři, rozcuchané vlasy, nebyla utahaná po krátkém spánku ani vyčerpaná z manévrování v mezilidských vztazích. Vlastně jen marně vzpomínala, kdy naposledy jí bylo tak… báječně.

	Vnímala, že neprožívá jen tak obyčejný sen. Tady jde o víc. Vtom světlo před očima začalo poblikávat. Nejprve jen nenápadně, pak na dalších místech, potom ještě víc. Začal se objevovat obraz, který jako by se načítal na počítači s velmi pomalým procesorem.

	Najednou se viděla se třemi nejlepšími kamarádkami na terase u domu DiLaurentisových. Spencer měla špinavě blond vlasy stažené do vysoko posazeného culíku, Aria havraní vlnitou hřívu spletenou do copánků a Emily tam seděla v bleděmodrém tričku a kraťasech, které měly přes zadek nápis PLAVÁNÍ ROSEWOOD. Hannu přepadla tíseň, když se podívala na vlastní obraz v zrcadle a uviděla sebe v sedmé třídě. Měla kšandy s růžovými a zelenými gumovými sponami, bezbarvé vlasy zkroucené do jednoduchého drdůlku, ruce jak šunkové kýty a bledé nohy rozteklé po sedáku židle jako bochníky chleba. Dokonalý pocit byl rázem ten tam.

	„Holky?“

	Hanna se otočila. Ali je tady. Stála přímo před nimi a koukala na ně, jako by spadly z Marsu. Když přišla blíž, zavoněla k Hanně její mentolová žvýkačka a parfém Ralph Lauren Blue. Alison měla na nohou fialové žabky – Hanna už zapomněla, že takové nosívala, stejně jako zapomněla na její chodidla – uměla na nohou překřížit ukazovák přes palec. Říkávala, že je to pro štěstí. Hanna zatoužila, aby Ali prsty překřížila. A taky aby udělala další drobnosti, které mimo ni nikdo nezvládal a které si Hanna marně snažila vybavit.

	Spencer vstala. „Co jsi provedla, že sis vysloužila takovou čočku?“

	„Udělala jsi snad nějaký průšvih bez nás?“ pustila se do ní Aria. „A proč ses převlékla? Ten top ti fakt slušel.“

	„Jestli chceš, můžeme přijít… jindy?“ pípla Emily vystrašeně.

	Hanna si ten den vybavovala do posledního detailu. Na vnitřní straně předloktí měla ještě pořád čitelný tahák, co si psala na písemku z dějepisu. V plátěném batohu Manhattan Portage nahmatala bílý bavlněný čepec, který se v Rosewood Day nosí na závěrečný ceremoniál. Během pauzy na oběd si pro něj skočila do tělocvičny, aby měla na zítřek všechno.

	Školní slavnost ovšem není to jediné, co se zítra stane.

	„Ali,“ oslovila ji Hanna a vstala tak prudce, až ze stolu shodila citronelovou svíčku. „Potřebuju s tebou mluvit.“

	Jenže Alison ji vůbec nevnímala, jako by Hanna ani nemluvila nahlas. „Prostě jsem mámě zase hodila zablácený hokejový dres mezi věci určené k ručnímu praní,“ pronesla Alison.

	„Ona se na tebe rozčílila kvůli takové hlouposti?“ podivila se Emily.

	„Ali,“ zkusila to Hanna znovu a zamávala Alison rukou před očima. „Musíš mě vyslechnout. Stane se ti něco hrozného. A my to musíme odvrátit!“

	Alison po Hanně mrkla, pokrčila rameny a zavrtěla hlavou. Ve vlasech měla puntíkatou stuhu. Pak se vrátila zpátky k Emily. „Znáš snad moji mámu, Emi. Ona je ještě pořádnější než Spencer!“

	„Koho zajímá tvoje máma?“ ječela Hanna. Tvář ji pálila, jako by ji pobodal roj včel.

	„Schválně si tipni, kde se naše jízda bude zítra konat?“ nadhodila tajemně Spencer.

	„Dám se poddat!“ Ali se opřela lokty o stůl.

	„V Melissině přestavěné stodole!“ vykřikla nadšeně Spencer. 

	„Paráda!“ zajásala Ali.

	„To ne!“ křičela Hanna znovu. Vyskočila na desku stolu, aby ji všechny viděly. Jak to, že ji nevidí? Vždyť je tlustá jako čuně. „Holky, to nemůžeme. Musíme tu party uspořádat jinde. Někde mezi lidmi. Kde budeme v bezpečí.“

	Hanně začalo docházet, co se právě děje. Snad se dostala nějakou černou dírou do minulosti a teď opravdu sedí na konci sedmé třídy u Alison na zahradě. Má jen tu výhodu, že ví, co bude následovat. Snad dostala od nebes možnost běh událostí změnit. Může zavolat na policii a nahlásit zlou předtuchu, že se zítra večer něco strašného stane její nejlepší kamarádce. Může jít na zahradu DiLaurentisových a kolem výkopu natáhnout plot s ostnatým drátem.

	„Možná bychom zítra tu jízdu měly zrušit úplně,“ chrlila Hanna další nápad. „Sejít se přece můžeme kdykoli jindy.“

	Až teď ji Alison vzala za zápěstí a stáhla dolů ze stolu. „Nech toho,“ zašeptala. „Děláš akorát z komára velblouda.“

	„Z komára velblouda?“ ohradila se Hanna. „Ali, ty zítra umřeš. Vyběhneš v noci ze stodoly a… zmizíš.“

	„Ne, Hanno, poslouchej mě. To se nestane.“

	Hanna se v tu chvíli uklidnila. Ali se jí dívala přímo do očí. „Tobě se… nic nestane?“ zakoktala se.

	Ali ji pohladila po ruce stejně, jako Hannu vždycky hladíval táta, když byla nemocná. „Neboj se, Hanno,“ opakovala jí Alison přesvědčivě klidným šeptem do ucha. „Jsem v pořádku.“

	Její hlas se zdál být tak blízko. Tak opravdový. Hanna zamrkala a otevřela oči. Najednou nebyla u Alison na zahradě. Ležela na zádech v bílé místnosti, nad hlavou blikala ostrá zářivka a zleva se ozývalo pípání a hučení nějakého stroje. Nádech, výdech. Nádech, výdech.

	Hanna nad sebou rozpoznávala rozmazanou postavu. Byla to dívka, měla tvář vykrojenou jako srdíčko, jasně modré oči a zoubky bílé jako perličky. Pomalu Hannu pohladila po ruce. Hanna zaostřila. To je přece…

	„Jsem v pořádku,“ ozval se znovu Alisonin hlas. Její horký dech Hanna cítila na tváři. Zalapala po dechu. Rozevřela dlaně a hned je sevřela v pěsti. Snažila se tenhle okamžik zadržet, uvědomit si, co slyšela. Jenomže vtom to zmizelo – všechny zvuky, vůně, pocity, jemný dotyk Alisoniny dlaně. Najednou byla všude jen temná tma.
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	TAK VYPADÁ VÁLKA

	Aria odešla z nemocnice v neděli pozdě odpoledne – Hannin stav se za celý den nezměnil. V Old Hollis stoupala po neudržovaných schodech k domu, kde v přízemním bytě bydlel Ezra. K Meredith, ke které se nastěhoval její táta Byron, to odtud měla Aria dva bloky. Nějak se jí tam nechtělo. Nepředpokládala, že by byl Ezra doma, ale v dopise mu napsala novou adresu a taky vyjádřila chuť si promluvit. Sehnula se, aby psaní napěchovala Ezrovi do schránky, když vtom za sebou uslyšela vrznutí dveří.

	„Arie.“ V chodbě domu se objevil Ezra v ošoupaných džínách a rajčatově červeném tričku Gap. „Co tady vyvádíš?“

	„Já jsem…“ Aria byla tak plná emocí, že nemohla ani mluvit. Ukázala mu obálku. Jak se snažila nacpat ji do schránky, trochu se pomačkala. „Přinesla jsem ti tohle. V podstatě je tam napsáno, abys mi zavolal.“ Přistoupila k němu o krůček blíž, jako by se ho bála dotknout. Voněl úplně stejně jako včera večer, když byla u něj. Trochu po skotské, trochu pleťovým krémem. „Nenapadlo mě, že se tady s tebou potkám,“ vyhrkla zmateně. „Jsi v pořádku?“

	„Dobré bylo, že jsem nemusel přespat v cele,“ zubil se Ezra, ale smích na jeho tváři záhy vystřídaly vrásky. „Jenže… co je horší, vyhodili mě ze školy. Tvůj přítel se ve škole rozpovídal – dokonce měl i fotky jako důkaz. Nikomu se s tím ale nechce na veřejnost. Do mého záznamu se to tedy nedostane, pokud si to nebudeš přát.“ Zahákl si palec za poutko od pásku v kalhotách. „Zítra si tam mám dojít vyklidit kancelář. Počítám, že vás do konce roku bude učit někdo nový.“

	Aria si dlaněmi zakryla obličej. „Mě to celé tak strašně mrzí.“ Vzala Ezru za ruku. Nejprve váhal, ale pak si dlouze povzdechl a vzdal se. Přitáhl si ji do náruče a vášnivě políbil. Aria mu polibek vrátila i s úroky. V životě tak zuřivou chvilku nezažila. Ezra ji hladil pod ramínky podprsenky a ona z něj strhla tričko. Vůbec je netrápilo, že je ze sousední terasy sleduje partička studentů s jointem. Aria políbila Ezru za krkem a on ji pohladil kolem pasu.

	Když ovšem kolem projelo policejní auto s houkačkou – húúúúúú –, odskočili od sebe jako vylekané srny.

	Aria se na terase schovala za proutěnou zástěnu. Ezra se přitiskl vedle ní, rudý až za ušima. Policejní auto krokem minulo Ezrův dům bez povšimnutí. Aby také ne, když měl u ucha přitisknuté sluchátko.

	Když se Aria přitočila k Ezrovi zpátky, bylo kouzlo okamžiku to tam. „Pojď dál,“ pozval ji Ezra a oblékal si tričko. Vešli do bytu, Aria se držela za ním. Vchodové dveře obešli opatrně, protože od včerejška nedržely v pantech. Kopance nočního komanda udělaly své. Byt voněl jako vždycky prachem, makarony Kraft a sýrem.

	„Můžu se pokusit pomoct ti s hledáním práce,“ pokrčila Aria rameny. „Zeptám se táty, jestli nepotřebuje asistenta. Nebo by mohl tady na Hollisu zatahat za šňůrky.“

	„Arie…“ Ezra měl ve tváři odevzdaný výraz. Až teď se Aria rozhlédla kolem sebe. Všude stály vyrovnané kartonové krabice. Vana, která stávala uprostřed obýváku plná knih, zůstala prázdná. Na římse nad krbem chyběly modré svíčky. Na židli v kuchyni neseděla Bertha, hadrová panenka podobná francouzské pokojské, kterou Ezrovi z recese věnovali přátelé ze střední. Vlastně tady toho z Ezrových osobních věcí moc nezbylo. Jenom pár svérázných kusů nábytku.

	Do Arie se dala zima. „Ty se stěhuješ pryč.“

	„Mám sestřenici v Providence na Rhode Islandu,“ mumlal Ezra se svěšenou hlavou. „Na nějaký čas k ní odjedu. Vyčistím si hlavu. Na škole designu RIDS mi třeba dají hodiny hrnčířství. Uvidíme.“

	„Vezmi mě s sebou,“ vyhrkla Aria. Přistoupila k Ezrovi a zatahala ho za lem trička. „Rhode Island School of Design, to je sen. Po maturitě tam chci jít. Možná bych si mohla podat předběžnou přihlášku.“ Znovu k Ezrovi zvedla oči. „Stěhuju se do bytu tátovy nové přítelkyně Meredith – což je určitě horší než umřít. A… navíc se vedle tebe cítím, jak jsem se v životě s nikým necítila. Pochybuju, že to ještě někdy zažiju znova.“

	Ezra pevně zavřel oči a houpal Ariinýma rukama dopředu a zpátky. „Za pár let si mě můžeš najít, když budeš ještě chtít. Já se s tebou cítím stejně. Jenomže teď odtud musím zmizet. Víš to stejně dobře jako já.“

	Aria ho pustila. Cítila se, jako by jí někdo rozerval hrudník a vytrhl srdce. Ještě včera večer se svět zdál být na pár hodin překrásný. A pak se objevil Sean – poslaný od A – a rozškubal pohodu na kousky.

	„Počkej,“ oslovil ji Ezra, když zaznamenal slzičky na Ariině tváři. Sevřel ji v náručí a pevně držel. „To bude dobrý.“ Zašátral v jedné ze sbalených krabic a vylovil figurku Williama Shakespeara s kývací hlavou. „Byl bych rád, kdyby sis ji vzala.“

	Aria se pokusila o úsměv. „Vážně?“ Když se tady začátkem září objevila poprvé, po večírku Noela Kahna, prozradil jí Ezra, že je to pro něj to nejcennější, co má.

	Ezra Arii pohladil po bradě a pokračoval po čelisti až k ušnímu boltci. Naskočila jí husí kůže. „Vážně,“ šeptal.

	Vnímala jeho pohled, když se otáčela k odchodu. „Arie,“ zavolal za ní ještě, když už překračovala stoh telefonních seznamů v zádveří.

	Zastavila se a srdíčko jí na chvilku přestalo tlouct. Ezra měl v očích moudrý, klidný pohled. „Jsi ta nejsilnější holka, se kterou jsem se v životě setkal,“ řekl. „Tak, zkrátka… kašli na ně, jasný? Ty to zvládneš.“

	Ezra se sklonil a začal bedny zavírat lepicí páskou. Aria vycouvala z bytu jako ve snách. Nepochopila, co Ezru vedlo k vyřčení toho závěrečného moudra. Jako by jí říkal, že on je dospělý a ona teprve malá holka. On má zodpovědnost, jeho chování má důsledky, zatímco ona je ještě v pohodě a celý život má před sebou.

	Takové kecy si mohl klidně odpustit, protože na ně Aria fakt nebyla zvědavá.

	„Arie! Vítám tě!“ křičela Meredith. Stála na prahu kuchyně v černobílé pruhované zástěře – Aria se na ni pokoušela nahlížet jako na vězeňkyni – a s chňapkou ve tvaru kravičky navlečenou na pravé ruce. Zubila se jako žralok na blížící se oběť.

	Aria do bytu dovlekla poslední z tašek, které jí Sean sbalil a předhodil včera večer. Věděla předem, že Meredith – umělkyně a učitelka na Hollisu, kde působil i Byron – má zvláštní vkus. Ale její obývák působil, jako by ho zařizoval psychopat. V rohu stálo zubařské křeslo i s odkládacím stolkem a držáky na všechny mučicí nástroje. Jedna stěna byla polepena fotkami očních bulv. Své výtvarné cítění vyjevovala Meredith prostřednictvím řezání do dřeva, takže u krbu leželo velké poleno s citátem Dorothy Parkerové: KRÁSA JE VĚC POVRCHOVÁ, ZATO OHAVNOST PRORŮSTÁ DO KOSTÍ. Nad jídelním stolem v kuchyni visel ohromný plakát s podobenkou zlé čarodějnice ze západu, hrdinky z příběhu Čaroděj ze země Oz. Aria měla sto chutí na čarodějnici ukázat. Kdo by mohl tušit, že Mereditina maminka pochází z Oz. Než stihla vtípek pronést, padl Arii do oka mýval v koutě. Zaječela.

	„Neboj se ho,“ uklidnila ji rychle Meredith. „Je vycpaný. Koupila jsem ho ve Filadelfii v obchodě s preparovanými živočichy.“

	Aria ohrnula nos. Připadala si tady jako v Mutterově muzeu ve Filadelfii. Tam se taky ukazují lékařské zvláštnosti. Ariin brácha jejich kouzlu propadl skoro stejně jako evropským muzeím sexu.

	„Arie!“ Byron se objevil zpoza rohu a utíral si dlaně o kalhoty. Aria si nemohla nevšimnout, že má na sobě tmavé džíny s páskem a lehký šedý svetr – jeho obvyklý domácí úbor, tedy nátělník Sixers s mapami potu a rozdrbané boxerky, pro Meredith nebyl dost nóbl. „Vítám tě!“

	Aria zabručela a znovu ze všech sil zvedla tašku. S výdechem nasála zvláštní pach spáleného dřeva v kombinaci s pšeničnou kaší. Podezíravě si prohlédla hrnec na plotně. Meredith možná vaří ovesnou kaši jako ďábelská ředitelka v Dickensově románu.

	„Pojď se mnou, ukážu ti tvůj pokoj.“ Byron vzal Arii za ruku a vedl ji halou do velkého čtvercového pokoje. Na podlaze se válelo několik kusů dřeva, železné pláty užívané k vypalování, ohromná pásová pila a svářečka s příslušenstvím. Aria usoudila, že vstoupila do Mereditina výtvarného ateliéru – nebo na místo, kde rozřezává své oběti.

	„Tudy, prosím,“ navigoval ji Byron do kouta schovaného za květovanou plentou. Když táta závěs odhrnul, zajásal. „Tadááá!“ Postel byla širší jednolůžko, v nočním stolku chyběly tři zásuvky a celý prostor byl jen o něco málo větší než sprchový kout. Byron přinesl zbývající zavazadla, a protože na zemi nebylo místo, odložil tašky na postel. O pelest ležel opřený zažloutlý polštář a na okenní parapet designérka postavila malou přenosnou televizi. Bylo jen otázkou času, kdy se převáží a spadne. Navíc byla přizdobena reklamní samolepkou ze sedmdesátých let, na které stálo: CHRAŇTE KONĚ, OSEDLEJTE SVÁŘEČKU.

	Aria se otočila na Byrona. Měla obavy, že omdlí. „Budu muset spát v Mereditině ateliéru?“

	„V noci nepracuje,“ Byron bleskově zahnal její obavy. „Navíc koukej! Máš tady vlastní televizi, a dokonce krb!“ Ukázal na cihlový kolos, který zabíral prakticky celou zadní stěnu. Většina starých domů v Old Hollis měla vlastní krby, protože centrální vytápění tady moc nefungovalo. „V noci tu budeš mít krásně útulno!“

	„Tati, copak já umím zapálit oheň?“ Až teď si všimla zástupu švábů, kteří si to štrádovali po stropě z rohu do rohu. „Panebože!“ zaječela, ukázala na ně a schovala se Byronovi za záda.

	„Nejsou opravdoví,“ ujistil ji táta. „Meredith je namalovala. Vůbec se v celém bytě vyřádila. Má neuvěřitelný umělecký cit.“

	Arii se nedostával vzduch. „Mně připadají dost skuteční!“

	Byron se zdál upřímně překvapený. „Myslel jsem si, že se ti tady bude naopak líbit. S tak krátkou dobou na přípravu jsme opravdu nezvládli nic lepšího.“

	Aria zavřela oči. Stýskalo se jí po Ezrově zašlém, ale útulném bytečku, po vaně, tisíci knih a sprchovém závěsu se schématem linek newyorského metra. Neměl tam žádné šváby – živé ani kreslené. 

	„Zlato?“ ozvala se z kuchyně Meredith. „Večeře je hotová.“

	Byron se na Arii napjatě usmál a otočil se k odchodu. Meredith na každý talíř položila misku. Naštěstí nepřipravila žádnou kaši, ale nevinně vypadající kuřecí polévku. „Doufala jsem, že proti ní můj žaludek protestovat nebude,“ pronesla.

	„Meredith v poslední době hodně trpí na bolesti břicha,“ seznámil Byron Arii se situací. Aria se otočila k oknu a usmála se. Pokud má na své straně alespoň trochu štěstíčka, mohl by Meredith stihnout dýmějový mor.

	„Moc jsem to nesolila.“ Meredith Byrona štípla do paže. „Takže to udělá dobře i tobě.“

	Aria se na tátu nechápavě podívala. Co pamatovala, Byron vždycky solil každé sousto zvlášť. „Odkdy nesolíš?“

	„Mám vysoký tlak,“ odpověděl Byron a poklepal si na srdíčko.

	Aria se zašklebila. „Ne, to teda nemáš.“

	„Ano, mám.“ Byron si vložil papírový ubrousek za límec. „V pos-lední době ano.“

	„Ale… v životě jsem tě neviděla jinak než se slánkou v ruce.“

	„Já jsem na něj jako na cizího,“ potvrdila Meredith a odsunovala si židli, aby si sedla. Árii posadila do čela stolu proti výjevu z Čaroděje ze země Oz. Aria nahnula misku, jen aby přes její okraj neviděla ohavnou hráškově zelenou pleť zlé čarodějnice. „Nutím ho držet dietu,“ pokračovala Meredith. „A taky ho nutím polykat vitaminy.“

	Skleslé Arii se svíral žaludek. Byron s Meredith žije teprve měsíc a ona už se chová jako jeho žena.

	Meredith poukázala na Ariinu ruku. „Co to máš?“

	Aria se musela podívat, aby si uvědomila, na co Meredith naráží. Ještě pořád v prstech svírala figurku Shakespeara, kterou dostala od Ezry na památku.

	„Ach, tohle. To je jen… dárek od kamaráda.“

	„Hádám, že má asi rád literaturu, ne?“ Meredith se pro hračku natáhla a stiskla podstavec, aby Shakespeare zakýval hlavičkou. Zdálo se, že se baví.

	V Arii by se krve nedořezal. Je možné, že Meredith o Ezrovi ví? Podívala se po Byronovi. Ten se plně věnoval polévce a víc nevnímal. Nečetl u jídla ani noviny, přitom doma bez nich za stůl neusedal. Copak byl s mámou fakt tolik nešťastný? Opravdu se mu s Meredith mezi namalovanými šváby a vycpanými mývaly líbí víc než s klidnou, chápavou a milující Ellou? A jak si může myslet, že tady Aria bude jen tak sedět a beze slova sledovat, co se děje?

	„Abychom nezapomněli, Meredith si pro tebe přichystala překvapení,“ přerušil napětí Byron. „Každý semestr dostává možnost navštívit zdarma některou hodinu. A nabídku pro tento semestr se rozhodla věnovat tobě.“

	„To je pravda.“ Meredith Arii podala katalog rozšířené výuky pro kontinuální vzdělávání. „Možná bys měla chuť zajít se podívat na některou z mých hodin?“

	Aria se kousla do tváře. Pořádně. To by si radši nechala napořád zabodnout skleněný střep do krku, než aby s Meredith strávila o minutu života víc, než je nezbytně nutné.

	„No tak, vyber si přece,“ postrkoval ji Byron. „Nehraj tady na nás, že nechceš.“

	Dobře, když ji do toho tlačí, prosím. Aria otevřela katalog. Snad tam bude hodina německé kinematografie, mikrobiologie, speciální seminář o chování zanedbávaných dětí z nefunkčních rodin.

	Pak ji ale jeden titul skutečně zaujal. Umění bez přemýšlení: Vytvoříme společně jedinečné umělecké dílo, zcela v souladu s duší, niternými potřebami a touhami každého z nás. Skulptura a hmat, to jsou nástroje, které posluchačům pomohou odpoutat se od zrakových vjemů a nechat promluvit hluboké nitro.

	Aria lekci zakroužkovala tužkou s geologickým mottem: SKÁLA, TA PÍŠE!, kterou našla vloženou v brožuře. Podle popisu by to mohlo být docela zajímavé. Aria si vzpomínala na hodinu jógy, kterou navštívila na Islandu. Místo závěrečného protažení si všichni účastníci zatancovali a zavýskali se zavřenýma očima. Ano, bezmyšlenkovitá práce je přesně to, co Aria právě teď potřebuje. Nadto se jedná o jednu z mála hodin v nabídce, kterou nevede Meredith. Tím pádem volbě není co vytknout.

	Byron se omluvil od stolu a zmizel v miniaturní koupelně. Jakmile spustil stropní větrák, Meredith odložila příbor a odměřeně si Arii prohlédla. „Je mi jasné, co si myslíš,“ začala klidně a palcem si promnula růžovou vytetovanou pavouci síť na zápěstí. „Jsi naštvaná, že je tvůj táta se mnou. Jenže by sis na to měla zvyknout, Arie. Jakmile se vaši rozvedou, budeme se totiž s Byronem brát.“

	Zaskočená Aria polkla nerozkousané nudle. Rozkašlala se a nakonec sousto dostala ven. Rozstříklo se po celém stole. Meredith s vykulenýma očima ucukla. „Snědla jsi něco, co se tvému tělu nelíbí?“ uculila se.

	Aria prudce otočila hlavu stranou. V krku ji pálilo. Jejímu tělu se něco nelíbí, to je pravda. Ale čarodějnická polévka to rozhodně nebyla.
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	EMILY, SLADKÁ NEVINNÁ DÍVENKA ZE STŘEDOZÁPADU

	„Poběž!“ popoháněla ji Abby, když za ní Emily klopýtala přes pole k silnici. Sluníčko zapadalo hluboko za horizont a z děr vylézala všemožná dlouhonohá havěť. Za tmy je zkrátka venku větší legrace. To kromě brouků dobře věděli i Emilyini mladiství příbuzní, Abby a oba její starší bráchové, John a Matt. Všichni čtyři stanuli na okraji silnice. Kluci se z bílých pláťáků a pracovních vršků převlékli do vytahaných džin a triček s pivní tematikou. Abby si upravila top bez rukávů a zkontrolovala v malém kompaktním zrcátku líčení. Emily ještě stále měla na sobě to, v čem přiletěla – džíny a plavecké tričko. V tuhle chvíli si vedle ostatních připadala jako chudinka. I v Rosewoodu se na večírcích jen málokdy cítila jinak.

	Emily se otočila směrem ke stavení. V celém domě bylo zhasnuto, jenom psi stále pobíhali kolem jako pobláznění a zlobivá koza stála přivázaná u chlívku. Na krku nesla zvonec a houpala s ním sem a tam. Bylo s podivem, že Helene s Allenem neuvazují zvonce i na krky svých dětí. „Víte určitě, že je to dobrý nápad?“ projevila Emily pochybnosti o jejich odchodu.

	„Úplně v pohodě,“ ujistila ji Abby a zatřásla kruhovými náušnicemi. „Máma s tátou chodí spát brzo a v osm spí, jako když je do vody hodí. To mají z toho, že vstávají ve čtyři.“

	„Utíkáme večer ven už několik měsíců a v životě nás nechytili,“ ubezpečoval ji Matt.

	V dálce se vynořil stříbrný pick-up zahalený v prašném oblaku. Pomalu přijel až k nim a zastavil. Uvnitř hrál hip-hop, který Emily nedokázala identifikovat. A taky tam dost páchly mentolové cigarety. Za volantem vykukoval tmavovlasý kluk, typ Noela Kahna. Zamával na ty tři a na Emily se usmál. „Takže… to jsi ty, ta nová sestřenka, jo?“

	„Jo, jo,“ přikývla Abby. „Je z Pensylvánie. Emily, tohle je Dyson.“

	„Nasedat.“ Dyson poklepal na místo spolujezdce, kam se nacpala Abby s Emily. Kluci si vyskočili do nákladového prostoru. Když odjížděli, ohlédla se Emily ještě jednou na farmu v dálce. Neměla z toho vůbec dobrý pocit.

	„To mi pověz, co tě přivádí do světoznámé díry jménem Addams?“ zajímal se Dyson. Když řadil, cinkala mu převodovka. Emily se ohlédla po Abby. „Rodiče mě sem poslali.“

	„Oni tě vyhnali z domova?“

	„Přesně tak,“ vložila se do příběhu Abby. „Slyšela jsem, že jsi pěkné číslo, Emily.“ Pak se otočila na Dysona. „Žije fakt na hraně.“

	Emily se neubránila ironickému úsměšku. Největší anarchie, kterou u ní mohla Abby na vlastní oči pozorovat, se dopustila po obědě. Vzala si jako dezert o jednu sušenku Oreo víc než ostatní. Napadlo ji, co o jejích prohřešcích tihle tři můžou vědět. Moc asi ne – lesba bude v jejich slovníku určitě zakázané slovo.

	Jen několik minut jízdy po neupravené cestě a dorazili na místo. K obrovskému zářivě oranžovému silu. Zaparkovali na trávě vedle auta označeného samolepkou ZASTAVÍM JEN PĚKNÉ HOLCE. Z červeného pick-upu se vykutáleli dva kluci a pěstmi si na pozdrav přiťukli s obtloustlými albíny, co vystoupili z černého dodge Ram. Emily nad nimi ohrnula nos. Že se lidem z Iowy přezdívalo kukuřičníci, se Emily nikdy nezamlouvalo. Na druhou stranu to bylo jediné slovo, které jí teď přišlo na mysl. Abby jí stiskla ruku. „Poměr kluků a holek je čtyři ku jedné,“ zašeptala. „Takže si dneska určitě užiješ. Já si nestěžovala ani jednou.“

	Abby o Emily, zdá se, nevěděla nic. „Super. Paráda.“ Pokusila se o úsměv. Abby spiklenecky mrkla a vyskočila z auta. Vzduch voněl trochu jako parfém Happy od Clinique, ale taky trochu jako seno a pivo říznuté mydlinkami – bůhví, co tu točí za pivo. Emily si v silu představovala vyskládaná kola sena, pár ustájených zvířat a možná i dřevěný rozklížený žebřík vedoucí do patra, kde má pokojíček nějaká bláznivá holka. Přesně jako to bylo ve filmu Kruh. Vešla ovšem do vymeteného prostoru, v němž se svítilo vánočními žárovičkami, podél stěn stály vyrovnané švestkově modré pohovky, a v rohu dokonce gramofon a vzadu spousta sudů piva.

	Abby se hned obsloužila a už k Emily táhla první kluky. V Rose-woodu by se taky líbili – načesané vlasy, ostře řezané tváře a zářivě bílé zuby. „Brett, Todd, Xavi… Tohle je moje sestřenice Emily. Přijela z Pensylvánie.“

	„Ahoj,“ pozdravila se s nimi Emily, když si potřásali rukama.

	„Pensylváánie.“ Chlapci uznale přikyvovali, jako kdyby jim Abby právě prozradila, že Emily točí porno. Když Abby s jedním z nich zmizela, Emily se vydala pro pivo. Postavila se do fronty za blonďatý pár. Ti dva se na sebe v jednom kuse usmívali. Dýdžej spustil Timbaland a Emily byla jako doma. V Rosewoodu jsou z něj teď všichni vedle. Vlastně místní obyvatelé se od spolužáků z Rosewoodu zas tak nelišili. Holky nosily džínové minisukně a vysoké podpatky, kluci mikiny s kapucí, vytahané džíny. A experimentovali s houstnoucími vousy. Emily napadlo, jestli se tihle všichni taky vzdělávají doma, anebo chodí někam do školy.

	„Ty jsi ta nová holka?“

	Za Emilyinými zády stála vysoká platinová blondýnka v pruhované tunice a tmavých džínách. Měla široká ramena a zpevněný postoj jako profesionální volejbalistka. Měla kulatou tvář, světle modré oči, úzké hezké rty a v levém uchu čtyři náušnice. Zdála se milá a přátelská. Na rozdíl snad od všech přítomných slečen ji žádný kluk nedržel za prsa. „To jsem já,“ odpověděla Emily. „Přijela jsem dneska.“

	„Jsi z Pensylvánie, viď?“ Dívka se zaklonila v bocích a pečlivě si Emily prohlédla. „Jednou jsem tam byla. Procházeli jsme Harvard Square.“

	„Tak to se obávám, že jsi byla v Bostonu v Massachusetts,“ zklamala ji Emily. „Tam mají Harvard. V Pensylvánii je Filadelfie. Zvon svobody, všechno kolem Benjamina Franklina a tak.“

	„Aha,“ povzdechla zklamaně dívka. „V tom případě jsem v Pensylvánii nebyla.“ Sklonila bradu a zadívala se na Emily. „Řekni mi, kdybys byla sladkost, čím bys byla?“

	„Co prosím?“ Emily zoufale mrkala.

	„No ták,“ šťouchla do ní slečna. „Já například bych byla lentilka.“

	„Proč?“ nechápala Emily.

	Dívka sklopila oči, jako by činila pokání. „Přece proto, že se ti rozpustím v puse.“ Znovu Emily postrčila. „No a co bys teda byla ty?“

	Emily pokrčila rameny. Tohle je dozajista nejdivnější seznamovací otázka, jakou jí kdo položil. Jako hra se jí to ale docela líbilo. „Nikdy jsem nad tím nepřemýšlela. Tootsie Roli?“

	Dívka jednoznačně zavrtěla hlavou. „Ty bys určitě nebyla čokoládová karamela! Vždyť vypadá jako hovínko. Ty bys byla mnohem přitažlivější cukrátko.“

	Emily se velmi, velmi pomalu nadechla. Zdá se jí to, nebo s ní tahle kočka flirtuje? „No, ráda bych věděla, jak se jmenuješ, než si začneme povídat o… sexy sladkostech.“

	Dívka napřáhla ruku. „Jsem Trista.“

	„Emily.“ Potřásly si rukama a Trista ji palcem pohladila v dlani. Ani na okamžik z Emily nespustila oči.

	Snad se jedná o nějaký pozdrav Iowanů?

	„Dáš si pivo?“ zeptala se Emily, když přišla na řadu a otáčela se k pípě.

	„Rozhodně,“ odvětila Trista. „Ale dovol, abych natočila já tobě. Nevěřím, že s tím umíš zacházet.“ Emily ji sledovala, jak Trista nejprve několikrát zapumpovala a potom pomalu načepovala pivo téměř bez pěny.

	„Děkuju ti.“ Emily si kelímek vzala a rovnou ochutnala.

	Trista si natočila svoje a odvedla Emily z řady k jednomu z gaučů podél stěny. „Takže ses přistěhovala s rodiči?“

	„Ne, nastěhovala jsem se na nějaký čas k příbuzným. Teta tady má rodinu.“ Emily ukázala na Abby, která zrovna tancovala s vysokým blonďákem, a na Matta s Johnem, kteří kouřili cigarety ve společnosti drobné zrzky v těsném růžovém svetru a úzkých džínách.

	„Takže jsi přijela na prázdniny?“ Trista nechápavě mrkala dlouhými řasami.

	Jistá si Emily být nemohla, ale měla takový pocit, že se k ní Trista nenápadně sune blíž a blíž. Dalo jí dost práce, aby se nedotýkala Tristiných dlouhých nohou. „Ne tak docela,“ vyhrkla Emily. „Rodiče mě vyhodili z domova, protože jsem nedokázala žít podle jejich pravidel.“

	Trista si hrála s pásky koženkových bot. „Moje máma je taky taková. Teď si například myslí, že máme vystoupení se sborem. Jinak by mě ven v životě nepustila.“

	„Taky jsem našim musela lhát, když jsem se někam šla bavit,“ připustila Emily a začala se obávat, aby se opět nedala do pláče. Představila si, co se asi touhle dobou děje doma. Všichni nejspíš sedí u televize – máma, táta a Carolyn – a libují si, že je ta strašná Emily konečně pryč. Emily pukalo srdce, až měla pocit na omdlení.

	Trista se na Emily mile podívala, jako by vycítila, co se děje. „Poslechni, mám další otázku. Kdybys byla party, jaké by bylo téma?“

	„Večírek s překvapením,“ odpověděla Emily bez rozmýšlení. Její život by tomu dost odpovídal. Zejména v poslední době – jedno překvápko stíhá druhé.

	„To se ti povedlo,“ usmála se Trista. „Já bych byla večírek ve starořímském stylu.“

	Dlouhou chvíli se na sebe smály. Tristiny veliké modré oči a tvář vykrojená jako srdíčko v Emily vzbuzovaly velmi příjemný pocit… bezpečí. Trista se k ní naklonila a Emily udělala totéž. Skoro se zdálo, že se budou líbat, pak se ale Trista pomalu sehnula k noze a upravila si pásek na botě.

	„Prozraď mi konečně, proč tě sem vaši poslali?“ vyzvídala Trista a opřela se na pohovce.

	Emily si pořádně lokla piva na posilněnou. „Protože mě nachytali, jak se líbám s holkou,“ vypálila to na rovinu.

	Trista seděla opřená s očima vykulenýma údivem, a Emily si byla jistá, že se v ní zmýlila. Měla radši držet jazyk za zuby. Trista asi fakt byla jen středozápadně přátelská a Emily si její chování špatně vysvětlila. Jenže pak Trista vykouzlila úsměv od ucha k uchu a sklonila se k Emily, div se rty nedotýkala jejího ucha. „Ty bys rozhodně nebyla Tootsie Roli. Kdyby záleželo na mně, tak jsi lízátko, rudé srdíčko.“

	Emily poskočilo srdce do trojitého salta. Trista vstala a podala Emily ruku. Emily ji přijala a beze slova Tristu následovala na parket. Trista uměla tancovat pěkně. Při změně písničky na rychlou začala ječet a poskakovat mezi tanečníky jako na trampolíně. Její energie byla nakažlivá a Emily cítila, že vedle téhle holky si ze sebe může dělat srandu – to nebude jako s Mayou, s níž si musela hrát na dospělou.

	S Mayou. Emily se zastavila a vdechovala zatuchlý vlhký vzduch. Včera večer si s Mayou slíbily lásku. Jsou spolu ještě vůbec? Vždyť Emily se odtud z Iowy taky nemusí nikdy vrátit! A dá se dnešní flirt s Tristou počítat jako podvádění? Co to vůbec znamená, když si Emily na Mayu za celý večer nevzpomněla, až teď?

	Tristě zapípal mobil. Vystoupila z kruhu tanečníků a vylovila telefon z kapsy. „Moje bláznivá matka už dneska píše snad miliontou zprávu,“ vrtěla hlavou a křičela, aby přeřvala hudbu. Emily projel impulz. I ona by touhle dobou měla očekávat esemesku. A přece vždycky ví, když Emily přemýšlí nad něčím, nad čím by neměla. Jenomže telefon… má v nádobě hanby.

	Emily se rozesmála. Přímo hystericky se řehtala. Má mobil v nádobě hanby. Stojí uprostřed večírku ve státě Iowa, tisíce kilometrů od Rosewoodu. Pokud nemá A nadpřirozené schopnosti, tak se nikdy nedozví, co tady Emily provádí.

	Najednou se Iowa nezdá tak zlá. Ani. Trochu.
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	PANENKA BARBIE…

	ANEBO VOODOO?

	Nedělní podvečer trávila Spencer na terase, která obklopovala babiččinu prázdninovou vilu. Sledovala dalšího svalnatého surfaře, jak chytá vlnu. Pláž v Nun, to byl surfařský ráj a dům stál od pobřeží, co by kamenem dohodil. Sluníčko zacházelo a na Spencer padal stín. Máma. Spencer se opatrně otočila. „Jdeme se s tátou podívat do jachtařského klubu,“ oznámila s rukama schovanýma v kapsách lněných kalhot.

	„Jo.“ Spencer se vydala na cestu do domu. Našlapovala opatrně, aby nezakopla o spáry podlahy. Jachtařský klub Kamenný přístav si držel atmosféru staré rybářské chatrče. Vzduch tu zapáchal po plesnivém sklepu. Spencer došla k názoru, že tam rodiče chodívají jenom proto, že je vstup možný jen pro členy. „Můžu jít taky?“

	Máma ji vzala za paži. „Ty zůstaneš s Melissou tady.“

	Spencer praštil do nosu vánek prosáknutý surfařským voskem a rybinou. Pokoušela se nahlížet na věc máminýma očima – muselo to bolet, když sledovala vlastní děti, jak se rvou jako koně. Bylo by však fajn, kdyby se taky máma pokusila vidět situaci ze Spenceřiny perspektivy. Melissa se chovala jako královna všech potvor a Spencer byla odhodlaná nepromluvit s ní do konce života.

	„Dobře.“ Spencer si repliku procítila jako na divadle. Roztáhla posuvné skleněné dveře a vešla do babiččina obýváku. Babička Nana Hastingsová netrávila letní měsíce v žádné chatrči. Vila postavená ve stylu Craftsman měla osm ložnic, sedm koupelen, vlastní cestu k moři, velkoryse pojatou hernu, domácí divadlo, profesionálně vybavenou kuchyni a zařízení nábytkem značky Stickley. Spenceřini rodiče přesto o výletu sem mluvili jako o výletu „na chalupu“. Možná proto, že babiččino hlavní zázemí na Floridě v Longboat Key vypadalo ještě trochu jinak: nástěnné fresky, mramorové podlahy, tři tenisové kurty a vinný sklípek s automaticky hlídanou teplotou.

	Spencer kolem Melissy prošla, jako by byla vzduch. Seděla v tmavé kožené sedačce a brebentila do iPhonu. Nejspíš mluvila s Ianem Thomasem. „Jdu do svého pokoje,“ křikla Spencer dramaticky, když stanula pod schodištěm. „A zůstanu tam do rána.“

	Zavrtala se do postele – byla dřevěná, krásná, veliká, s čelem i pelestí – a libovala si, že se v jejím pokojíčku od poslední návštěvy nic nezměnilo. Uběhlo už pět let, co sem vyrazila s Alison. Tenkrát vydržely celé hodiny pokukovat po surfařích. Na ochozu strážní věže měl totiž dědeček Hastings starožitný mahagonový námořnický dalekohled, který se holkám pro pozorovatelské účely senzačně hodil. Strávily tady spolu pár dní začátkem podzimu, krátce po nástupu do sedmičky. Tenkrát měly celkem normální vztah – Alison se asi s Ianem v té době ještě nescházela.

	Spencer sebou cukla. Ali chodila s Ianem. Jestlipak o tomhle ví A taky? Zná A celý průběh hádky, kterou měla Spencer s Alison těsně před jejím zmizením? Je možné, že by tam tenkrát A byl(a) nablízku? Spencer by dala všechno, jen aby mohla jít na policii a říct jim o A. Jenže se zdá, že na záhadu kolem A je každé právo krátké. Rozhlédla se po pokoji. Najednou měla strach. Sluníčko se schovalo za stromy a v pokoji se rozprostřelo temné šero.

	Když jí zazvonil telefon, trhla sebou. Vylovila jej z kapsy županu a zaostřila na číslo volajícího. Neznámé. Přiložila mobil k uchu a opatrně se ohlásila.

	„Spencer?“ oslovil ji uhlazený dívčí hlásek. „Tady Mona Vander-waalová.“

	„Aha.“ Spencer se posadila tak rychle, až se jí zatočila hlava. Napadal ji jen jediný důvod, proč by její číslo volil člověk jako Mona Vanderwaalová. „Je… Hanna… v pořádku?“

	„No, víš… není.“ Mona odpovídala, jako by byla zaskočená. „Tys to neslyšela? Je v kómatu. Volám ti z nemocnice.“

	„Prokristapána,“ šeptala zdrcená Spencer. „A lepší se? Vypadá to dobře?“

	„Doktoři sami nevědí.“ Moně se slyšitelně třásla brada. „Možná se neprobere vůbec.“

	Spencer se vydala na bezmyšlenkovitou procházku po pokoji. „Jsem teď právě s rodiči v New Jersey, ale zítra se vracíme domů, takže –“

	„Nevolám, abych v tobě probudila pocit viny,“ skočila jí do řeči Mona. Povzdechla si. „Promiň. Mám toho taky dost. Volám, protože jsem se doslechla, že jsi výborná organizátorka.“

	V ložnici byla najednou zima a vzduch voněl pískem. Spencer bříšky prstů pohladila ohromnou lasturu, která zdobila prádelník. „No, to je asi pravda.“

	„Skvěle,“ pokračovala Mona. „Napadlo mě, že bychom za Hannu mohly uspořádat setkání, zapálit svíčky. Bylo by fajn, kdybychom se všichni sešli a připili Hanně na zdraví.“

	„To je super nápad,“ souhlasila Spencer dojatě. „Táta mi zrovna vyprávěl, že měli před pár týdny večírek na golfovém hřišti. Víš, jak je ten stan u patnácté jamky? Možná bychom se mohli inspirovat.“

	„Senzace. Když se domluvíme na pátek, máme pět dní na přípravu.“

	„Pátek je podle mě v pohodě.“ Mona slíbila připravit pozvánky a Spencer zase zarezervovat místo a domluvit občerstvení. S tím se rozloučily. Vrátila se zpátky do postele a tupě zírala na krajkový přehoz lenošky. Hanna možná umře? Spencer si ji představila, jak leží na nemocničním lůžku, sama, v bezvědomí. Vyschlo jí v krku a všechno se v ní stáhlo.

	Cvak… cvak… cvak…

	Vítr venku ustával, i šumění oceánu bylo slyšet méně než obyčejně. Spencer si otřela slzy. Copak venku někdo obchází barák?

	Cvak… cvak… cvak…

	Rychle se posadila. „Kdo je to?“ Z ložnice měla výhled na písečnou pláž. Sluníčko se za horizont schovalo tak rychle, že ve tmě nerozpoznávala nic víc než vzdálený ošlehaný dřevěný stožár se sedadlem pro plavčíka. Vyběhla do haly. Nikde nikdo. Vtrhla do jednoho z pokojů pro hosty a vyhlédla oknem dolů ke vstupním dveřím. Ani tam se nehnulo ani stébélko.

	Spencer si dlaněmi otřela tvář. Uklidni se, napomínala samu sebe. A tady není, to je přece blbost. Vyběhla z pokoje a sjela po schodech, div se nepřerazila o komínek složených osušek připravených na pláž. Melissa klidně seděla na gauči a zdravou rukou listovala časopisem Architectural Digest. Tu druhou, s pochroumaným zápěstím měla položenou na sametovém polštářku.

	„Melisso,“ oslovila ji Spencer, sotva popadala dech. „Mám pocit, že venku někdo chodí.“

	Sestra se líně otočila. Stálo ji to přemáhání. „Cože?“

	Cvak… cvak… cvak…

	„Poslouchej!“ Spencer namířila prstem na dveře. „Copak to neslyšíš?“

	Melissa vstala a svraštila čelo. „Něco tu šramotí.“ Bázlivě se zadívala na Spencer. „Pojďme do herny, odtud je výhled na celou zahradu.“

	Holky zkontrolovaly – a znovu překontrolovaly – zamčené dveře a vyletěly po schodech do patra. Vzduch byl zatuchlý a plný prachu, protože už si tam dlouho nikdo nehrál, ale jinak hračky ležely tak, jako by je malá Melissa se Spencer opustily teprve před chvilkou, když je máma odvolala dolů na oběd. Stála tu vesnice z lega, na které pracovaly tři týdny, než ji daly dohromady, pak klenotnice se vším, co malá parádnice potřebuje, aby si vyrobila vlastní šperky. Na stole se v prachu válely perličky a sponky. Na podlaze musely dívky přeskakovat dolíky od minigolfu, a dokonce i truhlu plnou panenek našly otevřenou.

	Melissa byla u okna první. Odhrnula závěs s potiskem plachetnic a prohlédla si prostor před vchodem. Chodník a cesty byly vyložené skleněnými oblázky a všude kolem kvedy tropické rostliny. Růžová dlaha s dutým cinknutím zavadila o okenní tabulku. „Nikoho tam nevidím.“

	„Dopředu už jsem koukala. Co když to jde z boku?“

	V tu chvíli zvuk zaslechly znova. Cvak… cvak. Tentokrát hlasitěji. Spencer chytla Melissu instinktivně za ruku. Ještě jednou vyhlédly ven. Obě.

	Zpozorovaly, že se klepe ústí okapové roury, až se konečně ven vykutálel racek. Bůhvíjak se mu podařilo uvíznout uvnitř; cvakání zřejmě doprovázelo jeho zoufalé třepotání křídly a klování. Prošel se na cestičce a načepýřil se.

	Spencer s úlevou padla do sedla starožitného houpacího koně značky FAO Schwarz. Melissa se nejdřív tvářila naštvaně, ale nakonec koutky úst vytočila do úsměvu. A začala se řehtat na celé kolo. Spencer se chechtala taky. „Ten pták je přece pako.“

	„To teda jo.“ Melissa si zhluboka oddechla. Rozhlédla se po pokoji. Nejprve koukala na lego, pak na šestici hlav velkých poníků My Little Pony, které stály vyrovnané na zadním stolku. Ukázala na ně. „Pamatuješ, jak jsme je vždycky líčily?“

	„No jasně.“ Paní Hastingsová tehdy obětovala celou loňskou kolekci očních stínů a rtěnek Chanel, jen aby si mohly holčičky blbnout. Hodiny a hodiny poníkům malovaly kouřové oči a našpulené pusinky. „Tys jim dávala oční stíny i na nozdry,“ připomněla Melissa.

	Spencer se zasmála a pohladila modro-fialovou hřívu růžového krasavce. „No jo, chtěla jsem, aby je měli stejně hezké jako zbytek tváře.“

	„A pamatuješ, jak jsme si vyhrály s těmihle?“ Melissa stála nad truhlou a zadívala se dovnitř. „Vůbec nechápu, proč jsme těch panenek měly tak strašně moc.“

	V truhle jich odpočívala víc než stovka. Některé byly barbínky, ale našly se tam i staré německé panny, které by si jistě zasloužily uctivější zacházení. Mezi panenkami se válely i nejrůznější oblečky na ně, botičky, kabelky, auta, koně, psíci. Spencer vylovila barbínku v seriózním modrém saku a úzké sukni. „Je to sranda, jak jsme z každé dělaly generální ředitelku, co? Moje byla generální ředitelkou továrny na cukrovou vatu a tvoje zase generální ředitelkou továrny na líčidla.“

	„A tahle bývala prezidentkou.“ Melissa vytáhla panenku se špinavě blond vlasy zastřiženými těsně pod ušima. Právě takový účes nosila Melissa sama.

	„S touhle zase chodil každý kluk.“ Spencer se vytasila s barbínkou, která měla krásné dlouhé blond vlasy a tvář ve tvaru srdce.

	Holky si povzdechly. Spencer měla v krku knedlík. To byly časy. Hrávaly si spolu nekonečné hodiny a často vůbec nechtěly jít ven na pláž. Když přišel čas jít spát, prosívala Spencer mámu, aby jí dovolila lehnout si k Melisse do postele. „Hrozně mě mrzí, jak se to semlelo s tou Zlatou orchidejí,“ vyhrkla Spencer zničehonic. „Kéž by se to nikdy nestalo.“

	Melissa si od Spencer vzala krasavici – lamačku mužských srdcí. „Budou chtít, abys jela do New Yorku, to je ti asi jasný. A tam budeš svou práci obhajovat před porotou. Budeš to muset umět zpaměti, i kdyby tě vzbudili o půlnoci.“

	Spencer pevně sevřela svou generální ředitelku. Vzhledem k tělu měla nepoměrně útlý pás. Když ji za podvod nepotrestají rodiče, udělá to soutěžní komise.

	Melissa se odebrala na druhou stranu pokoje. „Nepochybuju že to zmákneš. Nejspíš vyhraješ. A máma s tátou ti snesou modré z nebe, jestli to dokážeš.“

	Spencer nechápavě mrkala. „Tobě by to nevadilo? Vždyť je to… tvoje práce?“

	Melissa pokrčila rameny. „Už jsem to překousla.“ Na okamžik se odmlčela a natáhla ruku do horní skříňky, o kterou Spencer dosud nezavadila pohledem. Chvilku tam něco lovila a nakonec vytáhla láhev vodky Grey Goose. Protřepala ji a čirá tekutina krásně zašuměla. „Dáš si?“

	„Rá-ráda,“ kývla Spencer překvapeně.

	Melissa přistoupila ke skříňce nad miniledničkou a vyndala dva hrníčky od miniaturní kávové soupravy. Počínala si neohrabaně, vždyť měla jen jednu zdravou ruku, ale vodku zvládla nalít. S nostalgickým úsměvem podala Spencer její nejmilejší bleděmodrý hrníček – vždycky dělávala scény, když měla pít z kteréhokoli jiného. Ohromilo ji, jak si to Melissa pamatuje.

	Spencer usrkla a vodka jí propálila krk. Hřála krásně. „Jak jsi věděla, že je tam láhev?“

	„Před lety jsme tady s Ianem byli. O svaťáku,“ vysvětlila Melissa. Usadila se na vínovo-růžové pruhované dětské židličce. Koleny se bouchala do brady, jak byla malá. „Všude kolem kroužili poldové, když jsme odjížděli, a tak jsme se ji báli brát s sebou. Schovali jsme si ji tady s tím, že se vrátíme. Jenže… už to nevyšlo.“ Melissa se zadívala do prázdna. Krátce po svaťáku se s Ianem rozešli. Nikdo nechápal proč. Bylo to stejné léto, kdy pak zmizela Alison. Melissa prožila prázdniny v jednom kole. Stíhala dvě brigády, navíc pomáhala i v Brandywine River Muzeu. Nikdy to sice nepřiznala, ale Spencer vytušila, že se tak honí jen proto, aby neměla čas přemýšlet. Rozchod s Ianem ji dost zasáhl. Snad to byl pohled na Melissin smutný výraz, snad dojetí z toho, že Melissa nepochybuje o Spenceřině výhře ve Zlaté orchideji, ale Spencer jí najednou chtěla říct pravdu.

	„Je něco, co bys měla vědět,“ spustila Spencer rovnou. „V sedmé třídě jsem se líbala s Ianem, když jste spolu chodili.“ Těžce polkla. „Byl to ale jenom jeden polibek, nic to neznamenalo, to ti můžu odpřisáhnout.“ A když už bylo venku tohle, nedokázala se Spencer zastavit. „Nestalo se nic proti tomu, co s Ianem měla Alison.“

	„Co měl Ian s Alison,“ opakovala Melissa a zadívala se na panenku, kterou pořád držela v ruce.

	„Jo.“ Spencer pálilo celé tělo, jako by v ní kypěla žhavá láva – hora se třese a každou chvíli začne soptit. „Ali mi o tom řekla těsně před svým zmizením, ale vytěsnila jsem to z paměti.“ Melissa začala barbínku-krasavici česat. Rty se jí maličko rozechvěly.

	„Vytěsnila jsem toho z paměti víc,“ pokračovala Spencer třesoucím se hlasem. Neříkalo se to vůbec snadno. „Té noci si ze mě Alison hodně utahovala – vykřikovala, že se mi Ian líbí a že ho chci pro sebe. Chovala se, jako by mě chtěla vytočit do nepříčetna. A pak jsem do ní strčila. Nechtěla jsem jí ublížit, ale mám strach, že jsem…“

	Spencer si schovala tvář do dlaní. Převyprávění příběhu Melisse v ní zase rozjitřilo vzpomínky. Žížaly, které déšť vylákal z děr, se plazily po cestičce. Ali spadlo ramínko růžové podprsenky. V měsíčním světle se blýskal její prstýnek, který nosila na prstu u nohy. Bylo to skutečné. Stalo se to.

	Melissa si barbínku odložila na klín a pomalu si lokla vodky. „Abych řekla pravdu, vím, že se s tebou Ian líbal. A vím i to, že chodil s Alison.“

	Spencer vytřeštila oči. „Ian ti to řekl?“

	Melissa pokrčila rameny. „Vytáhla jsem to z něj. Tajemství tohoto typu nikdy neuměl moc dobře maskovat. Alespoň ne přede mnou.“

	Spencer zůstala na sestru koukat. Přejel jí mráz po zádech. Melissa to říkala tak klidně, skoro zvesela, jako by to celé bylo spis úsměvné. Otočila se ke Spencer čelem a skutečně se rozesmála. „A co se týče tvých obav, že jsi zabila Alison, tak ti povím, že podle mě ne. Nejsi ten typ.“

	„Ty myslíš, že jsem to… neudělala?“

	Melissa rozhodně zavrtěla hlavou, uchopila panenku a odmítavě zatočila i její plastovou hlavičkou. „Zabít člověka, to vyžaduje skutečně jedinečnou osobnost, a tu ty nemáš.“

	Otočila šáleček s vodkou dnem ke stropu a dopila všechno do poslední slzy. Poté zdravou rukou chytila panenku za krk a líbeznou plastovou hlavičku jí ulomila. Pak, s očima vykulenýma podala oddělenou hlavu Spencer. „Ty taková nejsi ani za mák.“ Hlavička svým tvarem dokonale padla Spencer do dlaně. Panenka na ni koukala safírově modrýma očima, se svůdným úsměvem na rtech. Spencer málem omdlela. Nikdy si toho nevšimla, ale, panenka vypadala přesně jako… Alison.
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	O ČEM JINÉM BY SE MLUVILO V NEMOCNIČNÍM POKOJI?

	V pondělí ráno běžela Aria proti proudu. Zatímco ostatní spolužáci směřovali do třídy na první hodinu angličtiny, ona mířila k východu. Na její treo přišla zpráva od Lucase. Arie, prijed do nemocnice, jestli muzes, psalo se v ní. K Hanne konecne poustej navstevy.

	Byla tak soustředěná, že utíkala jako s klapkami na očích. Dokonce přehlédla i bráchu Mikea, dokud jí doslova nezastoupil cestu. Měl na ruce gumový náramek školního lakrosového týmu s vyrytou osobní přezdívkou Buffalo, na sobě školní blejzr a pod ním tričko s obrázkem králická playboyáčka. Aria se nikdy nepídila po důvodu, proč se bráchovi říká Buffalo – obávala se, že by se dozvěděla něco o jeho penisu. Hráči lakrosového týmu se stávali den ode dne semknutější skupinou.

	„Ahoj,“ pozdravila ho Aria bez většího zájmu. „Jak se máš?“

	Mike držel ruce v bok pevně jako přibité a podle jízlivého úsměšku se dalo poznat, že na řeči o počasí nemá náladu. „Doneslo se mi, že ses nastěhovala k tatínkovi.“

	„Neměla jsem jinou možnost,“ reagovala Aria bleskově. „Se Seanem jsme se rozešli.“

	Mike přimhouřil modré oči. „No jo, o tom jsem slyšel taky.“

	Aria ustoupila. Nepřekvapil ji. O Ezrovi ale Mike nevěděl, ne? „Chtěl jsem ti o tobě a tátovi jenom říct, že vrána k vráně sedá,“ odsekl Mike, otočil se a vykročil dál. Div přitom nesrazil procházející roztleskávačku. „Zatím se měj.“

	„Mikeu, počkej!“ křikla Aria. „Já to napravím! Všechno! Slibuju!“

	Ani se nezastavil. Minulý týden se Mike dozvěděl, že táta má poměr se studentkou a Aria to ví a tátu kryje už tři roky. Naoko se tvářil tvrdě a děsně nad věcí, když přišla řeč na nefunkční manželství rodičů. Na škole hrál lakros, ke každé holce měl průpovídku a spoluhráče při setkání na školních chodbách tahal za bradavky. Při hlubším pohledu připomínal spíš text písničky od Björk – na povrchu samá legrace, úsměv a prázdná hlava, ale uvnitř zuří vřava a bolest. Aria si neuměla vůbec představit, co by Mike dělal, kdyby se dozvěděl, že se Byron s Meredith plánují vzít.

	Zhluboka vydechla a pokračovala k bočnímu východu z budovy. Nemohla si nevšimnout, že její cestu přes celou halu sleduje postava v obleku s vestičkou.

	„Spěcháte někam, slečno Montgomeryová?“ oslovil ji ředitel Appleton.

	Aria couvla a do tváří se jí nahrnula krev. Od té doby, co se Sean rozpovídal o Ezrovi, se s Appletonem nepotkala. Ředitel jí ale nepřipadal vysloveně naštvaný – spíš jen… nervózní. Skoro se zdálo, že je Aria celebrita, se kterou je třeba zacházet v rukavičkách. Aria skrývala pošklebek. Appleton nejspíš neměl žádný zájem na tom, aby Aria událost s Ezrou dál rozpitvávala a vůbec to téma ještě kdy otevírala. Školu by to stavělo do nepěkného světla, a něco takového by Rosewood Day nikdy nepřipustila.

	Aria se sebevědomě otočila. „Musím si rychle někam odskočit,“ nedala se zastavit.

	Jednoznačně svým chováním porušovala školní řád Rosewood Day. Při vyučování se škola nesmí opouštět, ale Appleton neudělal nic, aby ji zastavil. Snad byl nakonec ten průšvih s Ezrou alespoň k něčemu dobrý.

	V nemocnici byla cobydup. Vyběhla do třetího patra na jednotku intenzivní péče. Lůžka byla uspořádána do kruhu a soukromí pacientů zajišťovaly jen plenty. Uprostřed místnosti seděla sestra za ohromným stolem ve tvaru podkovy. Aria minula černošku, co vypadala jako mrtvola, šedovlasého muže se zafixovanou krční páteří a vyčerpanou čtyřicátnici, která si v jednom kuse mumlala pro sebe.

	Hannino lůžko stálo u stěny. Mladičká kráska s dlouhými zdravými platinově blond vlasy a útlým tělem bez gramu podkožního tuku tady na první pohled neměla co dělat. Noční stolek se prohýbal pod kyticemi, bonboniérami, stohy časopisů a hromadami plyšáků. Někdo jí přinesl ohromnou bílou medvědici v roztomilých květovaných zavinovacích šatech. Aria zvědavě rozevřela cedulku, kterou měla medvědice pod hebkou tlapkou. Podle výrobce se jmenovala Diane von FurstenBEAR. Hanna měla na ruce čerstvou bílou sádru, na kterou se už stihli podepsat její rodiče, Lucas Beattie i Mona Vanderwaalová.

	Lucas seděl ve žluté plastové židličce u Hanniny postele a na klíně měl rozložený Teen Vogue. „Samoopalovací pěna Lancôme Soleil Flash. Zdravě opálené nohy jsou vždycky krásnější!“ četl reklamu a vlhčil si prst, aby otočil na příští stránku. Když si všiml Arie, zarazil se, jako by se zastyděl. „Doktoři říkali, že je na Hannu potřeba mluvit – prý slyší. Nejspíš je ale hloupost vyprávět jí o opalování, když je podzim. Co myslíš? Možná bych jí měl přečíst spíš článek o Coco Chanelové? Nebo představení nových stážistů v redakci Teen Vogue? Píše se tady, že jsou lepší než posily z Hills.“

	Aria se podívala na Hannu a v krku se jí vytvořil knedlík. Její lůžko bylo vybaveno železnými postranicemi, jako by hrozilo, že spadne na zem. Není tohle spíš pro kojence? Na tváři měla zelené podlitiny a oči zavřené tak pevně, jako by je někdo slepil. Ana člověka v kómatu nikdy neviděla tak zblízka. Počítač hlídající srdeční pulz a krevní tlak monotónně pípal. Píp, píp, píp. Na Árii padala úzkost. Nedokázala si pomoct, při každém pípnutí čekala, že nastane dlouhý nekonečný zvuk. Ve filmech to tak vždycky je, když někdo umírá. „Říkali doktoři něco o tom, jak to s ní vypadá?“ zeptala se Aria třesoucím se hlasem.

	„Super je, že cuká konečky prstů. Vidíš to?“ Lucas ukázal na Hanninu pravou ruku v sádře. Nehty měla lesklé, jako by jí je někdo nedávno nalakoval perletí. „To je příslib dobrého vývoje. Doktoři ale jedním dechem dodávají, že to taky nemusí nic znamenat – pořád nevědí, jestli má poškozený mozek, nebo ne.“

	Arii se sevřel žaludek.

	„Já to vidím jednoznačně pozitivně. Hýbe prsty a to je jasná známka toho, že se každou chvíli probudí.“ Lucas zavřel časopis a odložil ho Hanně na noční stolek. „Podle přístroje, který hlídá její mozkovou aktivitu, se zdá, jako by byla včera v noci vzhůru… Jenže ji nikdo neviděl.“ Povzdechl si. „Dojdu si pro sodovku. Chceš něco přinést?“

	Aria zavrtěla hlavou. Lucas vstal ze židle a Aria ho na ní vystřídala. Než odešel, zabubnoval prsty do zárubně u dveří. „Slyšela jsi, že se v pátek chystá setkání na Hanninu počest?“

	Aria pokrčila rameny. „Nepřipadá ti trochu divný, aby se taková pieta konala v country klubu?“

	„Trochu jo,“ špitl Lucas. „Ale na druhou stranu je to trefný.“ 

	Pousmál se na ni a vydal se na cestu. Když tiskl tlačítko pro otevírání dveří a opouštěl jipku, Aria se za ním usmála. Lucas byl sympaťák. Zdálo se, že má pravidla Rosewood Day na háku podobně jako ona a jednoznačně je Hanniným dobrým kamarádem. Aria nedovedla pochopit, jakým trikem si může Lucas dovolit zmeškat tolik hodin, aby tady mohl u Hanny sedět. Ale bylo senzační, že tu s ní byl.

	Aria pohladila Hannu po ruce. Hanna semkla prsty kolem jejích. Aria se odtáhla. Zaskočilo ji to. Záhy si však vynadala. Hanna prostě není mrtvá. Na Ariin dotek nezareagovala žádná mrtvola.

	„Fajn, tak já se stavím odpoledne a můžeme to spolu projít, ať máme všechno,“ ozval se hlas za Ariinými zády. „Půjde to?“

	Aria se otočila a div nespadla ze sedačky. Spencer vypínala mobil Sidekick a Arii věnovala omluvný úsměv. „Promiň.“ Obrátila oči v sloup. „Redakce ročenky beze mě neudělá ani krok.“ Podívala se na Hannu a maličko zesinala. „Běžím sem rovnou ze třídy. Mám pauzu na oběd. Jak jí je?“

	Aria si promáčkla klouby na rukou, a to tak silně, až jí ruplo v palci. Spenceřinu činorodost považovala téměř za nadlidskou. V jejím životě se dělo tolik zvratů, a ona má pořád čas a náladu předsedat osmi tisícům školních klubů a ještě se nechat nafotit pro titulní stránku včerejšího vydání Philadelphia Sentinel. Jakkoli jí Wilden rozmluvil podezření, že by Spencer Alisonino zmizení mohla mít na svědomí, Arii na ní stejně pořád něco nesedělo.

	„Kde jsi byla?“ pustila se do ní Aria zostra.

	Spencer o krok couvla, jako by ji Aria strčila. „Musela jsem s rodiči mimo město. Do New Jersey. Přijela jsem sem, jak nejrychleji to jen šlo.“

	„Dostala jsi v sobotu vzkaz od A?“ zajímala se Aria dál. „Věděla už příliš mnoho?“

	Spencer přikývla, ale neřekla nic. Promnula bambulky na tvídové kabele a nejistě si prohlédla všechny mašinky, k nimž byla Hanna připojená.

	„Řekla ti Hanna, kdo to udělal?“ vypálila Aria další otázku.

	„Kdo je kdo?“

	„A.“ Spencer se zdála být pořád zmatená a Arii začalo hryzat svědomí. „Hanna zjistila, kdo je A, Spencer.“ Prohlížela si ji dost pečlivě. „Hanna ti neprozradila, proč se s námi chce sejít?“

	„Ne.“ Spencer ztrácela hlas. „Jenom mi řekla, že má pro mě velmi důležitou informaci.“ Dlouze vydechla.

	Aria si vybavila Spenceřin vyděšený šílený pohled, který měla v očích tu noc, kdy stála schovaná v křoví u parkoviště Rosewood Day. „Já tě v tom lese viděla, víš,“ vyhrkla. „Viděla jsem tě schovávat se v sobotu v noci mezi stromy. Jen tak jsi… stála. Cos tam dělala?“

	Spencer se z tváře vytratil poslední pigment. Byla najednou bílá jako stěna. „Měla jsem příšerný strach,“ zašeptala. „V životě jsem neviděla nic tak úděsného. Vůbec nedokážu pochopit, kdo byl Hanně schopen něco takového udělat.“

	Spencer měla v očích děs. Aria najednou přestala věřit podezření, které měla. Co by si o ní asi Spencer pomyslela, kdyby zjistila, že ji Aria považovala za Alisonina vraha? Že se s tím dokonce pochlubila Wildenovi? Takhle se dneska baví holky z Rosewood Day? Podezíráním starých kamarádek z vraždy? Snad měl Wilden pravdu: Spencer možná hrála ve školním dramatickém kroužku, ale nebyla taková komediantka, aby zabila Alison a během pár minut se vrátila do domku, kde přesvědčila všechny kamarádky o své nevině, beznaději a strachu. Zkrátka, že je na tom stejně jako ony.

	„Taky nechápu, kdo by jí něco takového udělal,“ připustila Aria tiše. Povzdechla si. „Víš, i mně v sobotu v noci něco došlo. Myslím si… myslím, že to Ali v sedmé třídě táhla s Ianem Thomasem.“ Spencer spadla čelist. „Na to samé jsem v sobotu přišla já.“

	„Ty jsi o nich nevěděla?“ zaskočená Aria se poškrábala ve vlasech.

	Spencer k Hanninu lůžku přistoupila o krok blíž. Nespouštěla oči z infuze s čirou tekutinou, která Hanně neustále odkapávala do žíly. „Ne.“

	„Ví o tom podle tebe ještě někdo?“

	Spencer proběhl po tváři nepopsatelný výraz. Celý tento rozhovor jí vůbec nebyl příjemný. „Myslím, že to věděla moje sestra.“

	„Chceš říct, že to Melissa věděla celou dobu a neřekla ani slovo?“ Aria si prsty přejela po sanici. „To je divný.“ Znovu pomyslela na tři indicie, kteréž o Alisonině vrahovi zanechal(a): byl jí blízký, chtěl něco, co Ali měla, a dobře znal každý metr zahrady DiLaurentisových. Všechny tři bezvadně seděly jen na několik málo osob. Pokud Melissa věděla o Ianovi a Ali, pak by mohla do téhle hrstky podezřelých patřit taky.

	„Měli bychom o Ali a Ianovi říct poldům?“ navrhla Spencer.

	Aria si nejistě mnula ruce. „Já už jsem se Wildenovi zmínila.“

	Spencer ta zpráva popravdě překvapila. „Aha,“ pípla.

	„Nevadí ti to?“ ujišťovala se Aria s pozvednutým obočím.

	„Nevadí,“ odvětila Spencer okamžitě, ale hledala rovnováhu.

	„Takže… myslíš si, že bychom jim měly říct taky o A?“

	Aria vykulila oči. „Pokud to uděláme, A dokáže...“ V polovině věty ztratila hlas a přišly na ni mrákoty.

	Spencer se na Arii dlouze zadívala. „A naprosto ovládá naše životy,“ zašeptala.

	Hanna stále nehnutě ležela na lůžku. Arii napadlo, jestii jejich rozhovor skutečně slyší, jak říkal Lucas. Snad vyslechla, co právě řekly o A, a ráda by se s nimi konečně podělila o svoje vlastní poznatky. Jen kdyby nebyla uvězněná v nehybném těle. Možná je taky z jejich hovoru pěkně znechucená. Přišly se na ni podívat, a teď řeší tohle, místo aby se zajímaly o ni a její probuzení.

	Aria Hanně urovnala přikrývku na hrudníku a okraj jí přitáhla až vysoko k bradě. Tak to vždycky dělávala maminka, když byla Aria nemocná. Pak její pozornost přilákal jasný záblesk světla. Malým okénkem za Hanninou hlavou něco zahlédla. Aria se napřímila, nervy napnuté jako struny. Zdálo se, že se před Hanninou kójí venku někdo schovává za opuštěným kolečkovým křeslem.

	Otočila se, srdce jí douklo jako zvon a trhnutím odhrnula závěs.

	„Co je?“ vykřikla Spencer a otočila se taky.

	Aria se zhluboka nadechla. „Asi nic.“ Ať to byl kdokoli, je pryč.


9

	BÝT OBĚTNÍM BERÁNKEM

	NENÍ ŽÁDNÁ SRANDA

	Emily šimraly sluneční paprsky v očích. Objala polštář a upadla zpátky do bezvládného spánku. V Rosewoodu se ráno ozývaly zvuky předvídatelné jako východ slunce sám – Klosesovic pes začíná štěkat, když ho táhnou na ranní procházku kolem bloku. Pak projede popelářské auto. Z přízemí se ozývá znělka ranní televizní show Today, se kterou máma každý den vstává. A nakonec zakokrhá kohout.

	Emily byla rázem vzhůru. Kohout?

	V pokoji bylo cítit seno a vodka. Abbyina postel zela prázdnotou. Sourozenci chtěli včera na večírku zůstat déle než Emily, a tak se s Tristou vydala domů sama. Rozloučily se u vrat farmy Weaverových. Možná se Abby ještě ani nevrátila – naposledy ji na večírku zahlédla v náruči chlapce v tričku University of Iowa. Mělo na zádech obří obrázek jejich maskota, jestřába Herkyho.

	Otočila hlavu a ve dveřích spatřila tetu Helene. Emily vyjekla a zabalila se do deky. Helene už měla na sobě dlouhou mikinu sešitou z bezpočtu malých kousků látky a pod ní otrhané tričko. „Vidím, že jsi vzhůru,“ řekla. „Buď tak hodná a pojď dolů.“

	Emily se pomalu vykutálela z postele, navlékla na sebe tričko, tepláky s logem rosewoodského plaveckého týmu a vzorované ponožky. Do hlavy se jí hrnuly dozvuky včerejší noci a působily jako dlouhá horká voňavá koupel. Emily s Tristou zbytek noci problbly. Vymyslely si bláznivý řadový tanec a nalákaly do něj několik kluků. Cestou k Weaverovým nezavřely pusu, ačkoli byly obě k smrti unavené. Než Emily vystoupila z auta, Trista ji chytila na vnitřní straně zápěstí. „Jsem moc ráda, že jsme se potkaly,“ zašeptala a popravdě Emily mluvila z duše.

	John, Matt a Abby seděli v kuchyni kolem stolu. Ospalýma očima mžourali do misek s cereáliemi. Uprostřed stolu stál talíř s palačinkami. „Ahoj vespolek,“ pozdravila je Emily rozverně. „Mohla bych si dát k snídani něco jiného než křupínky a palačinky?“

	„Obávám se, že obsah snídaně by tě neměl až tolik zajímat, Emily.“

	Emily se otočila. V žilách jí tuhla krev. V rohu stál strýc Allen. Strnulý, znepokojený, přísný. V jeho ostře řezané tváři bylo snadné číst. Helene, opřená o kamna, vypadala dost podobně. Emily nejistě přeskakovala pohledem z Matta na Johna a na Abby. Ani jeden se na ni nepodíval.

	„Tak tedy.“ Helene se začala procházet po místnosti. Boty s tupou špičkou klapaly o prkennou podlahu. „Víme dobře, co jste vy čtyři prováděli včera v noci.“

	Emily se vsedě zanořila hlouběji pod stůl. Tváře jí hořely a srdce silně bušilo.

	„Vy mi řeknete, čí nápad to byl.“ Helene obcházela stůl jako jestřáb obhlížející svou příští oběť. „Kdo z vás se chtěl kamarádit s dětmi z obecné školy? Komu se pití alkoholu zdálo jako dobrý nápad?“

	Abby v misce naháněla poslední lupínek. John se poškrábal na bradě. Emily držela rty semknuté na zámek. Ona rozhodně mluvit nebude. Chápala, co se děje. Všichni společně zůstanou zticha, protože solidarita skupiny zajistí nižší trest. Emily, Ali a zbytek party dřív taky hrály tuhle hru, když je náhodou někdo chytil při činu.

	„No tak?“ popoháněla je Helene ostře.

	Abby se rozklepala brada. „Byla to Emily,“ vyhrkla. „Vyhrožovala mi, mami. Dozvěděla se o tom večírku a přiměla mě, abych ji tam dovedla. Vzala jsem Johna a Matta s sebou, aby se nám nic nestalo.“

	„Cože?“ vyhrkla Emily. Cítila by se stejně, kdyby ji Abby přetáhla po zádech ohromným dřevěným křížem, co v domě visel nade dveřmi. „To přece není pravda! Jak bych o té akci mohla asi tak vědět? Neznám tady kromě vás živou duši!“

	Helene se tvářila zhnuseně. „Kluci, byla to Emily, nebo ne?“

	Matt i John svorně pokývali hlavami. Pohledem oba hypnotizovali misku od snídaně.

	Emily se rozhlédla kolem stolu. Vztek a úzkost jí znemožňovaly dýchat. Měla sto chutí řvát a povědět všem, jak to doopravdy bylo. Matt pil panáky z pupíku nějaké kočičky. John tancoval na Chingyho jenom v trenkách. Abby za noc vystřídala pět kluků a možná zkoušela obloudit i krávu. Nohy i ruce se jí roztřásly. Proč to dělají? Copak nejsou jejími kamarády? „Ani na jednom z vás jsem nepozorovala, že by vám ta noc byla proti mysli!“

	„To je lež!“ křikla Abby. „Všichni jsme byli proti!“

	Allen položil Emily ruku na rameno, aby ji silou vytáhl od stolu. V životě s ní nikdo tak drsně nezacházel. „Je jasné, že takhle to nepůjde,“ oznámil tlumeným hlasem. Sklonil k ní hlavu tak nízko, div se jejich tváře nedotkly. Byl cítit kávou a něčím organickým, asi krmením. „Už u nás nejsi vítaná.“

	Emily ustoupila o krok dozadu. Srdce jí spadlo do žaludku. „Cože?“

	„Prokázali jsme tvým rodičům velkou laskavost,“ vrčela Helene. „Upozornili nás, že jsi kvítko, ale ani ve snu by nás nenapadlo, co to znamená.“ Stisknutím tlačítka zapnula bezdrátový telefon. „Zavolám jim a odvezeme tě zpátky na letiště. Budou ti muset zajistit letenky, aby ses dostala domů. Nebo rozhodnout, co s tebou bude dál.“

	Emily dobře věděla, že na ní spočívá pohled všech pěti párů přítomných očí. Ze všech sil potlačovala pláč. Nadechovala se proto zhluboka, čímž zase trpěl její čich. Zatuchlá vůně farmy nebyla nic pro ni. Všichni tři ji podvedli. Ani jeden z nich se neodvážil postavit na její stranu. Ani jeden z nich nebyl s ní.

	Otočila se a utekla do malé ložnice. Jakmile byla na místě, naházela si věci do tašky. Většina oblečení stále voněla domovem – trochu aviváží Snuggle, trochu po maminčině domácím sušeném koření. Byla vděčná, že nikdy nezačne být cítit jako tahle příšerná díra.

	Těsně před tím, než zatáhla zip, se zarazila. Helene nejspíš volá rodičům a vypráví jim, co se stalo. Představila si mámu, jak stojí doma v kuchyni s telefonem u ucha a říká: „Prosím, neposílej mi Emily zpátky do Rosewoodu. Máme se bez ní tak senzačně.“

	Její zorné pole se zakalilo slzami. Srdíčko ji doslova bolelo. Co Helene asi udělá jako další krok? Pokusí se Emily poslat k nějaké další příbuzné? Do vojenské školy? Do kláštera? Existuje to ještě vůbec?

	„Musím odtud co nejrychleji zmizet,“ opakovala si Emily polohlasně. V pokoji se do ní dávala zima. Mobil stále ležel v nádobě hanby. Emily se vydala do chodby, otevřela poklop a žádný alarm se nerozezněl. Upustila telefon do kapsy, popadla tašku a seběhla dolů po schodech. Necelé dva kilometry odtud po silnici je malý obchůdek. Pokud se jí podaří utéct z farmy Weaverových a dorazit tam, má napůl vyhráno a může v klidu plánovat další postup.

	Vyrazila ze dveří na verandu. Málem by přehlédla Abby, jak tam sedí schoulená na řetězové houpačce jako hromádka neštěstí. Emily tak překvapila, že upustila věci na zem.

	Abby seděla se svěšenými koutky. „Nikdy v životě nás nenachytala. Musela jsi to být ty, kdo přilákal její pozornost.“

	„Neudělala jsem vůbec nic,“ odpověděla Emily bezradně. „Přísa-hám.“

	„A teď budeme muset kvůli tobě bůhvíkolik měsíců snášet domácí vězení,“ obrátila Abby oči v sloup. „Jo a jen tak pro zajímavost. Trista Taylorová je největší děvka. Zkouší to na všechno, čemu nahmatá tep – bere kluky i holky.“

	Emily couvla. Neměla slov. Posbírala si věci a utekla k přední brance. Když míjela kozí chlívek, obcházela nebohou zlobivou kozu, co ještě pořád trpěla na těžkém řetězu se zvoncem u krku. Byla uvázaná tak nakrátko, že si nemohla ani lehnout a odpočinout. A zdálo se, že jí Helene ani nenosí žádnou vodu. Emily se zvířeti zadívala do žlutých utrápených očí a prohlédla si jeho ošklivé hranaté rohy. Měla s kozou něco společného – zlobily a vysloužily si příkladný trest. Emily dobře věděla, jaké to je, když krůtě odsoudí nevinného.

	Emily se zhluboka nadechla a sejmula koze z krku obojek. Pak jí otevřela vrátka od chlívku a máchla rukama. „Utíkej, holka,“ špitla. „Kšááá.“ Koza se po Emily nevěřícně podívala, ani necekla. Opatrně udělala jeden krůček, pak další. Jakmile vystoupila z ohrady, vzala to tryskem po silnici a pryč. Zdálo se, že je na svobodě šťastná.

	Emily za ní vrátka od chlívku zase pečlivě zavřela. Sama byla taky šťastná, že je odsud konečně pryč.
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	ARIA BY VÍC PŘEMÝŠLENÍ DO JEDNÉ HODINY TĚŽKO VMĚSTNALA

	V pondělí odpoledne se zatáhla obloha a sílící vítr se začal prohánět žloutnoucím listím rosewoodských javorů. Aria si přes uši stáhla jahodově červený vlněný baret, když vcházela do budovy Frank Lloyd Wright Memorial, ve které na umělecké škole Hollis sídlila katedra vizuálních umění. Mířila na první hodinu Umění bez přemýšlení. Stěny vstupní haly ovládala díla studentů, pozvánky na umělecké prodejní akce a inzeráty s nabídkami spolubydlení. Arii padl do oka leták s výzvou ZAHLÉDL JSI ROSEWOODSKÉHO SLÍDILA?, doplněnou černobílou rozostřenou fotografií neurčitého stínu v lese. Trochu to celé připomínalo lov na lochneskou příšeru. Minulý týden se o záhadné osobě mluvilo v místní televizi, protože její všudypřítomnost trápí širokou veřejnost. Novinky o ní Aria už pár dní nezaslechla… vlastně stejně dlouho, jako nedostala vzkaz od A.

	Výtah mimo provoz ji donutil vyběhnout po studeném šedém betonovém schodišti do druhého patra. Překvapilo ji, jaké je ve třídě Umění bez přemýšlení ticho. A tma. V odraze okna proti dveřím zahlédla obrys čehosi zubatého. Když se ve tmě trochu rozkoukala, zjistila, že je místnost plná lidí.

	„Pojď dál,“ přivítal ji chraplavý ženský hlas.

	Aria se prostorem pohybovala po hmatu. Vydala se podél zadní stěny. S každým krokem jí podlaha pod nohama zaskřípala. Budovy školy Hollis obecně dost vrzaly a skřípaly. Kdosi v její blízkosti byl cítit česnekem a mentolem. Z dalšího čpěl cigaretový kouř. Zaslechla chichotání.

	„Snad jsme tady všichni,“ ozvala se znovu učitelka. „Jmenuji se Sabrina. Vítám vás v umění bez přemýšlení. Zřejmě se ptáte, proč máme zhasnuto, když umění je v první řadě zrakový prožitek, že? Zkuste hádat. Dnes si ukážeme, že to nemusí být tak docela pravda. Umění znamená také dotek, vůni… a vůbec pocity. Hlavním předpokladem je ovšem odevzdání se, uvolnění, opuštění všech starostí, upuštění od všeho, co chápeme jako pravdu, jako fakt. Zbavme se svazujících předsudků a vyzdvihněme nepředvídatelnost života, překročme hranice, začněme znovu.“

	Aria se neubránila zívnutí. Sabrina mluvila pomalu jako uspávačka hadů. Aria by se nejraději schoulila do klubíčka a zavřela oči.

	„Než se světla zase rozsvítí, připravila jsem pro vás malé cvičení,“ pokračovala Sabrina. „Každý z nás si v hlavě vytváří obraz lidí kolem sebe podle malicherností. Například podle melodie hlasu, podle hudby, jakou poslouchá, podle pověsti, která se vám donesla k uším. Naše soudy bývají nepřesné, a často dokonce velmi zkreslené.“

	Uběhlo už několik let od dob, kdy Aria chodívala s Alison na hodiny kreslení. Kdyby Ali dneska seděla tady, obrátila by oči v sloup a prohlásila o Sabrině, že je to určitě tlustá přírodní žena s pralesem v podpaží. Aria v jejím proslovu nacházela hloubku – hlavně v souvislosti s Ali. V posledních dnech se zdá, že všechno, co si o Alison kdy myslela, je lež. Nikdy by ji ani ve snu nenapadlo, že by se Ali dala dohromady s Ianem, přítelem sestry jedné z nejlepších kamarádek. Na druhou stranu se tím dokonale vysvětlují všechny tajnosti, kterými byla na konci sedmé třídy opředená. Na jaře toho roku se stávalo, že holkám zmizela z dohledu klidně na celý víkend. Pokaždé se vymlouvala, že musí s rodiči do města – Aria teď nepochybovala, že to byla jen výmluva pro soukromí s Ianem. S kým asi mluvila tenkrát, když ji Aria přijela na kole překvapit domů a našla ji v zahradě sedět na placáku s telefonem v ruce? „Uvidíme se o víkendu, ju?“ Aria tehdy zaslechla jen závěr. „Tak to můžeme probrat.“ Když na ni Aria zavolala, otočila se Ali dost vyděšená. „S kým mluvíš?“ zajímala se Aria nevinně. Ali mobil rychle zaklapla a přimhouřila oči. Chvilku hledala slova a nakonec pronesla: „Víš něco o té holce, co líbala tvého tátu? Vsadím se, že je to nějaká poběhlice, co jen sbírá skalpy. A sbalit učitele, to je terno. Ale chce to odvahu.“ Aria se tehdy otočila na podpatku celá vyklepaná. Ali byla s ní, když onoho dne na parkovišti před školou Hollis natrefila na tátovo auto – a viděla uvnitř sedět nejen jeho, ale i Meredith. Líbali se. Ali se k příhodě pořád vracela. Aria sedla na kolo a mazala pryč. Až v polovině cesty domů si uvědomila, že na svou otázku od Ali nedostala žádnou odpověď.

	Sabrina vláčným hlasem vytrhla Arii ze vzpomínání. „Takže právě to si teď vyzkoušíme. Najděte si každý sobě nejbližšího souseda a zkuste usoudit jeho podobu jen podle toho, jaký dojem na vás udělají jeho ruce. Zapojte hmatové smysly a prohlédněte si dlaně partnera. Pak rozsvítím a pustíte se do práce. Načrtnete představu, kterou jste si vytvořili.“

	Aria lovila v modročerné tmě kolem sebe, až ji kdosi chytil za ruku. Aria si povšimla kostnatého zápěstí a také mozolů v dlani.

	„Jaký si představujete, že má váš soused obličej?“ povzbuzovala fantazii posluchačů Sabrina.

	Aria zavřela oči a zamyslela se. Držela v dlaních malou ručku, docela studenou a suchou. První ji napadla výrazná líčka, pak jasné modré oči. Dlouhé světlé vlasy, plné růžové rty.

	Arii se sevřel žaludek. Vždyť si před očima maluje Alison.

	„Otočte se teď k partnerovi zády, prosím.“ Sabrina ukončila první fázi pokusu. „Připravte si skicáky, já jdu rozsvítit. Nedívejte se na svého partnera. Chci po vás, abyste na papír přenesli dojem, jaký jste nabyli při podání ruky. Na konci uvidíme, jak dobře jste se kdo trefil.“

	Ostrá světla zabolela Arii do očí. Otevřela si blok skicáků a nejistě se uhlem rozjela po papíru. Jakkoli se snažila, stále jí pod rukama vznikal Alisonin portrét. Když od práce poodstoupila, v krku se jí usadil knedlík. Na rtech se jí podařilo zachytit nepatrný úsměv a v očích ďábelskou jiskru.

	„Moc hezké,“ okomentovala její výtvor Sabrina – vypadala přesně jako její hlas. Měla dlouhé zacuchané hnědé vlasy, ohromná prsa, oplácané břicho a nepoměrně útlé nohy. Přitočila se k Ariině partnerce. „To je nádhera,“ rozplývala se. Arie se její hodnocení dotklo. Proč neprohlásila o jejím obrázku, že je nádherný? Je snad možné, že by někdo kreslil líp? Těžko.

	Ariá se pomalu otočila a nejprve se zajímala o tu nádhernou kresbu. A musela uznat… byla nádherná. Obličej sice Arii nepřipomínal ani za mák, ale technicky byl portrét na mnohem vyšší úrovni než Ariin. Teď teprve zkoukla autora a svou předlohu v jedné osobě. Dívka měla divoké tmavé vlasy, které jí padaly přes ramena, smetanovou zářivou pleť a na sobě upnutý růžový top Nanette Lepore. Její pršáček se Arii zdál povědomý. Stejně jako sluneční brýle Gucci. Na modré dece jí u nohou pospával vodicí pes. V Arii by se krve nedořezal.

	„Nemůžu se podívat, jak jsi mě nakreslila,“ řekla dívka měkkým sladkým hláskem. Na vysvětlenou ukázala na svého psího průvodce. „Ale nepochybuju, že je to podařené.“

	Aria jako by měla v puse místo jazyka suchý hadr. Její partnerkou byla Jenna Cavanaughová.


11

	VÍTEJ ZPÁTKY… DÁ SE PÍCT

	Když Hanna znovu přišla k sobě, stanula ve stejně jasné záři a s pocitem, že dlouhou dobu, snad celé dny létala vzduchoprázdnem hvězdného prostoru. Proud světla ji opět nesl na terasu Alisonina domu. Zase cítila, jak jí z trička American Apparel a džin Seven vykukuje pneumatika, jak ze šatů přetéká jako kaše z hrnce.

	„Zítřejší jízda se bude konat v Melissině přestavěné stodole!“ vykřikla nadšeně Spencer.

	„Paráda.“ Ali se zubila a Hanna už věděla, co bude dál. Copak se z této vzpomínky nikdy nevymaní? Vždyť to je jako ve filmu Na Hromnice o den více. Snad se bude Hanna do stejné situace vracet do té doby, než uspěje a přesvědčí Alison o blížícím se neštěstí. Jenže… když Hanna vzpomínku prožívala posledně, pohladila ji Alison po paži a ujistila ji, že je všechno v pořádku. Až na to, že v pořádku není. Vůbec nic není v pořádku.

	„Ali,“ naléhala Hanna. „Cos tím myslela, že jsi v pořádku?“

	Jenomže Alison už jí zase nevěnovala pozornost. Zadívala se pres zahradu na Melissu, jak si vykračuje s maturitním pláštěm přes ruku. „Ahoj! Melisso!“ mávala Ali. „Jak se těšíš do Prahy?“

	„To je teď úplně jedno!“ řvala Hanna. „Odpověz nejdřív na moji otázku!“

	„Zdá se mi to, nebo Hanna… mluví?“ ozval se vzdálený hlas a Hanna natáhla krk. Ten hlas nepatřil žádné z přítomných kamarádek.

	Melissa se v dálce zastavila s rukou v bok. „Moc, to je jasný.“

	„A co Ian, jede s tebou?“ vyzvídala Ali.

	Hanna ji chytla za tváře. „Vybodni se na Iana,“ nabírala na obrátkách. „Jenom mě poslouchej, Ali!“

	„Kdo je Ian?“ zazněl ten divný hlas, který jako by přicházel z druhého konce nekonečného tunelu. No jistě, to je hlas Mony Vanderwaalové. Hanna se rozhlédla po Alisonině zahradě, ale Monu nikde neviděla.

	Ali se k Hanně otočila s velmi podrážděným povzdechem.

	„Vykašli se už na to, Hanno.“

	„Jenomže ti hrozí nebezpečí,“ vyhrkla Hanna.

	„Všechno vždycky není tak, jak se zdá,“ šeptala Ali.

	„Jak to myslíš?“ naléhala Hanna zoufale. Když se Hanna natáhla k Alisonině paži, nedokázala ji uchopit. Jako by byla Ali jen vzduch, jen projekce na plátně.

	„Kdo jak co myslí?“ zvolal Monin hlas a Hanna otevřela oči. Záplava ostrého jasného světla ji oslepila. Ležela na zádech na neskutečně nepohodlné matraci a nad sebou rozpoznávala několik postav – Mona, Lucas Beattie, máma a táta.

	Táta? Hanna se pokusila svraštit čelo, ale každý pohyb svaluji neskutečně zabolel.

	„Hanno!“ Moně se roztřásla brada. „Panebože vždyť ty ses… probudila.“

	„Jsi v pořádku, zlatíčko?“ zajímala se máma. „Můžeš mluvit?“

	Hanna si prohlédla vlastní ruce. Ulevilo se jí, že jsou štíhlé, ne obalené sádlem. Pak zpozorovala jehlu, která jí trčela z loketní jamky, a taky sádru. „Co to je?“ zachraptěla a rozhlížela se kolem sebe dál. Nic, co měla před očima, jí nedávalo žádný smysl. Posezení u Ali na zahradě, kde byla ještě před chvilkou, se jí zdálo mnohem opravdovější než tenhle výjev. „Kde je Ali?“ zněla první otázka.

	Rodiče si vyměnili nejisté pohledy. „Ali je po smrti,“ odpověděla máma tiše.

	„Nesmíte na ni moc zhurta,“ ozval se bělovlasý muž s nosem jako klika od blázince. Měl bílý plášť a právě rozhrnoval plentu kolem Hanniny postele. „Hanno? Já jsem doktor Geist. Jak se cítíš?“

	„Spíš mi řekněte, kde to sakra jsem?“ odpovídala Hanna otázkou. Docházela jí trpělivost a zvyšovala hlas.

	Táta ji vzal za ruku. „Došlo k nehodě. Měli jsme o tebe velký strach.“

	Hanna se znepokojeně rozhlédla po tvářích všech přítomných a pak si očima přepočítala hadičky zavedené do různých částí svého těla. Kromě jehly v paži byla taky napojená na stroj, který monitoroval srdeční činnost, v nose měla hadičky s kyslíkem. Bylo jí horko po těle, pak zase zima. Všechno ji svědilo, cítila se zmatená, vystrašená.

	„Nehodě?“ šeptala.

	„Porazilo tě auto,“ řekla máma. „Před školou Rosewood Day. Vzpomínáš si?“

	Nemocniční povlečení ji kousalo, jako by ho někdo vyválel v příchuti sýrových nachos. Hanna lovila v paměti, ale o nehodě nevypátrala nic. Vybavovala si, že předtím než seděla u Ali na zahradě, dostala krásné šaty Zac Posen v barvě šampaňského. V nich se chystala na Moninu oslavu. Ta se konala v pátek večer. Hanna se obrátila na Monu. Zdála se rozrušená, ale očividně se jí ulevilo. Pod očima měla příšerné fialové kruhy, jako by nespala několik dní. „Na tvé oslavě jsem ale byla, že jo?“

	Lucas si neodpustil úšklebek a Mona se napřímila v ramenou. „Samozřejmě…“

	„K té nehodě došlo až potom,“ navázal Lucas. „Fakt si to nepamatuješ?“

	Hanna se pokusila vytáhnout si otravné hadičky z nosu – nikomu nesluší, když mu něco čouhá z nosu –, jenže to nebylo tak snadné, jak si myslela. Byly snad přilepené. Zavřela oči a vzpomínala na něco, cokoli, co by tuhle absurditu vysvětlovalo. Neviděla ovšem nic víc než Alisoninu tvář. Skláněla se nad ní a cosi šeptala. Pak zmizela do černé nicoty.

	„Ne,“ špitla Hanna. „Já si vůbec na nic nevzpomínám.“
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	NA ÚTĚKU

	V pondělí pozdě odpoledne Emily přicestovala do města Akron v Ohiu. Usadila se na omšelé modré barové stoličce v podniku s názvem M&J, který stál naproti autobusovému nádraží společnosti Grayhound, a zvažovala výběr z jídelního lístku. Od rána nejedla nic a k šálku kávy s kovovou příchutí by se možná hodil nevábně vzhlížející kousek rozměklého višňového koláče. Vedle ní seděl starší pán a opatrně ze lžíce ujídal tapiokový pudink. O kousek dál se mastnými hamburgery ládovala komická dvojice mužů. Jeden vypadal jako kuželka a druhý zas jako pletací jehlice. Hranolky jim vyloženě chutnaly. Z juke-boxu se ozývaly kytarové country melodie a unavená servírka se opírala o pokladnu. Stírala prach z magnetů s motivem státu Ohio, které byly u kasy na prodej za devadesát devět centů za kus.

	„Kam máš namířeno?“ oslovil kdosi Emily.

	Zadívala se do očí umaštěnému kuchaři. Byl to robustní muž, který zřejmě chodil lovit s lukem, když zrovna nestál u friťáku a nesekal smažené sýry. Emily marně hledala jmenovku, aby si přečetla, s kým má tu čest. Na hlavě měl červenou kšiltovku s velikým A uprostřed. Navlhčila si rty a trochu ji zamrazilo. „Jak víte, že někam jedu?“

	Koukl se na ni vševědoucím pohledem. „Nejsi zdejší. Přes ulici je autobusák a přišla jsi s velkou taškou. Koukáš, jak mi to pálí, co?“

	Emily si povzdechla a sklopila zrak k hrnku s kafem. Od domu k obchodu to byly skoro dva kilometry, které ráno ušla svižnou chůzí za dvacet minut, přestože s sebou táhla tašku. Povedlo se jí sehnat odvoz na autobusovou zastávku, kde chytla nejbližší spoj z Iowy. Naneštěstí skončila v Akronu, kde absolutně nikoho neznala. V autobuse to smrdělo, jako by někdo trpěl nadýmáním, a dvoj sedadlo sdílela s chlapcem, který poslouchal iPod. Měl to strašně nahlas a zpíval si. Fall Out Boy opravdu nebyl Emilyin šálek hudebního čaje. Na závěr, když už vjížděli v Akronu do stanice, objevila Emily pod sedadlem kraba. Kraba. A přitom od oceánu byli fakt dost daleko. Když přišla do příjezdové haly, všimla si na tabuli odjezdů, že v deset večer jede linka do Filadelfie, a udělalo se jí strašlivě smutno. Nikdy se jí po Pensylvánii nestýskalo tolik jako teď.

	Emily zavřela oči. Nedokázala se smířit s faktem, že utíká z domova. Přitom to v minulosti plánovala tolikrát. S Alison se domlouvaly každou chvíli, že zdrhnou spolu. Jako pět nejlepších míst vybraly Havaj nebo Paříž. Ali dokonce navrhovala, že by si mohly změnit identitu. Emily se to nezdálo, myslela si, že to bude těžké, ale Ali ji ujišťovala, že je to sranda. „Ne, stát se někým jiným je podle mě hračka,“ říkávala. Slíbily si, že ať nakonec zamíří kamkoli, všude si udělají čas jedna na druhou a pořádné popovídání. Emily doufala, že si Ali během společně stráveného času možná uvědomí, že je do Emily zamilovaná stejně, jako byla Emily do ní. Možná. Jejich hypotetické diskuse vždycky končívaly stejně. Emily to zazdila: „Ali, ty nemáš nejmenší důvod k útěku. Tvůj život tady je dokonalý.“

	Až ji někdo zabil.

	Kuchař zesílil malou televizi postavenou v kuchyni vedle opékače na osm krajíců a otevřel balík toastového chleba WonderBread. Když Emily zvedla hlavu, běžely zprávy na CNN. Reportér stál před budovou nemocnice Rosewood Memorial. Emily ji znala jako své boty, vždyť jezdívala do Rosewoodu Day každé ráno kolem.

	„Z Rosewoodu jsme se vám hlásili před měsícem, když bylo nalezeno tělo mrtvé Alison DiLaurentisové, a to přímo na zahradě domu, ve kterém tehdy žila. Dnes přinášíme zprávu o Hanně Marinové, její již sedmnáctileté kamarádce, kterou v sobotu v noci srazilo auto. Hanna se dnes probudila z kómatu, do kterého upadla hned po zmíněné sobotní těžké nehodě,“ hlásil reportér do mikrofonu.

	Emily třesoucí se rukou odložila hrníček na podšálek. Kóma? Na obrazovce se objevili Hannini rodiče, aby potvrdili, že se jejich dcera probudila a zdá se být v pořádku. Reportáž nenabídla žádné informace o tom, kdo je pachatelem nebo proč k nehodě došlo.

	Emily si zakryla pusu. Dlaň měla od autobusového sedadla ještě načichlou umělou kůží. Vytáhla z kapsy bundy nokii a zapnula ji. Ve spěchu nechala v Iowě nabíječku, tak šetřila baterku, jak to šlo. Roztřesenými prsty vytočila Ariino číslo. Spadla do schránky. „Arie, ahoj. Tady Emily,“ spustila po pípnutí. „Právě jsem se dozvěděla o Hanně, a tak…“

	Když zvedla oči k obrazovce znovu, ztratila řeč. Z pravého horního rohu se na ni dívala její vlastní podobenka, fotka z poslední školní ročenky. „Druhá zpráva z Rosewoodu se týká další kamarádky Alison DiLaurentisové. Tou je Emily Fieldsová, která je nezvěstná,“ řekl moderátor. „Z domu příbuzných v Iowě, kde byla na návštěvě, zmizela brzy ráno.“

	Kuchař přestal otáčet grilované sýry a mrkl na televizor. Bylo poznat, že nevěří vlastním očím. Podíval se na Emily. A znovu na obrazovku. Kovová obracečka mu vypadla z ruky a cinkla o podlahu.

	Emily ukončila nedopovězený hovor s hlasovou schránkou. Ve zprávách se objevili rodiče. Stáli před jejich domem s modrými šindeli. Táta měl na sobě svou nejlepší polokošili a máma přes ramena přehozený kašmírový svetr. O krok dál vedle nich byla Carolyn a na kameru ukazovala Emilyinu fotku z plavání. Emily byla tak vedle, že se nestihla ani stydět za to, že ji v národní televizi ukazují v plavkách s vysoko vykrojenými boky.

	„Máme obrovský strach,“ říkala máma. „Chceme Emily říct, ať je kdekoli, že ji milujeme a přejeme si jediné. Aby se vrátila domů.“

	Z koutků Emilyiných očí se řinuly slzičky dojetí. Slovy by nedokázala popsat štěstí, které cítila, když máma vyslovila ta sladká slůvka. Milujeme ji. Seskočila ze sedadla a hodila na sebe bundu.

	Na čelní straně červeno-modro-stříbrného autobusu byl nápis: FILADELFIE. Ciferník reklamních hodin 7Up ukazoval 21:53. Prosím, ať není vyprodáno, žadonila Emily v duchu na všech svátých.

	Mrkla na čmáranici, kterou měla na účtence vedle podšálku. „Hned jsem zpátky,“ oznámila kuchaři a popadla tašku. „Jen si skočím koupit lístek.“

	Kuchař pořád vypadal, jako by ho sebralo tornádo, vyneslo do vzduchu a postavilo zpátky na zem. „S tím si nedělej hlavu,“ řekl jako ve snách. „Kafe je na účet podniku.“

	„Děkuju!“ Zvonkohra nade dveřmi přímo zařinčela, jak rychle Emily vyběhla na ulici. Prolétla prázdnou halou k okénku a všem nadpozemským silám děkovala, že tam nebyla fronta. Konečně věděla, kam chce jet: domů.
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	JENOM TROUBA SE NECHÁ PŘEJET AUTEM

	V úterý ráno se měla Hanna protahovat na podložce při hodině pilates pro pokročilé ve studiu Body Tonic, ale místo toho jako prkno ležela na nemocničním lehátku a nechávala se houbičkou omývat od dvojice sestřiček. Když odešly, vystřídal je doktor Geist a rozsvítil světlo.

	„Zhasněte!“ Hanna ho prakticky okřikla a schovala si hlavu pod deku.

	Neposlechl. Hanna požádala o jiného lékaře – když už tady musí trčet, mohl by ji snad ošetřovat někdo alespoň trochu sexy, ne? Ale zdá se, že její žádost nikdo neřeší.

	Hanna povylezla zpod peřiny a mrkla na sebe v kompaktním zrcátku. Bohužel, její tvář byla stále beze změny. Na bradě stehy, pod očima černé kruhy, spodní ret oteklý jako balon a na klíčních kostech neskutečné škrábance – bude ještě trvat, než si bude moct mezi lidi vyrazit ve výstřihu. S povzdechem zaklapla zrcátko. Už se nemohla dočkat, až ji v Bill Beach dají do kupy.

	Doktor Geist zkontroloval životní funkce na počítači, který sjel z výrobního pásu odhadem v šedesátých letech. „Zotavuješ se velmi dobře. Otok konečně ustupuje a zdá se, že na mozku poranění není. Orgány se také zdají být v pořádku. Je to zázrak.“

	„Haha,“ zabručela Hanna.

	„Je to zázrak,“ opakoval souhlasně táta, který právě vešel a zastavil se doktorovi za zády. „Neumíš si představit, jaký jsme o tebe měli strach. Je mi zle při pomyšlení, že ti tohle někdo udělal, nemluvě o tom, že je stále ještě na svobodě.“

	Hanna po tátovi hodila očkem. Měl uhlově šedý oblek a černé lesklé mokasíny. Za dvanáct hodin, co je Hanna vzhůru, je neskutečně trpělivý a dělá všechno, po čem vzdechne… A že Hanna vzdychá dost. Nejdřív chtěla vlastní pokoj – vůbec neměla náladu poslouchat starou sousedku za závěsem a její vyprávění o střevních potížích a umělém kyčelním kloubu. Následně si vymyslela přenosný DVD přehrávač a pár filmů, pro které běžel do obchodu Target. V nemocnici se dala připlatit televize s šesti programy, jedním horším než druhým. Za sestřičkami ho poslala, aby jí přidali léky proti bolesti. Naposledy se Hanně znelíbila matrace, a tak tátu před hodinou vyhnala do obchodu Tempur-Pedic pro pěnovou krycí podložku. Vzhledem k tomu, že přišel s taškou Tempur-Pedic v ruce, nejspíš v obchodě uspěl.

	Doktor Geist vrátil Hanninu kartu zpátky do pouzdra v nohách postele. „Během několika dní bychom tě mohli propustit. Chceš se na něco zeptat?“

	„Ano,“ odpověděla Hanna. Díky tomu zpropadenému dýchátku ještě pořád chraptěla. Ukázala na infuzi zavedenou do paže. „Kolik kalorií mi v tom dáváte?“ Podle vystouplých kyčlí soudila, že během pobytu v nemocnici zhubla – bonus! –, ale pro jistotu.

	Doktor Geist se na ni podíval dost rozpačitě. Nejspíš zatoužil, aby se i pacienti dali občas vypnout. „Dodává ti to antibiotika a látky bránící dehydrataci,“ zareagoval pohotově táta. „Tenhle koktejl obsahuje samé dobré věci.“ Když doktor s tátou opouštěli pokoj, zhasli světlo.

	Hanna chvíli zírala na zavřené dveře, pak si lehla. Jediné, co by jí teď zvedlo náladu, byla šestihodinová masáž. Kdyby se ji ovšem věnoval polonahý italský model. Jo, a taky nový obličej, to by bylo fajn.

	Nedokázala vůbec pochopit, proč se něco takového stalo zrovna jí. Pořád doufala, že když znovu usne, probudí se doma ve své postýlce, zachumlaná do povlečení z měkké a kvalitní bavlny pima, zdravá, krásná. A vyrazí na nákupy s Monou. Upřímně, jaký člověk se nechá porazit autem? Neleží v nemocnici ani kvůli pořádnému příběhu – kdyby ji aspoň někdo unesl a žádal výkupné nebo kdyby ji sebrala vlna tsunami jako Petru Němcovou…

	Co Hannu děsilo mnohem víc než cokoli jiného a nad čím si zakazovala přemýšlet, bylo okno v paměti. Ze sobotní noci si nepamatovala vůbec nic. Ani Moninu oslavu.

	Z úvah ji vyrušily dvě postavičky ve školních blejzrech, které se náhle objevily na prahu. Když se ujistily, že je Hanna vzhůru a v pohodě, vešly Aria se Spencer rychle do pokoje. Tvářily se ustaraně. „Chtěly jsme přijít už včera večer,“ začala Spencer. „Ale sestřičky nás nechtěly pustit.“

	Hanně neuniklo, že si Aria koutkem oka prohlíží zelené podlitiny a ohrnuje nos. „Co je?“ obořila se na ni a upravila si dlouhé blond kadeře, které si právě nastříkala vlasovým osvěžovačem Bumble&Bumble. „Měla by ses pokusit být trochu víc jako Florence Nightingaleová, Arie. Seanovi se to líbí.“

	Ještě pořád se nepřenesla přes to, že ji její přítel Sean Ackard opustil kvůli Arii, která měla dneska například vlasy zacuchané v chomáčích, zplihlých kolem tváře, a pod školním blejzrem schovávala červeno-bílé kostkované šaty. Vypadala trochu jako výstřední bubenice kapely White Stripes, trochu jako ubrus. Nehledě na to, že kdyby ji Appleton chytil v neúplné uniformě, poslal by ji domů převléknout.

	„Se Seanem jsme se rozešli,“ zamumlala Aria.

	Hanna zvědavě pozvedla obočí. „Ale, podívejme se. Skutečně? A pročpak?“

	Aria se posadila na malou oranžovou plastovou židličku vedle Hanniny postele. „To je v tuhle chvíli úplně jedno. Na čem záleží, je… tohle. Ty.“ V očích se jí zaleskly slzy. „Proč jsme na to hřiště nemohly přijet o chvilku dřív? Pořád nad tím přemýšlím. Kdybychom tam byly, mohly jsme to auto nějak zastavit. Mohly jsme tě strhnout stranou.“

	Hanna vytřeštila oči a zalapala po dechu. „Vy jste tam byly?“

	Aria přikývla a mrkla po Spencer. „Byly jsme tam všechny, i Emily. Chtěla ses s námi sejít.“

	Hanně se sevřelo srdce. „Já?“

	Aria se k ní naklonila blíž. Její dech voněl po žvýkačce Orbit Mint Mojito, což byla podle Hanny nejhorší příchuť. „Řekla jsi nám, že víš, kdo je A.“

	„Cože?“ šeptala Hanna.

	„Ty si to nepamatuješ?“ skřehotala Spencer. „Hanno, kdo myslíš, že tě přejel?!“ vytáhla mobil a našla onu noční zprávu. „Podívej se!“

	Hanna se zadívala na dispej. Vedela uz prilis mnoho. A.

	„A nám všem poslal(a) stejný vzkaz hned potom, co to auto zmizelo,“ špitala Spencer.

	Hanna těžce mrkala. Byla zaskočená. Její mysl se podobala ohromné kabele Gucci. Ať Hanna na jejím dně šátrala sebelépe, nemohla najít ani útržek vzpomínky, kterou potřebovala. „A se mě pokusil(a) zabít?“ Cítila, jak se jí v žaludku stahují šťávy. Od probuzení v hloubi duše vnímá pocit, že to nebyla tak docela nehoda. A celou dobu to sama sobě vyvrací jako hloupost.

	„Je možné, že s tebou A mluvil(a)?“ zkoušela jí pomoct Spencer. „Nebo ses možná nachomýtla k něčemu, co udělal(a)? Zkus si vzpomenout. Máme strach, že pokud si nevzpomeneš, kdo je A, mohl(a) by…“ Spencer se zlomil hlas.

	„…udeřit znova,“ dokončila myšlenku Aria. Mluvila šeptem.

	Hannu v křeči zamrazilo a polil ji studený pot. Byla zděšena. „Po-poslední, co si pamatuju, je noc před Moninou oslavou,“ koktala. „A pak si vzpomínám, jak sedíme na konci sedmé třídy u Alison na zahradní terase. Je to den před jejím zmizením a my jí přišly oznámit místo konání. Pamatujete si na tu návštěvu?“

	Spencer protáhla obličej. „No… jasně. Určitě.“

	„Snažím se Alison varovat, že příští den umře,“ pokračovala Hanna a naléhavě zvyšovala hlas. „Jenže ona mě neposlouchá a nakonec se ke mně otočí a řekne, ať se tím přestanu trápit, ať z toho nedělám kovbojku, že je v pořádku.“

	Spencer s Arií se po sobě podívaly. „Hanni, to se ti jenom zdálo,“ upozornila ji Aria přívětivě.

	„No, jasně, samozřejmě.“ Hanna obrátila oči v sloup. „Jen vám to říkám. Podle mě Ali stála támhle.“ Ukázala na růžový nafukovací balónek uvázaný za pelest. Měl kulatou tvářičku a ruce i nohy zkroucené jako akordeon, přesto dokázal chodit po svých.

	Než stačila kterákoli z dívek odpovědět, vyrušil je hlasitý výkřik. „Kde tady v nemocnici schováváte tu největší kočku?“ Mona stála na prahu pokoje s rukama rozpřaženýma. I ona přišla ve školním blejzru a sukni. Na nohou měla ovšem neskutečné kozačky Marc Jacobs, které Hanna nikdy neviděla ani v obchodě. Mona si podezíravě prohlédla Arii a Spencer a pak na stolek odložila stoh časopisů: Vogue, Elle, Lucky, Us Weekly. „Pour vous, Hanni. Zatímco jsi spala, prožila Lindsay Lohanová neuvěřitelné věci, o kterých bychom si měly pohovořit.“

	„Já tě tak miluju,“ ječela Hanna ve snaze rychle přepnout do jiného režimu. Nesmí dovolit žádné(mu) A, aby ji takhle trýznil(a). Prostě nesmí. S příchodem Mony se jí ulevilo. Včera večer tedy neměla vidiny, když její tvář identifikovala mezi postavami kolem postele. Poslední týden projel jejich vztah horskou dráhou, ale Hanna si pamatuje, že jí pošťák přinesl šaty na Moninu oslavu. Nepochybně to byl dárek na usmířenou. Setkání a odpuštění si ale uz nepamatovala – obvykle když se Hanna s Monou usmiřovaly, dávaly si dárky. Obal na iPod, rukavice z kozinky nebo tak.

	Spencer vyhledala Monin pohled. „Když se Hanna vzbudila, předpokládám, že ta věc v pátek padá?“

	Hanna zbystřila. „Jaká věc?“

	Mona usedla na okraj postele. „Plánovaly jsme uspořádat takovou vzpomínkovou akci. Chtěly jsme pro tebe zapálit svíčky a připít ti na brzké uzdravení. Mělo to být v country klubu,“ shrnula akci. „Pozvala jsem celou školu.“

	Hanna si rukou s infiizí zakryla pusu. Byla dojatá. „To jste fakt chtěly udělat… pro mě?“ podívala se Moně do očí. Nezdálo se jí logické, aby Mona cokoli plánovala se Spencer. Mona měla k Hanniným bývalým kamarádkám vždycky velké výhrady – ale teď se zdála být opravdu nadšená. Hanně poskočilo srdíčko.

	„Vzhledem k tomu, že klub už je rezervovaný… mohly bychom jen maličko pozměnit aranžmá a vykouzlit z toho večírek na uvítanou, co?“ navrhla Hanna nejistým hláskem. Pod dekou pro jistotu překřížila prsty pro štěstí. Doufala, že to Mona neodmítne jako blbost.

	Mona ovšem semkla perfektně nalíčené rty. „Copak já dokážu odmítnout večírek? A ještě navíc takový, kde budeš ty, Hanni?“

	Hannu zalilo štěstí. Za celý den to byla zaručeně nejlepší zpráva – ještě lepší než dovolení od sestřiček, aby si došla na záchod bez doprovodu. Byla vážně nadšená, že je mezi nimi zase všechno při starém. Chtěla se zvednout a pořádně Monu obejmout. Jenomže byla svázaná tuctem hadiček. „Super. Hlavně proto, že se mi z hlavy vykouřila celá tvoje oslava,“ vypíchla Hanna výmluvně. „Byla to paráda, co?“

	Mona sklopila zrak a obírala si prach ze svetru.

	„V pohodě,“ navázala Hanna rozverně. „Klidně mi řekni, že to byla jízda. Já to unesu.“ Na okamžik se zamyslela. „Něco mě napadá, dámy. Vzhledem k tomu, že je za dveřmi Halloween a já zrovna nevypadám nejlíp…,“ na vysvětlenou si mávla dlaní před obličejem. „Navrhuju, abychom ten pátek pojaly jako maškarní bál!“

	„Úžasný!“ jásala Mona. „Páni, Hanni, to bude taková senzace!“ 

	Hanna chytila Monu za ruce a začaly spolu nadšeně ječet. Aria se Spencer je sledovaly z povzdálí. Bylo jim jasné, že tahle chvíle jde mimo ně, přesto se cítily divně. Takové kousky dělají jen nejlepší kamarádky a v Hannině světě je taková jenom jedna.
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	NAPŮL VÝSLECH, NAPŮL ODPOSLECH

	V úterý odpoledne po krátké poradě redakce ročenky a hodině běhání po hřišti s hokejkou Spencer konečně najížděla na modrou břidlicovou příjezdovou cestu. Vedle mámina ocelově modrého range roveru stálo služební auto s logem policie rosewoodského okrsku.

	Spencer srdce okamžitě spadlo do žaludku. V poslední době tam bylo dost často. Vážně udělala tak strašnou chybu, když přiznala svoje obavy z Alisonina vraha před Melissou? Co když Melissa zpochybnila Spenceřiny vražedné sklony jen proto, aby ji zmátla? Co když teď zavolala Wildenovi a řekla mu, že pachatelem je Spencer?

	Spencer se nad nocí u babičky zamýšlela znova. Proč se sestra tak podivně usmála, když odmítala Spenceřinu obavu z vlastní viny? Navíc zvolila dost zvláštní slova – že takový čin vyžaduje skutečně jedinečnou osobnost. Proč neřekla třeba šílenou nebo bezcitnou? Jedinečný, to je přívlastek užívaný ke zdůraznění něčeho výjimečného. Spencer se z rozhovoru nemohla vzpamatovat, a tak se Melisse od té doby vyhýbala.

	Spencer vešla do domu a uklidila si podzimní kabátek Burberry do šatny v hale. Nemohla si nevšimnout, že v obýváku na pohovce sedí Melissa i s Ianem. Oba byli nepřirozeně napřímení, ostražití, jako by jim ředitel školy dával kázání o mravech. Naproti v koženém křesle seděl Wilden. „Do-dobrý den,“ pozdravila překvapená Spencer.

	„Ach, Spencer.“ Wilden na ni kývnul. „Jen jsem si přišel chvilku popovídat s Melissou a Ianem. Můžeš nás nechat o samotě?“

	Spencer couvla o velký krok. „O… o čem si povídáte?“

	„Mám jen několik otázek ohledně té noci, kdy zmizela Alison DiLaurentisová,“ ujistil ji Wilden s pohledem přišitým k papíru s poznámkami. „Snažím se dívat se na věc ze všech stran.“

	V místnosti bylo ticho, jen ionizátor neustále vrčel. Máma si ho pořídila potom, co ji alergolog upozornil, že prachoví roztoči podporují tvorbu vrásek. Spencer pomalu vycouvala až do haly.

	„Na stolku u dveří máš dopis,“ zavolala za ní Melissa, sotva Spencer zmizela za rohem. „Nechala ti ho tam máma.“

	Na stolku stála terakotová váza připomínající včelí úl, byla po babičce, která ji dostala darem od Howarda Hughese. Vedle ní ležela pošty samozřejmě celá hromada, ale zmíněná smetanová obálka navrchu. Adresována byla ručně a přímo Spencer, přesto tu čekala otevřená. Spencer vytáhla tvrdý lístek smetanové barvy. Zlatým písmem na něm stálo: Komise studentské soutěže Zlatá orchidej si Vás dovoluje pozvat na snídani finalistů spojenou s rozhovorem o Vaší práci. Těšíme se na Vás v pátek 15. října v restauraci Daniel v New Yorku.

	Na pozvánce svítil růžový samolepicí lísteček. Mámin rukopis poznávala Spencer bezpečně. Spencer, s učiteli už jsme se domluvili a na čtvrteční noc máme rezervaci v hotelu W.

	Spencer přitiskla list ke tváři. Voněl po pánském parfému Polo. Možná ho ovšem používal jen Wilden? Takže ji rodiče podporují, přestože vědí, co vědí? To snad není možné. A je to špatné. Nebo… není? Pohladila písmenka vytlačená do krásného papíru. Spencer po úspěchu v soutěži Zlatá orchidej sní snad od třetí třídy. Je možné, že by si toho rodiče všimli? Kdyby nebyla úplně mimo z událostí kolem A, dokázala by dát dohromady vlastní práci stejné kvality, tak proč zahazovat příležitost? Vzpomněla si bezděky na Melissina slova – rodiče ji sladce odmění, pokud vyhraje. Odměna. Právě tu by teď potřebovala jako sůl.

	Dědečkovy hodiny v obýváku šestkrát odbily. Spencer předpokládala, že Wilden s otázkami vyčkává, než zmizí z doslechu. Hlasitě proto dupla do několika prvních schodů, pak se zastavila a několikrát přešlápla na místě, aby zvuk jejích kroků vzbudil dojem, že vyšla až nahoru. Skrz sloupky zábradlí měla na Melissu s Ianem dobrý výhled a současně si mohla být jistá, že oni ji zahlédnout nemohou.

	„Výborně.“ Wilden si odkašlal. „Tak tedy zpátky k Alison DiLaurentisové.“

	Melissa pokrčila nosík. „Pořád nechápu, co to má společného s námi dvěma. Podle mě by vám víc řekla spíš ségra.“

	A je to tady, pomyslela si Spencer se zavřenýma očima. „Vydržte to se mnou chvíli,“ odmítl její radu Wilden. „Chcete mi přece pomoct najít Alisonina vraha, nebo ne?“

	„Jistěže,“ potvrdila horlivě Melissa rudá jako rajče.

	„Tak dobře,“ kývl Wilden. Vzal si k ruce blok vázaný do černé spirály a Spencer pomalu vydechla.

	„Takže,“ pokračoval Wilden. „Oba jste byli s Alison a jejími kamarádkami ve stodole krátce před tím, než zmizela. Souhlasí?“ 

	Melissa přikývla. „Jejich příchod byl pro nás trochu nečekaný. Spencer se ptala rodičů, jestli můžou s partou přespat v přestavěné stodole, to je pravda. Myslela si totiž, že odjíždím do Prahy ještě v noci. Jenomže já odjezd plánovala až na ráno dalšího dne. Ale nechali jsme je tam, ať si tu stodolu užijí.“ Usmála se pyšně, jako by očekávala medaili za dobrosrdečnost.

	„Dobře…“ Wilden si udělal poznámku do bloku. „V okolí domu, na zahradě… nevšimli jste si něčeho zvláštního? Nepohyboval se tam třeba někdo?“

	„Nic takového,“ odmítla Melissa tiše. Spencer byla za její odpovědi vděčná, ale na druhé straně ji dost mátly. Proč to na ni ledová královna Melissa prostě celé nehodí?

	„Kam jste tedy šli, když jste stodolu nechali holkám?“ zajímal se Wilden.

	Melissu s Ianem otázka překvapila. „Šli jsme k Melisse do pokoje. Sem do domu. Tamhle,“ namířil prstem do haly. „Nedělali jsme nic moc… váleli se, koukali na televizi. A tak.“

	„A byli jste celou noc spolu?“

	Ian se po Melisse podíval, než odpověděl. „Víte, jsou to už čtyři roky. Není snadné vzpomenout si na takové podrobnosti, ale ano. Jsem si celkem jistý, že ano.“

	„Melisso?“ oslovil ji Wilden.

	Melissa si v prstech hrála s bambulkou od polštářku, co zkrášloval pohovku. Spencer v její tváři přečetla záblesk hrůzy, který se na zlomek okamžiku objevil na její tváři. S mrknutím oka byl pryč. „Byli jsme spolu.“

	„Děkuji.“ Wilden si je na střídačku prohlížel, jako by ho něco trápilo. „A… Iane. Je pravda, že jsi s Alison něco měl?“

	Ianovi trochu poklesly rysy. Odkašlal si. „Ali do mě byla zakoukaná. Trochu jsem s ní flirtoval, ale to je všechno.“

	Spencer samým překvapením protáhla bradu. Takže Ian lže… poldovi? Podívala se, co na to Melissa. Ta ovšem koukala přímo před sebe, jen malému úšklebku se neubránila. A vím i to, že chodil s Alison, vybavila si Spencer Melissinu reakci v babiččině herně.

	Spencer si vybavila vzpomínku, o které se Hanna zmínila v nemocnici. Jak den před katastrofou přišly všechny čtyři navštívit Alison doma. Na podrobnosti si nevzpomínala, ale co ji utkvělo, byla Melissa. Vykračovala si přes jejich – sousední – zahradu z domu ke stodole. Alison na ni tehdy volala, jestli se nebojí nechat Iana bez dozoru. Nadhodila dokonce obavu, aby si třeba nenašel novou holku, než se Melissa vrátí z Prahy. Spencer Alison okřikovala, aby zavřela pusu. Před časem se Ali svěřila, že se s Ianem líbala, a Ali ji s tím tajemstvím od té doby strašila. Trvala na tom, že to Spencer musí Melisse říct, nebo jí to půjde povědět sama. Až teď Spencer zjistila, že tím Alison mínila týrat Melissu, ne Spencer.

	O to přece Alison šlo, ne? Spencer si najednou nebyla jistá ničím.

	Po krátkém rozhovoru Melissa pokračovala v chůzi ke svému obydlí. Něco si u toho mumlala. Co si však Spencer pamatuje přesně, byl následující okamžik. Melissa se zastavila a významně se zadívala na vybagrovanou jámu na pozemku DiLaurentisových. Jako by si do paměti ukládala její rozměry.

	Spencer se chytila za pusu. Minulý týden dostala od A zprávu, ve které se psalo: Alisonina vraha máš přímo před sebou. Spencer se v tu chvíli dívala do zrcadla, ale v příští chvíli se jí za zády objevila Melissa. Přišla jí říct, že na ni dole čeká štáb novinářů z Philadelphia Sentinel. Spencer měla tedy v danou chvíli sebe i Melissu přímo před sebou úplně stejně. V zr-cadle.

	Wilden se s Melissou i Ianem rozloučil potřesením ruky a zvedl se k odchodu. Spencer jako myška vyběhla do patra. Točila se jí hlava. Den před svým zmizením Alison řekla: „Víte co, holky? Čeká nás léto s Ali.“ Byla si tím tak jistá, působila tak sebevědomě. Nepochybovala, že jejich letní plány vyjdou do posledního puntíku. Alison si kolem prstu dokázala omotat všechny čtyři spolužačky. Mohla vědět, že se ani jedna z nich neodváží odporovat, ať si Ali dovolí cokoli. Jenže Spenceřina sestra je jiná povaha. S Melissou nikdo, absolutně nikdo takhle zametat nebude. Nehledě na to, že… Melissa. Nakonec. Vždycky. Vyhraje.
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	HÁDEJTE, KDO SE VRÁ-Á-ÁTIL?

	V sobotu brzy ráno se Emilyina máma s minivanem pomalu vymotávala z parkoviště před autobusovým nádražím ve Filadelfii, aby se uprostřed ranní špičky prokousala po silnici číslo 76. Míjely okouzlující řadové domky vystavěné podél řeky Schuylkill a mířily rovnou k nemocnici Rosewood Memorial. Přestože Emily po desetihodinové noční jízdě autobusem zoufale potřebovala sprchu, trvala nejdříve na návštěvě Hanny.

	Přijížděly k areálu nemocnice a v Emily sílil pocit, že se dopustila životní chyby. Volala večer rodičům ještě před desátou hodinou, tedy před nástupem do autobusu. Řekla jim, že je viděla v televizi, že je v pořádku a na cestě domů. Zdálo se, že jsou šťastní… jenomže v polovině hovoru se jí vypnul telefon, a tak si nemohla být úplně jistá. Od okamžiku, kdy dneska nastoupila k mámě do auta, slyšela jen otázku: „Jsi v pořádku?“ Když Emily odpověděla pozitivně, sdělila jí máma, že se Hanna probudila. A od té doby vládlo v autě hrobové ticho.

	Máma podjela zastřešenou branou na parkoviště a zastavila. Dlouze si vydechla, zanaříkala a opřela si hlavu čelem o volant. „Jak já nesnáším řídit do Filadelfie!“

	Emily se na mámu zadívala. Měla pevné šedé vlasy, smaragdově zelený svetr a kolem krku řadu perel, které nosila dennodenně. V tomhle smyslu vypadala trochu jako Marge ze seriálu Simpsonovi. Až teď si uvědomila, že vlastně s mámou autem v životě nejela nikam, kde by to bylo alespoň trochu blízko Filadelfie. Máma měla vždycky neskutečný strach z řazení do kolon. Bála se toho, dokonce i když nic nejelo. „Moc ti děkuju, že jsi pro mě přijela,“ pípla Emily.

	Paní Fieldsová si Emily pečlivě prohlédla. Třásla se jí brada. „Neumíš si představit, jaký jsme o tebe měli strach. Představa, že už tě možná nikdy neuvidíme, nás donutila přehodnotit některé postoje. Nebylo správné poslat tě za trest k tetě Helene. Emily, můžeme si o tvých rozhodnutích myslet, co chceme… ale je to tvůj život. Musíme se snažit to přijmout a respektovat. Tak to alespoň radí doktor Phil v knížkách, které jsme s tatínkem četli.“

	Kolem auta prošel mladý pár s kočárkem Silver Cross. Mířili k zaparkovanému porsche Cayenne. Dva hezcí, odhadem asi pětadvacetiletí černošští doktoři se z legrace postrkovali opodál. Emily se zhluboka nadechla medového vzduchu a přes cestu si povšimla potravin Wawa. Po mámině proslovu chvilku pochybovala, jestli se nepřevtělila do někoho jiného, ale všechno kolem ji utvrzovalo v tom, že je skutečně doma v Rosewoodu, ve své vlastní kůži.

	„Tak jo,“ zachraptěla Emily. Po celém těle ji najednou svědilo. Hlavně v dlaních. „Já… moc vám děkuju. To byste mi udělali neskutečnou radost.“

	Paní Fieldsová zalovila v kabelce, vytáhla igelitovou taštičku Barnes & Noble a podala ji Emily. „To je pro tebe.“

	Uvnitř bylo schované DVD s filmem Hledá se Nemo. Emily to dost zmátlo, a u mámy očima hledala vysvětlení.

	„Té legrační rybičce propůjčila hlas Ellen DeGeneresová,“ začala máma trochu zmateně. „Mysleli jsme si, že by se ti mohla líbit.“ Emily to došlo až teď. Ellen DeGeneresová je tou rybičkou – lesbickou plavkyní jako Emily.

	„Děkuju,“ usmála se Emily a přitiskla si disk k hrudníku. Bylo to divné, ale dojemné.

	Vyskočila z auta a vydala se ke vchodovým dveřím, které se otevíraly na fotobuňku. Prošla vrátnicí, kolem bufetu, minula obchod s dárky. A celou cestu vstřebávala mámin proslov. Takže rodina se ji rozhodla přijmout? Napadlo ji, jestli by měla zavolat Maye. Co by jí asi řekla? Jsem doma! Rodiče jsou v pohodě! Můžeme spolu chodit! To je fakt dost… trapný.

	Hanna ležela na pokoji v pátém patře. Když Emily otevřela dveře jejího pokoje, Aria se Spencer už byly uvnitř s papírovými kelímky kávy Starbucks v rukou. Hanna měla na bradě řadu černých roztřepených stehů, ruku v sádře. Na stolku stála váza s ohromnou kyticí a celý pokoj voněl po rozmarýnovém aromatickém oleji. „Ahoj, Hanno,“ pozdravila Emily a tiše zavřela dveře. „Jak se ti daří?“

	Hanna si povzdechla, jako by ji ta otázka obtěžovala. „Taky ses mě přišla zeptat na A?“

	Emily se koukla na Arii, pak na Spencer, která nervózně otrhávala kartonový návlek na kelímku, co chránil konzumenta před popálením. Emily zaskočilo, že vidí tyhle dvě pohromadě – copak si Aria nemyslí, že Spencer zabila Alison? Stačilo, aby Emily pozvedla obočí, a vše bylo řečeno. Aria pochopila a zavrtěla hlavou. Z jejích rtů Emily odezírala: vysvětlím ti to pak.

	Emily se podívala zpátky na Hannu. „No, chtěla jsem se tě zeptat, jak ti je, ale jistě…,“ začala.

	„Šetři si slova,“ uťala ji Hanna a namotávala si na ukazováček pramen vlasů. „Nepamatuju si, co se stalo, takže si klidně můžeme povídat o čemkoli jiném.“ Hlas se jí třásl, jak byla podrážděná.

	Emily instinktivně couvla a vyslala k Arii prosebný pohled, ve kterém se pokoušela formulovat zoufalé ujištění: Ona si fakt nic nepamatuje? Aria opět zavrtěla hlavou.

	„Hanno, když se tě pořád dokola nebudeme vyptávat, tak si nevzpomeneš nikdy,“ naléhala Spencer. „Dostala jsi zprávu? Vzkaz? Našla jsi něco v kapse?“

	Hanna propichovala Spencer pohledem se semknutými rty.

	„Na něco jsi možná přišla během Moniny oslavy nebo po ní,“ přidala se Aria. „Může to spolu nějak souviset?“

	„Třeba ti A sdělil(a) nějaký důkaz,“ navázala Spencer. „Anebo jsi snad někoho poznala za volantem toho esúvéčka, co tě sejmulo?“

	„Můžete mi dát konečně pokoj?!“ Hanně se zaleskly oči. Měla nervy v kýblu. „Doktor vám snad řekl jasně, že tohle vyslýchání mému uzdravení nijak nepomáhá.“ Po krátké pauze uhladila kašmírovou deku a zhluboka se nadechla. „Kdybyste se, holky, mohly vrátit v čase do doby, než Alison umřela, myslíte si, že byste ji dokázaly nějak zachránit?“

	Emily se rozhlédla kolem. Žádná z trojice návštěvnic podobnou otázku absolutně nečekala. „No, jistěže,“ zamumlala Aria.

	„Určitě,“ kývla Emily.

	„A chtěly byste to udělat?“ zajímala se Hanna. „Opravdu bychom Alison chtěly mít pořád za zadkem? Když teď víme, co všechno před námi skrývala? O Tobym, o chození s Ianem… Trochu jsme od té doby vyrostly a prohlídly jsme, myslím, že Alison se jednoduše chovala jako svině.“

	„Samozřejmě že bych chtěla, aby tady byla s námi,“ pronesla Emily jednoznačně, bez mrknutí oka. Když se ale koukla po ostatních, dívaly se obě do země mlčky.

	„No, určitě bych nechtěla, aby byla mrtvá,“ zformulovala Spencer nakonec vyhýbavou odpověď. Aria přikývla a odlupovala si purpurově rudý lak z nehtů.

	Hanna si kolem sádry obmotala šátek Hermes a Emily nepochybovala, že se jednalo o její snahu trochu tu bílou hrůzu zkrášlit. Vyčnívající zbytek gypsu měla hustě popsaný. Nechyběly podpisy snad žádného z obyvatel Rosewoodu – Noel Kahn se docela rozmáchl; zatímco Melissa Hastingsová se podepsala naopak jako z písanky; učitelka Janningsová měla rukopis zase ostrý. Kdosi zanechal na sádře jenom vzkaz: PUSINKY! Puntík od vykřičníku přizdobil dotyčný do podoby smajlíka. Emily nápis pohladila, jako by to bylo psáno Braillovým písmem.

	Po několika minutách ticha se Aria, Emily i Spencer odebraly k odchodu. Beze slova došly až k výtahům, kde mlčení prolomila Emily. „Kde se v ní vzaly ty nápady kolem Alison?“ šeptala.

	„Hanně se o ní zdálo, když byla v kómatu.“ Spencer pokrčila rameny a stiskla tlačítko pro přivolání výtahu.

	„Musíme jí nějak vrátit paměť,“ špitala Aria. „Ona ví, kdo je A.“

	Ručičky na hodinách neukazovaly ještě ani osm, když trojice vyšla ven na parkoviště. Projela kolem nich sanitka a Spencer se v kapse rozezvonil telefon. Vivaldiho Čtyři roční období. Podrážděně mobil vytáhla z kapsy. „Kdo po mně může takhle brzo ráno co chtít?“

	Vzápětí se ozval i Ariin přístroj. A Emilyin taky. Všechny rázem polil ledový pot. „To ne,“ vydechla Spencer.

	Emily si přečetla nadpis zprávy. PUSINKY!, přesně jak to stálo na Hannině sádře.

	Styskalo se vam, vy mrchy? Prestante se pidit po odpovedich, nebo vam budu muset vymazat pamet taky. A.

	 


16

	NOVÁ OBĚT

	Ve středu odpoledne čekala Spencer na venkovní zahrádce rosewoo-dského country klubu na Monu Vanderwaalovou, aby spolu pro Hannu začaly plánovat páteční maškarní večírek na uvítanou. Bezmyšlenkovitě obracela stránky soutěžní práce z ekonomie, pro kterou ji navrhli na Zlatou orchidej. Když ji Melisse z její středoškolské počítačové složky ukradla, rozuměla Spencer obsahu zhruba z poloviny… a to se nezměnilo. Jenže v pátek ji bude zpovídat komise, a tak se rozhodla naučit se práci zpaměti. Co je na tom složitého? Na dramaťáku se monology učí v jednom kuse. Nehledíc na to, že při učení nebude mít čas přemýšlet nad A.

	Zavřela oči a vysypala z rukávu prvních několik odstavců. Bez chyby. Představila si, co si v pátek na tu slávu vezme na sebe – rozhodně to musí být Calvin Klein nebo Chanel a možná by neuškodily brýle. Jednoduché, seriózní, s průhlednými obroučkami. Snad by nebylo od věci vzít s sebou nedělní Philadelphia Sentinel a nechat ho trošku čouhat z tašky. Porotci by si mohli říct: Páni, ona už se objevila na titulce nejprodávanějších novin!

	„Ahoj,“ Mona stála nad stolkem. Přišla v krásných olivově zelených šatech a černých kozačkách, s tmavě vínovou kabelkou pres rameno a v ruce s kelímkem smoothie Jamba Juice. „Jsem tady moc brzo?“

	„Ne, naopak, jdeš akorát.“ Spencer z protější židle sklidila knihy a esej schovala do kabelky. Rukou zavadila o mobil a měla co dělat, aby jej nevytáhla a nepřečetla si znovu poslední vzkaz od A, ačkoli by to byl čirý masochismus. Přestaňte se pídit po odpovědích. Po tom všem, co se stalo, po třech dnech odmlky je A chytil(a) znova. Spencer umírala touhou povyprávět o tom Wildenovi, ale příliš se obávala odplaty, kterou by se jí za to od A dostalo.

	„Není ti nic?“ zajímala se ustaraně Mona, když usedla proti Spencer.

	„Ne, jsem v pohodě.“ Spencer cinkala brčkem o stěny prázdné skleničky od lehké koly. Nebylo snadné vytěsnit A z hlavy. Poukázala na stoh knížek. „V pátek mě akorát čeká pohovor v té soutěži. Jedu kvůli tomu do New Yorku a mám už teď nervy na kaši.“

	Mona se usmála. „No jo, vlastně, Zlatá orchidej, viď? V školním rozhlase se o tobě pořád mluví.“

	Spencer ze slušnosti sklopila hlavu na znamení skromnosti. Strašně ráda poslouchala ranní školní noviny, když ve zprávách zaznívalo její jméno. Jen je nesměla hlásit osobně – to opravdu znělo jako chlubení. Pečlivě si Monu prohlížela a musela smeknout. Z bezvýznamné holky, co jezdí na koloběžce, se vypracovala ve skutečnou krasavici. Spencer přesto nikdy nezměnila postoj. Pro ni zůstávala Mona nadále jen jednou z holčiček, jimž se Alison ráda posmívala. Dneska je to možná historicky první příležitost, kdy s ní dokonce mluví o samotě.

	Mona nachýlila hlavu k rameni. „Ráno jsem se cestou do školy před vaším domem potkala se ségrou. Prozradila mi, že jsi měla fotku v nedělních novinách.“

	„To ti řekla Melissa?“ Spencer vykulila oči, div jí nevypadly z důlků. V tom bude nějaký háček. Vybavila si její hrůzný výraz, když se Wilden včera odpoledne zeptal, kde byla v noci, když Alison zmizela. Z čeho má takový strach? Co by Melissa mohla tajit?

	Mona rozpačitě mrkala. „No, ano. Proč? Není to pravda?“

	Spencer zavrtěla hlavou. „Ne, pravda to je. Jen jsem překvapená, že by o mně Melissa sama od sebe řekla něco pozitivního.“

	„Jak to myslíš?“ Mona stále tápala.

	„Řekněme, že nejsme zrovna nejlepší kamarádky.“ Spencer se ostražitě rozhlédla po restaurační zahrádce. Měla strašlivou obavu, že tu Melissa někde sedí a poslouchá. „Nicméně,“ změnila téma. „K našemu večírku. Před chvílí jsem mluvila s provozním a na pátek je všechno nachystáno.“

	„To je skvělá zpráva.“ Mona vytáhla štůsek kartiček a rozložila je po stole. „Tady jsou pozvánky, které jsem připravila. Vidíš? Jsou ve tvaru masky a navíc přetažené lesklou fólií, takže při pohledu na ně vidíš vlastní odraz.“

	Spencer se na sebe v tom pitvořivém zrcátku zadívala. Pleť měla čistou a zářivou a melír oživený máslově žlutými proužky ji přímo rozsvěcel.

	Mona otevřela kapesní diář Gucci a očima prolétla své poznámky. „Taky si myslím, že by si měla Hanna připadat skutečně jedinečná. Mohli by ji přinést na nosítkách jako princeznu. To by bylo ántré! Vidím čtyři svalnaté polonahé krasavce a Hannu na plyšovém polštáři nebo tak. S několika modely jsem domluvila, že se u Hanny zítra zastaví v nemocnici, aby si vybrala.“

	„To je senzace!“ Spencer složila ruce na diář Kate Spade. „Hanna má fakt štěstí, že tě má za kamarádku.“

	Mona se žalostně zadívala na green pod terasou a dlouze vydechla. „Vzhledem k tomu, jak jsme to mezi sebou v poslední době měly, se divím, že se mnou vůbec ještě mluví.“

	„Co tím myslíš?“ Spencer samozřejmě zaslechla, že se Mona s Hannou porafaly na sobotní narozeninové party, ale měla svých starostí tolik, že šuškání nevěnovala velkou pozornost.

	Mona si upravila pramen blond vlasů za ucho. „Nevycházely jsme s Hannou teď moc dobře,“ přiznala. „Jde o to, že se v poslední době chovala dost divně. Vždycky jsme všechno podnikaly společně, ale ona najednou začala mít spoustu tajností, rušila společné plány a vypadalo to, jako by mě nenáviděla.“ Moně se v očích zaleskly slzy.

	Spencer se v krku tvořil pořádný knedlík. Chápala Moniny pocity naprosto přesně. Než Alison zmizela, cítila se ve vztahu k ní úplně stejně.

	„Čím dál víc času trávila s vámi, holky – a já začala žárlit.“ Mona ukazováčkem pohladila hranu prázdného talíře od chleba, který ležel na stole. „Popravdě řečeno, Hanna mi v osmé třídě vyrazila dech, když projevila zájem o přátelství se mnou. Patřila do party kolem Alison. Bývaly jste legendární. Na počátku jsem naše přátelství považovala za příliš dobré, než aby vydrželo. Čas od času mě to napadne ještě dneska, abych byla upřímná.“

	Spencer z ní nespouštěla oči. Zaskočilo ji, jak je vztah Hanny s Monou podobný jejímu spojenectví s Alison – Spencer byla taky ohromená, když si ji Alison vybrala za nejlepší kamarádku. „No, víš… Hanna se s námi teď vídala víc, protože nás trápí podobné… starosti,“ začala diplomaticky. „Nepochybuju ale, že by ten čas mnohem radši trávila s tebou.“

	Mona se kousla do rtu. „Chovala jsem se k ní hnusně. Vysvětlila jsem si tu situaci tak, že se na mě chce Hanna vykašlat, a tak… jsem zaujala obrannou pozici. Když ji pak srazilo to auto… a já si uvědomila, že by mohla taky umřít… bylo to příšerné. Dlouhé roky byla mou nejlepší kamarádkou.“ Zakryla si tvář dlaněmi. „Přála bych si hodit to všechno za sebe a zapomenout. Kéž by zase mohlo být všechno jako dřív.“

	Ozdobné přívěsky na náramku od Tiffanyho Moně na ruce při každém pohybu něžně cinkaly. Pusu měla staženou, jako by měla začít popotahovat. Spencer trápilo špatné svědomí. Z Mony si s Alison vždycky utahovaly. Ali se jí posmívala kvůli citlivé pokožce. Kdykoli zasvítilo sluníčko, zrudla jako rak. Ani Monina výška nezůstávala opomenuta – Ali o ní říkávala, že by se svým komickým vzrůstem mohla vystupovat jako ženská variace postavy Mé-mini ze série filmů o Austinu Powersovi. Jako by byla stejně vysoká jako nejmenší herec na světě Verne Troyer. Aby toho nebylo málo, rozhlašovala Ali, že má Mona odpornou celulitidu na břiše – viděla ji prý převlékat se v country klubu a málem se pozvracela. Spencer jí nevěřila, a tak ji Ali jednou večer vzala k Moně domů. Stály venku před oknem a sledovaly, jak si Mona tancuje před televizí. „Při troše štěstí si vytáhne tričko,“ zašeptala Ali, „aby se nám předvedla v celé své nechutnosti.“

	Tričko jí tenkrát nepovylezlo ani trochu. Mona hopsala po pokoji, zkoušela neskutečné kreace. Spencer se na ni koukala přes okno a viděla v ní sebe. Taky ráda tancuje před televizí, když ví, že ji nikdo nevidí. Jenže v tu chvíli Ali zaklepala na skleněnou tabulku. Mona pochopitelně okamžitě zrudla a utekla z místnosti.

	„Nepochybuju, že se mezi tebou a Hannou všechno srovná,“ ujistila ji Spencer a pohladila Monu po útlé paži. „Hlavně nehledej vinu u sebe, Mono. Ty za to opravdu nemůžeš.“

	„Snad ne.“ Mona se na Spencer mezi slzičkami usmála.

	„Moc děkuju, že jsi mě vyslechla.“

	Rozhovor přerušila servírka, která na stůl položila kožené desky. Spencer je otevřela a podepsala se pod cenu za dvě lehké koly. Připíšou je tátovi na otevřený účet. Samotnou ji překvapilo, že už jí ručičky hodinek ukazují skoro pět. Docela posmutněla, když se začala zvedat k odchodu. Nechtělo se jí končit příjemné povídání. Bylo hrozně fajn bavit se zase pro změnu o něčem skutečném. „Jdu pozdě na trénink.“ Dlouze si povzdechla. Měla všeho tak akorát.

	Mona ji chvilku sledovala a pak mrkla na druhou stranu terasy. „Víš, nechci ti radit, ale možná by byla škoda, abys teď odcházela.“ Kývla směrem ke stolku u dvoudílných prosklených dveří. Jako zázrakem se jí vracela barva do tváří. „Tamhleten kluk si tě právě docela obdivně prohlédl.“

	Spencer se ohlédla přes rameno. U stolku v rohu seděli dva vysokoškoláci v polokošilích Lacoste. Usrkávali Bombay Sapphire se sodou. „Který?“ zajímala se polohlasně.

	„Kluk z plakátu Hugo Boss,“ ukázala Mona na tmavovlasého krasavce s tváří jak vytesanou z kamene. Moně na rtech zahrál ďábelský úsměv. „Chceš mu vytřít zrak?“

	„Jak?“ zajímala se Spencer o podrobnosti.

	„Oslň ho,“ špida Mona a mrkla na Spenceřinu sukni.

	Spencer si jako cudné děvče přeložila ruce v klíně. „Vždyť nás vykážou!“

	„Neboj, nevykážou.“ Mona se ušklíbla. „Vsadím se, o co chceš, že tě to pohladí po duši víc než kdejaký lázeňský balíček. Vidíš, jak z tebe stres ze Zlaté orchideje rázem spadl jako slupka.“

	Spencer krátce zvážila možnosti. „Dobře, ale musíš to udělat se mnou.“

	Mona okamžitě kývla. „Tak na tři.“

	Spencer se postavila. Mona si odkašlala, aby upoutala chlapcovu pozornost. Vyšlo to skvěle, otočili se oba. „Raz… dva…,“ odpočítávala Mona.

	„Tři!“ zaječela Spencer. Obě svižně zvedly sukýnky. Spencer předvedla zelené saténové kraťásky, Mona černé krajkové sexy prádlo – takové oblečky rozhodně nenosí někdo, koho baví objíždět sousedství na koloběžce. Sukně nadzvedly sice jen na pár vteřinek, ale stačilo to bohatě. Tmavý model Hugo Boss u rohového stolku vyplivl nespolknutý lok piva. Snad to s ním, s chudinkou, nepraští. Spencer i Mona nechaly sukýnky zase spadnout a rozesmály se na celé kolo.

	„To byl mazec!“ hihňala se Mona, až ji rozbolela bránice. „Provedení na jedničku.“

	Spencer se srdce rozbušilo tak, že nešlo přibrzdit. Oba kluci na ně ještě pořád civěli s pusou dokořán. „Myslíš, že to viděl ještě někdo?“ zašeptala.

	„Prosím tě, to vůbec neřeš! Snad se vážně nebojíš, že nás odtud kvůli tomu někdo vyhodí?“

	Tvářičky ji najednou hřály jako kamínka. Lichotilo jí, že ji Mona považuje za stejně jedinečnou jako samu sebe. „Teď už jdu teda opravdu pozdě,“ zamumlala. „Nicméně nelituju ničeho.“

	„To jsem ráda.“ Mona jí poslala vzdušný polibek. „Musíš mi slíbit, že si to někdy zopakujeme.“

	Spencer přikývla a taky Moně poslala pusu. Pak se vymotala mezi stoly ven. Takhle dobře se necítila už kolik dní. S Moninou pomocí dokázala zapomenout na A, Zlatou orchidej i Melissu, a to na neuvěřitelné tři minuty.

	Když procházela parkovištěm, ucítila na rameni něčí ruku. „Počkej.“

	Otočila se a uviděla Monu. Rozpačitě si otáčela diamantovým náhrdelníkem kolem dokola.

	Před chvilkou se tvářila jako rošťanda, ale teď zvážněla, jako by znejistěla. Jako by potřebovala pomoct.

	„Já vím, že tímhle stylem ti trénink skončí dřív, než tam přijedeš,“ vyhrkla Mona. „Nechci tě obtěžovat, ale něco se děje a já o tom potřebuju někomu říct. Neznáme se sice moc dlouho, ale Hanně to vyprávět nechci – má svých starostí dost. A kdokoli jiný by to akorát roztroubil po škole.“

	Spencer se opřela o okraj velkého keramického květináče. „O co jde?“

	Mona se rozhlédla, aby se ujistila, že ji nikdo další neuslyší. Žádný golfista v oblečku Ralph Lauren v dohledu nebyl. „Začaly mi chodit takové… textovky,“ šeptala.

	Spencer nechtěla věřit svým uším. „Co jsi to říkala?“

	„Textovky,“ opakovala Mona. „Dostala jsem jenom dvě, ani nejsou pořádně podepsané. Píšou se v nich… o mně strašné věci.“ Mona se kousla do rtu. „Mám docela strach.“

	Kolem holek proletěl vrabčák a usedl na planou jabloň. V dáli se rozhučela sekačka na trávu. Spencer zalapala po dechu. „Mono, řekni mi, píše ti… A?“ ptala se polohlasně.

	Mona byla rázem bílá jako stěna. Dokonce i pihy jí vybledly. „J-jak víš, od koho jsou?“

	„Protože,“ nadechla se Spencer zhluboka. Tohle není pravda. To se mi jenom zdá. „Hanna a já – a Aria a Emily –, my všechny je dostáváme taky.“
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	JE TO HEZKÉ, KDYŽ SE KOČKY PEROU

	Ve středu odpoledne se Hanna na nemocničním lůžku pokoušela najít novou polohu. Dlouhodobé ležení bez hnutí jí způsobovalo bolesti zad – a ty považovala za ještě odpornější než akné. Ozvalo se zaklepání na dveře. Nejraději by zůstala potichu a předstírala spánek. Návštěvníci jí začínali pomalu lézt na nervy. Zejména Spencer, Aria a Emily.

	„Připravte se na velkou jíz-důů!“ ozvalo se z chodby nadšené zvolání a do pokoje vešli čtyři kluci: Noel Kahn; Mason Byers; Ariin mladší brácha Mike a překvapení největší, Sean Ackard, Hannin a zřejmě i Ariin bývalý kluk.

	„Čau, kluci.“ Hanna si povytáhla smetanově bílou kašmírovou deku přes spodní polovinu tváře. Mona ji přinesla z domova, aby se mohla Hanna maskovat po vzoru arabských princezen. O pár vteřin později vešel Lucas Beattie s velikou kyticí.

	Noel po Lucasovi hodil očkem, pak obrátil prosebný pohled ke stropu. „Zdá se mi, že tě nějak moc trápí svědomí, co?“

	„Prosím?“ Lucas za pugétem málem nebyl vidět.

	Hanně nebylo vůbec jasné, proč sem za ní Lucas pořád chodí. Jistě, minulý týden spolu asi pět minut kamarádili, když ji vzal na výlet horkovzdušným balonem a nechal ji vypovídat ze všeho trápení. Hanna velmi dobře věděla, že se mu líbí – v proutěném koši nad Rosewoodem si prakticky otevřel hrudník, vytáhl srdce a vložil jí ho do dlaní. Hanna pak ale dostala od Mony zásilku se šaty na její narozeninovou oslavu, a na základě toho – a to si pamatuje přesně – poslala Lucasovi jednoznačné sdělení: zapomeň na mě. Zvažovala, že by mu ten závěr připomněla právě teď, jenže… Lucas byl celkem užitečný. Došel jí do Sephory nakoupit hromadu nového malování, předčítal jí Teen Vogue, přemluvil doktora, aby si mohla Hanna provonět pokoj aromatickým olejem Bliss. Lucas plnil všechno, co jí na očích viděl. Bylo jí fajn, když se kolem ní motal. Kdyby nebyla sama tak oblíbená a slavná, uměla by si ho představit po svém boku. Že je krasavec, o tom netřeba diskutovat – je dokonce hezčí než Sean Ackard.

	Hannin pohled padl na Seana. Seděl na plastové židličce dost ostražitě a koutkem oka sondoval obsah Hanniných pohlednic a přáníček brzkého uzdravení. Navštívit Hannu v nemocnici, to rozhodně nebyl jeho nápad. Hanna měla na jazyku dotaz, proč se rozešli s Arií. Než jej vyslovila, uvědomila si, že ji to vlastně vůbec nezajímá.

	Noel se na Hannu zvědavě podíval. „Proč máš tu roušku?“

	„Doktoři chtějí, abych ji nosila.“ Hanna si dečku přitáhla těsněji kolem tváře. „Je to filtr proti bakteriím ze vzduchu. A navíc můžete v klidu obdivovat moje nádherné oči.“

	„Hele, a jaké to bylo v kómatu?“ Noel se posadil na samý okraj postele. V dlani zmáčkl plyšovou želvu, kterou dostala Hanna včera od strejdy s tetou. „Dá se to třeba přirovnat k dlouhému účinku dobré drogy?“

	„Počkej, a dávají ti do žíly třeba lékařskou marjánku?“ zajímal se Mike s nadějí v hlase. Modré oči se mu rozzářily. „Vsadil bych se, že tráva z nemocnice bude mít sílu!“

	„Pochybuju, podle mě jí dávají spíš prášky proti bolesti.“ Masonovi rodiče byli oba lékaři, a tak Mason občas zazářil se znalostí lékařské praxe. „Nemocniční pacienti si užívají jako prasata v žitě.“

	„Co sestřičky, jsou pěkný?“ vyzvídal Mike. „Dělají ti třeba striptýz?“

	„A co ty? Máš na sobě teď vůbec něco?“ Noel chrlil další otázky. „Ukaž!“

	„Kluci!“ okřikl je Lucas podrážděně. Pánové se na něj obrátili a protočili oči v sloup – jenom Sean se tvářil podobně dotčeně jako Lucas. Sean nejspíš ještě pořád patří do Klubu paniců, ušklíbla se Hanna v duchu.

	„To je dobrý,“ pípla Hanna. „Nech je blábolit.“ Hanna byla v podstatě ráda, že přišli. Všichni ostatní berou všechno tak strašně vážně. Směšné průpovídky téhle party jsou pro ni příjemným oživením. Když si kluci všimli sádry na ruce a začali na ni kreslit, posadila se Hanna na posteli a vykulila oči. „Poslechněte, vy blázni. Přijdete v pátek na party, že jo? Plánují to Spencer s Monou, takže nepochybuju, že to bude divoká jízda.“

	„To si rozhodně nenecháme ujít.“ Noel juknul po Masonovi a Mikeovi, kteří zírali z okna a diskutovali, co by si asi zlomili, kdyby přepadli z balkonu Hannina pokoje. Je to přece jen páté patro… „O co vůbec mezi tebou a Monou jde?“ nadhodil Noel.

	„O nic.“ Hanna těkala pohledem. „Proč by mělo?“

	Noel zavřel pero. „Že jste se do sebe na té její oslavě pustily jako divoké kočky. Vrrr!“

	„Opravdu?“ opáčila Hanna překvapeně. Lucas se rozkašlal ve snaze odvést pozornost od tématu.

	„Noeli, co to plácáš? Jaképak vrrr?“ Do pokoje vplula Mona. Noelovi, Masonovi a Mikeovi poslala vzdušný polibek, Seanovi věnovala ledový úsměv a Lucase přehlédla úplně. Do nohou Hanniny postele odložila nadité desky. „Nešlo o nic víc nez o škádlení mezi nejlepšími kamarádkami.“

	Noel pokrčil rameny a přidal se k ostatním, kteří ještě pořád koukali z okna. S Masonem se za chvíli začali pošťuchovat. Mona obrátila oči v sloup. „Poslouchej mě, Hanni. Právě jsem domluvila se Spencer, takže seznam příprav na pátek je hotový. Detaily si ovšem musíš nadiktovat sama, ať to můžeme poslat do procesu.“ Navlhčila si prst a otočila stránku. „Dobře. Jakou barvu ubrousků? Krémovou, nebo slonovinovou?“

	Hanna se snažila soustředit, ale těžko se odpoutávala od slov, která právě pronesl Noel. Vrrr? „Proč jsme se pohádaly?“ vyhrkla najednou.

	Mona se odmlčela a položila si papír s poznámkami do klína. „Fakt, Hanni, o nic nešlo. Pamatuješ si, jak jsme se hádaly minulý týden? Kvůli nápisu v oblacích? Kvůli Naomi a Riley?“

	Hanna přikývla. Mona si přizvala Naomi Zeiglerovou a Riley Wolfovou, jejich úhlavní nepřítelkyně, aby jí dělaly garde na narozeninové oslavě. Měla to být pro Hannu odplata za to, že Moně zrušila večeři na oslavu výročí jejich kamarádství.

	„Víš, měla jsi naprostou pravdu,“ pokračovala Mona. „Ty dvě jsou fakt děsné mrchy. Už nikdy s nimi nechci mít nic společného. Moc se ti omlouvám, že jsem si je na chvíli pustila trochu víc k tělu, Hanni.“

	„To je dobrý,“ přikývla Hanna tiše. Maličko ji ta omluva uklidnila.

	„Takže, kde jsme to skončily?“ Mona vytáhla dva výstřižky z časopisu. Na jednom obrázku stála dívka v dlouhých bílých plisovaných šatech s podkasanou sukní, zdobených vzadu hedvábnou kokardou. Druhá fotka zachycovala šaty kratičké, divoce potištěné s proklatě vysokým rozparkem. „Phillip Lim a jeho nabírané šatičky, anebo radši mini od Nieves Lavi?“

	„Nieves Lavi,“ odpověděla Hanna. „Mají lodičkový výstřih a jsou krátké, takže pozornost přilákají nohy a jizev na tváři a krku si snad nikdo nebude všímat.“ Znovu si přitáhla deku výš přes nos. „Když jsme u toho,“ zašvitořila Mona. „Podívej se, co jsem ti přinesla!“

	Zalovila v kabelce značky Cynthia Rowley a vytáhla neodolatelnou keramickou masku. Měkké dívčí rysy by jí mohla leckterá holka závidět. Výrazné lícní kosti, plné rty a nos, na jaký se na plastice stojí fronty. Byla krásná a propracovaná, jako živá.

	„Vloni v nich vystupovaly modelky na přehlídce Dior haute couture,“ zářila Mona bez dechu. „Máma se zná s jednou ženskou z firmy, co dělá pro Diora v New Yorku na oddělení pro styk s veřejností. Dneska ráno tam pro ni někoho posílala.“

	„Panebože.“ Hanna se pro masku natáhla a něžně pohladila konturu. Na dotek se to nezdálo jako porcelán, spíš jako satén nebo jemná dětská pleť.

	Mona přiložila Hanně masku ke tváři. Sice měla nos pořád schovaný pod dekou, ale to masce nevadilo. „Zakryje ti všechny jizvy. Uvidíš, že na večírku nebudeš mít konkurenci.“

	„Hanna je nejkrásnější už teď,“ ozval se Lucas. Vykoukl zpoza přístrojů. „I bez masky.“

	Mona znechuceně nakrčila nos, jako by ji Lucas píchl šídlem. „Ach, Lucasi,“ oslovila ho odměřeně. „Nevšimla jsem si, že jsi tady taky.“

	„Jo, jsem. Celou dobu,“ odpověděl Lucas stručně.

	Mona se na něj dlouze zadívala, napětí by se dalo krájet. Hanna na Monině tváři zahlédla krátký záblesk znepokojení. Mrknutím oka se však její mimika změnila.

	Mona masku opřela o vázu s květinami na nočním stolku. Naaranžovala ji tak, aby se dívala na Hannu. „Věř mi, že v pátek roztočíme mejdan roku, Hanni. Nemůžu se dočkat.“

	S těmi slovy se Mona rozloučila. Ještě Hanně poslala vzdušný polibek a byla pryč. Noel, Mason, Sean a Mike ji následovali. Ujistili Hannu, že se zítra zase přijdou podívat, a pověřili ji, aby jim schovala trochu té zázračné nemocniční drogy. Zůstal jen Lucas opřený o zadní stěnu, na které visela replika Monetovy louky plné rozkvetlých kopretin. Tvářil se dost znepokojeně.

	„Znáš toho poldu? Wildena? Když jsme v neděli čekali, až se probereš, vyptával se mě na pár věcí ohledně tvé nehody,“ spustil Lucas tiše a posadil se na oranžovou plastovou židličku vedle Hanniny postele. „Zajímalo ho, jestli jsme se spolu té noci viděli. A jestli ses mi zdála divná, jestli tě něco trápilo. Celé to na mě dělalo dojem, že se mu ta bouračka nezdála úplně jako nehoda.“

	Lucas těžce polkl a zvedl k Hanně oči. „Máš pocit, že by v tom mohla mít prsty stejná osoba, co ti posílá ty divné vzkazy?“

	Hanna se svižně posadila. Vykouřilo se jí z hlavy, že se před Lucasem v balonu rozpovídala trochu víc. Rozbušilo se jí srdce. „Přísahej, že jsi o tom Wildenovi nic neřekl?“

	„Jistěže ne,“ ujistil ji Lucas. „Jenom… o tebe mám strach. Děsí mě vědomí, že tě někdo srazil, to je všechno.“

	„S tím si nelam hlavu,“ přerušila ho Hanna a založila si ruce přes prsa. „A prosím tě, prosím, hlavně před Wildenem nic neříkej. Ano?“

	„Jistě,“ přikývl Lucas. „Neboj.“

	„Dobře,“ zachraptěla Hanna a dlouze se napila vody, kterou měla ve sklenici vedle postele. Kdykoli si připustila pravdu – že ji srazila tajemná postava, co si říká A zablokoval se jí mozek a nedovolil domýšlet cokoli dál.

	„Jak se ti líbí Monin nápad s tím večírkem na přivítanou? Je úžasná, viď?“ nadhodila Hanna nové téma a podle intonace bylo zjevné, že se k tomu původnímu nehodlá vracet. „Je to skvělá kamarádka. Každý mi to říká.“

	Lucas si hrál s knoflíky na sportovních hodinkách Nike. „Nejsem si tak jistý, jestli bys jí měla tolik věřit,“ zamumlal.

	Hanna svraštila obočí. „Co tím chceš říct?“

	Lucas několik dlouhých vteřin otálel s odpovědí.

	„No tak,“ postrkovala ho otráveně Hanna. „O co jde?“

	Lucas se nad Hannu sklonil a stáhl jí deku z tváře. Vzal jí tváře do dlaní a políbil ji. Jeho rty byly hebké a hřejivé, dokonale si rozuměly s Hanninými. Po zádech jí přeběhl mráz.

	Když se Lucas oddálil, dívali se jeden druhému do očí. Přístroj snímající EKG stačil mezitím sedmkrát pípnout. Oba popadali dech. Hanna si byla vědoma, že jí z tváře čte čirý úžas.

	„Vzpomínáš si?“ zeptal se Lucas s očima navrch hlavy.

	Hanna se zamračila. „Vzpomínám… na co?“

	Lucas se na ni dlouze zadíval, zmateně si ji prohlížel. Pak se otočil. „Já – měl bych radši jít,“ zamumlal smutně a zavřel za sebou.

	Hanna se za ním dívala, rty ji hřály od polibku. Co to mělo znamenat?
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	PŘIVÍTEJME V ROSEWOODU NOVOU TVÁR, PŘICHÁZÍ JESSICA MONTGOMERYOVÁ

	Zhruba ve stejný čas postávala Aria před školní budovou Hollis a sledovala partu studentů, jak v trávě trénují capoeiru. Tohle umění nikdy nepochopila, a tak celkem dávala za pravdu bráchovi, který prohlašoval, že spíš než brazilský bojový tanec mu to přijde jako očichávání lidských zadků. Najednou na rameni ucítila studenou útlou ruku. „Přišla jsi sem na další hodinu výtvarky?“ šeptal jí ženský hlas do ucha.

	Aria ztuhla. „Meredith.“ Dneska měla na sobě zelené sáčko s tenkým proužkem a roztrhané džíny. Místo kabelky přes rameno jen vojenskou brašnu. Dívala se na Arii, jako by nebyla víc než mravenec pozorovaný pod mikroskopem.

	„Chodíš na Umění bez přemýšlení, ne?“ optala se Meredith. Když Aria mlčky přikývla, zkontrolovala Meredith čas. „Tak to abys pomalu šla, za pět minut začínáte.“

	Aria byla v pasti. Vůbec se jí na hodinu dneska nechtělo – poslední, po čem toužila, byly dvě hodiny strávené s Jennou Cavanaughovou. Po minulém setkání se Arii vybavily vzpomínky, které toužila vytěsnit. Aria dobře věděla, že Meredith by její záškoláctví okamžitě nahlásila Byronovi a ten by si ji večer pěkně podal. Meredith jí přece dala takovou příležitost, a ona si jí vůbec neváží! Aria si uvázala růžový svetr kolem ramen. „Chystáš se mě tam doprovodit?“ vrátila úder.

	Meredith její reakce skutečně zaskočila. „Víš… nemůžu. Mám už v plánu něco jiného. Něco… důležitého.“

	Aria obrátila oči v sloup. Jistěže nečeká, že ji Meredith povede za ručičku. Jenomže ona těkala pohledem, jako by před Arií skrývala pořádné tajemství, Árii okamžitě napadly hrozné věci: Co když jde zařizovat něco kvůli svatbě? Představám o jejich svatbě se nedokázala bránit, jakkoli si to přála. Meredith s Byronem stojí před oltářem a slibují si věčnou věrnost. Fuj.

	Aria odešla do budovy bez rozloučení. Schody brala po dvou. Sabrina se právě chystala zahájit hodinu. Každý si měl najít místo. Všichni se motali kolem, židle vrzaly jako ladící orchestr, a když se břinkot uklidnil, zbyla pro Arii jediná volná židle… vedle holky s bílou hůlkou a slepeckým psem u nohou. Jak jinak.

	Aria měla pocit, jako by ji Jenna sledovala, když se v pantoflích s tenkou podrážkou proplétala mezi stolky až na své místo. Dřevěná podlaha jí vrzala pod nohama. Pes si ji přátelsky očichal, když ho míjela. Jenna měla dnes na sobě černou blůzu s hlubokým výstřihem, ze kterého vykukovala černá krajková podprsenka. Kdyby tady byl Mike, zbláznil by se určitě štěstím. Mohl by totiž Jenně zcela nepozorovaně koukat na prsa. Když se Aria posadila, Jenna se k ní naklonila blíž. „Jak se jmenuješ?“

	„Jsem… Jessica,“ vyhrkla Aria bez velkého rozmýšlení. Až potom vzhlédla k Sabrině na stupínku; učitelé, co vedou veřejné hodiny, se většinou nesnaží znát jména svých posluchačů, protože to nestojí za to. Doufejme, že se Meredith před Sabrinou nezmínila, aby si na Arii dala pozor.

	„Já jsem Jenna.“ Podala Arii ruku a potřásly si. Aria se vzápětí otočila. Tohle bude opravdu nekonečná hodina. Ráno u snídaně v Mereditině šílené kuchyni si vybavila další ze vzpomínek, v nichž vystupovala Jenna. Přivedly ji k ní nejspíš trpaslíci vyskládaní na ledničce. Ali, Aria a ostatní z party měly pro Jennu přezdívku: Sníh podle Sněhurky z Disneyho filmu. Se školou jednou jeli do Longwoodu pomáhat se sběrem jablek. Ali navrhla, že by mohly Jenně podat jablko vymáchané v tamní odporné dámské toaletě. Líbila se jí souvislost s otráveným jablkem, které Sněhurka dostane od zlé královny.

	Ali pověřila Arii, aby Jenně jablíčko předala – na špinavou práci měla vždycky lidi. „Tohle je neobyčejné jablko,“ říkala tenkrát Aria Jenně, když jí ovoce podávala v natažené ruce. Ali se v pozadí lámala smíchy. „Sadař mi říkal, že pochází z nejlepšího stromu. Bude sladké jako med a já bych ráda, aby sis ho vychutnala.“ Překvapenou Jennu ta povídačka téměř dojala. Sotva si ukousla první šťavnaté sousto, ozvala se Ali. „Snědla jsi počurané jablíčko, budeš smrdět jako tchoř!“ Jenna okamžitě přestala žvýkat a vyplivla to do trávy.

	Aria zatlačila vzpomínku do pozadí a zaměřila se na stoh olejomaleb, které ležely na Jennině stolku. Byly to pestrobarevné portréty malované sebevědomými tahy. „To jsou tvoje práce?“ zeptala se Jenny.

	„Ptáš se na to, co mám na stole?“ zeptala se Jenna a složila ruce do klína. „Ano. Mluvila jsem o nich posledně se Sabrinou a ona je chtěla vidět. Možná je vystaví na jedné z výstav.“

	Aria sevřela ruce v pěsti. Může být dnešek ještě horší? Jak proboha může ta holka malovat, když je slepá jak patrona?

	V přední části ateliéru si studenti chodili nabírat mouku, noviny a prázdné mělké lavory. Jenna se pro věci vypravila sama, ale nakonec jí je Sabrina donesla až na stůl. Arii neuniklo, jak po Jenně koutkem oka pokukují všichni přítomní. Každý si počínal nenápadně, zřejmě z obavy, aby si nevysloužil napomenutí.

	Když se všichni vrátili ke stolům, Sabrina si odkašlala. „Výborně. Minule jsme si říkali, jak se na svět dívat hmatem, a dneska na to navážeme. Budeme vyrábět masky, snímat si tváře. Každý z nas v životě nosí určitou masku, souhlasíte? Každý z nás něco předstírá. Až si prohlédnete odlitek svého obličeje, mnozí budete možná překvapeni. Ve skutečnosti totiž vypadáte často jinak, než si sami myslíte.“

	„Tohle už jsem jednou dělala,“ špitla Jenna Arii do ucha. „Je to docela sranda. Budeme dělat spolu? Ukážu ti, jak na to.“

	Aria se zatoužila vypařit z místnosti, vyskočila by klidně oknem. Jenomže místo toho přikývla. Až pak si uvědomila, že gesta na Jennu neplatí. Nevidí, že hýbe hlavou. „Tak jo,“ hlesla.

	„Tak já začnu.“ Jenna se otočila a v kapse džínové bundy jí něco píplo. Vytáhla tenký telefon LG s rozkládací klávesnicí. Ukázala jej Arii, jako by věděla, že se na ni kouká. „Má to klávesnici ovládanou hlasem, takže můžu konečně i já posílat esemesky.“

	„Nebojíš se, že ti do toho napadá mouka?“ upozornila ji Aria.

	„To se smyje. Mám ho tak ráda, že ho musím tahat všude s sebou.“

	Aria rozstříhala noviny na proužky, protože se na Jennu s nůžkami v rukou nevydržela koukat. „Kam vlastně chodíš do školy?“ zapředla Jenna rozhovor.

	„No, na rosewoodskou střední,“ odpověděla Aria. Jmenovala místní státní školu.

	„To je super,“ odpověděla Jenna. „A výtvarku už jsi někde měla?“ 

	Aria ztuhla. Na výtvarku chodila dřív, než se naučila číst, ale teď je čas se zapřít a hrdost spolknout. Není tady jako Aria – jmenuje se Jessica. A její život může být jakýkoli. „Ne, ještě ne,“ odpověděla a rychle si skládala alternativní ego. „Je to pro mě velká změna – obvykle spíš sportuju. Hraju třeba pozemní hokej.“

	Jenna do lavoru nalila vodu. „Na jakém hraješ postu?“

	„Dost to střídám,“ zamumlala Aria. Alison se ji pokoušela naučit hrát pozemní hokej jenom jednou. Po pěti minutách to vzdala s odůvodněním, že Aria běhá jako těhotná gorila. Aria najednou sama nechápala, proč si své druhé já podvědomě formuje jako osobnost, kterou by nikdy nechtěla být – proč se před Jennou prezentuje jako řadová rosewoodská pipina?

	„To je hezké, že ses rozhodla vyzkoušet něco nového,“ odvětila Jenna a ve vodě rozmíchávala mouku. „Když se v minulé škole hokeji-stky pokoušely rozšířit si obzory, začaly tak nanejvýš pálit za nějakým začínajícím umělcem, o kterém se psalo ve Vogue,“ vyprskla Jenna smíchy.

	„Ty jsi ve Filadelfii chodila do školy s hokejistkami?“ zeptala se Aria. Věděla dobře, na jakou školu rodiče Jennu poslali.

	Jenna se zarazila. „No… ne. Jak víš, že jsem chodila na školu ve Filadelfii?“

	Aria se štípla do dlaně. Co propálí příště? Ze Jenně v šesté třídě podala na ovocné brigádě počurané jablko? Nebo že před pár týdny Jenninu nevlastnímu bráchovi tak trochu pomohla k sebevraždě? Že jí vypálila oči a zničila život? „Jen hádám.“

	„No, mluvila jsem o škole, kam jsem chodila ještě předtím. Je to tady nedaleko. Neznáš náhodou Rosewood Day?“

	„Slyšela jsem o ní,“ procedila Aria.

	„Příští rok se tam vrátím.“ Jenna ponořila proužek novinového papíru do řídkého těsta. „Nejsem si ještě jistá, jestli se mi tam vůbec chce. Každý je tam na můj vkus až příliš dokonalý. Když nemáš stejné zájmy jako většina, odstřihnou tě jako pitomce.“ Zavrtěla hlavou. „Nezlob se. Nejspíš tě nudím vyprávěním o něčem, co tě nezajímá.“

	„Ne! Naopak, já s tebou naprosto souhlasím!“ ujišťovala ji Aria. Jenna ve dvou větách dokonale popsala její vlastní pocity. Začalo ji sužovat nepříjemné zjištění. Jenna je krásná – je vysoká, má ladné pohyby, je nad věcí, má výtvarný talent. Je opravdová umělkyně. Kdyby fakt chodila na Rosewood Day, Aria by rázem ztratila pozici nejlepší výtvarnice. Kdo ví, kam by to Jenna mohla v životě dotáhnout, kdyby nešťastnou náhodou neztratila zrak? Arii se sevřel žaludek, bylo jí na zvracení. Rázem na ni padl velký stres. Měla sto chutí Jenně říct popravdě, kdo je a jakých hrůz se na ní dopustila. Toužila se omluvit, a sama se sebou tvrdě bojovala, aby udržela jazyk za zuby.

	Jenna k ní přistoupila blíž. Voněla jako cukrová poleva. „Nehýbej se,“ řekla a hmatem hledala Ariinu hlavu, aby jí na tvář položila první mokrý proužek. Zprvu byl nepříjemně studený, ale brzy se ohřeje a zatuhne přesně podle Ariiných rysů.

	„Už jsi přemýšlela, k čemu masku použiješ? Co třeba jako převlek na Halloween?“

	„Kamarádka pořádá maškarní ples,“ odpověděla Aria a okamžitě zaváhala, jestli toho zase neprozradila zbytečně příliš. „Tak si ji nejspíš vezmu tam.“

	„To zní skvěle,“ usmála se Jenna. „Já si tu svou vezmu do Benátek. Jedu tam s rodiči příští měsíc. Slyšela jsem, že co se masek týče, je to světová metropole.“

	„Benátky jsou nádherné město!“ vykřikla Aria. „Byli jsme tam s rodiči už čtyřikrát!“

	„Páni.“ Jenna jí na čelo rozložila další proužek. „Čtyřikrát? Vy spolu tedy musíte cestovat hodně rádi.“

	„No, kdysi to tak bývalo,“ přiznala Aria. Snažila se mluvit bez mimiky, aby Jenně nekomplikovala práci.

	„Jak to myslíš, kdysi?“ Jenna začínala Arii vykrývat tváře.

	Aria se ošila. Hmota na tváři začínala tuhnout a kousat. Tohle přece Jenně prozradit může, ne? Copak ona o její rodině něco ví? „Víš, mí rodiče jsou… ani nevím, jak to pojmenovat. Budou se rozvádět, zdá se. Táta si našel novou přítelkyni, mladou slečnu, která učí na Hollisu. V současné době u nich bydlím. Nenávidí mě.“

	„A ty nenávidíš ji?“ zeptala se Jenna.

	„Samozřejmě,“ odpověděla Aria. „Ovládá tátův život. Nutí ho, aby jedl vitaminy a cvičil jógu. Nalhala mu, že ji trápí střevní potíže, ale podle mě je zdravá jako rybička.“ Aria se silně kousla do tváře. Kéž by jí tak ten břichabol mohl pomoct rovnou do hrobu. Kdyby se to povedlo, nemusela by si Aria další dlouhé měsíce lámat hlavu nad tím, jak Meredith a Byronovi zabránit v uzavření manželského svazku.

	„Na druhou stranu jí na něm asi záleží.“ Jenna se odmlčela a pousmála se. „Cítím, že se mračíš, ale v každé rodině je něco. O tom bych ti já mohla vyprávět.“

	Aria se ze všech sil pokoušela nedávat na sobě nic znát. Mimika by ji mohla krásně prozradit.

	„Možná bys měla jeho přítelkyni dát šanci,“ pokračovala Jenna. „Když nic jiného, je alespoň výtvarnice, ne?“

	Arii se sevřel žaludek. Nedokázala ovládat svaly kolem úst. „Jak to víš, že je výtvarnice?“

	Jenna se zarazila. Mouka odrolená z jejích prstů dopadala na dřevěnou podlahu. „Vždyť jsi to před chvilkou říkala, ne?“

	Arii se zatočila hlava. Opravdu? Jenna jí na tváře plácala další a další noviny. Když se přesunula přes bradu a čelo až k nosu, Aria si něco uvědomila. Pokud Jenna na omak pozná, kdy se Aria mračí, pozná bezesporu i další podrobnosti její tváře. Mohla by nahmatat, jak Aria vypadá. Otevřela oči a sledovala Jennu. Byla zaražená, rozčarovaná. Tvářila se, jako by si ve stejnou chvíli uvědomila totéž.

	Arii se najednou nedostávalo vzduchu. Bylo jí vedro, potila se. „Musím…“ Oběhla stůl, div nezakopla o svůj nepoužitý lavor s vodou.

	„Kam jdeš?“ volala za ní Jenna.

	Aria jen potřebovala na pár minut zmizet, nadýchat se na čerstvém povětří. Mouka jí na tváři dosychala a pleť pod ní se začínala nepříjemně stahovat a napínat. Když brala za kliku, zapípal jí v kapse mobil. Vytáhla treo opatrně z kabelky, aby si ho neušpinila od mouky, a našla novou zprávu.

	Je to otrava, pohybovat se v temnote, co? Predstav si, jake to musi byt, kdyz je clovek slepy! Cekni komukoli, co jsem udelala, a ocitnes se v temnote naporad. Mlask! A.

	Aria se podívala zpátky na Jennu. Seděla za svým stolkem, v rukou měla telefon. Neřešila, že má prsty od mouky. Arii vyrušilo další pípnutí mobilu. Přišla ještě jedna esemeska.

	P. S. Tvoje budouci macecha ma taky svou skrytou identitu jako ty! Chces ji znat? Zajdi zitra do Hooters. A.
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	ZVĚDAVCI CHTĚJÍ ZNÁT PRAVDU

	Ve čtvrtek ráno vyběhla Emily z kabinky na toaletách v dívčích šatnách u tělocvičny. Měla na sobě bílé tričko Rosewood Day, mikinu s kapucí a tmavomodré kraťásky přesně podle předpisů. Zrovna se rozchrastil školní hlásič.

	„Ahoj, všichni vespolek!“ ozval se rozjařený, až příliš nadšený chlapecký hlas. „Zdraví vás Andrew Campbell, váš prezident. Je mi potěšením vám připomenout, že uvítací party na počest Hanny Marinové se koná už zítra večer v rosewoodském country klubu! Přijďte, prosím, všichni a hlavně v převlecích! Bez masky nebudete smět dál! Dále chci jménem všech popřát hodně štěstí Spencer Hastingsové, která dneska večer odjíždí do New Yorku na finálové klání letošní studentské soutěže Zlatá orchidej! Držíme ti palce, Spencer!“

	Pár holek v šatně protáhlo obličej. Každé ráno zazněla alespoň jedna zpráva o Spencer. Emily naopak zaskočilo, že se o tom výletu Spencer nezmínila včera, když se potkaly s Arií u Hanny v nemocnici. Spencer obvykle o svých úspěších vyprávěla až moc.

	Emily prošla kolem ohromného papírového žraloka, školního maskota, a vstoupila do tělocvičny. Prostorem se rázem rozeznělo mocné houkání, pískání a potlesk, jako by Emily vešla do viru vlastní party na přivítanou.

	„Naše nejmilejší holka je zpátky!“ křičel Mike Montgomery zpod basketbalového koše. Zdálo se, že všichni přítomní prváci sdíleli Mikeovo nadšení. „Takže ses nám vrátila ze sexy prázdnin?“

	„Cože?“ Emily překvapeně těkala po místnosti. Mike k ní promlouval poměrně nahlas.

	„Prosím tě,“ chrochtal Mike. Ve tváři vypadal jako Ariin odlitek, jen v chlapecké verzi. „Kdes byla? V Thajsku nebo kde?“ Usmíval se jakoby ze sna.

	Emily pokrčila nosík. „Byla jsem v Iowě.“

	„Jo, aha.“ Mikea odpověď zjevně zmátla. „Tak Iowa má taky svoje kouzlo, že jo. Žije tam hromada dojiček, ne?“ Mrkl po ní, jako by se pojem dojička používal pro porno.

	Emily mu chtěla odseknout něco trefného, ale nakonec jenom pokrčila rameny. Dala by ruku do ohně, že to Mike nemyslí nijak zle. Ostatní kluci otvírali pusu jako ryby. Emily se cítila jako Angelina Jolieová a Mike byl jediný ze všech, kdo se ji odvážil požádat o mailovou adresu.

	Pan Draznowsky, učitel tělocviku, zadul do píšťalky. Všichni studenti se posadili po četách do tureckého sedu, což v praxi znamenalo, že seděli v řadách.

	Pan Draznowsky se ujal slova a začali s protahováním. Pak všichni utíkali ven na tenisové kurty. Emily si z krabice s vybavením vybírala raketu Wilson, když vtom za sebou zaslechla opatrné zašeptání. „Sssst.“

	Maya stála u krabice plné míčků Bosu, kouzelných kroužků na pilates a dalšího vybavení, které zapálené dívky využívaly při soukromém cvičení v obědové pauze. „Ahoj,“ pípla. Tváře měla růžové nadšením.

	Emily k Maye opatrně přistoupila, padla jí do náručí a vdechla její vůni banánové žvýkačky. „Kde ses tady vzala?“ vydechla.

	„Utekla jsem z algebry, abych tě našla,“ šeptala Maya. Zamávala nad hlavou dřevěnou kartičkou označenou jako propustka na toalety. Bez ní se v hodině na chodbě člověk nesměl objevit. „Kdy ses vrátila? Co se stalo? Budeš se tam ještě vracet?“

	Emily zaváhala. Po Rosewoodu poletovala celý den, ale včera toho měla opravdu dost – nejdřív návštěva v nemocnici, pak zpráva od A, škola, plavání a večer v rodinném kruhu – na popovídání s Mayou opravdu nebyla příležitost. Na chodbě se Emily s Mayou jednou málem potkala, jenže zbaběle zapadla do prázdné třídy a čekala, až Maya proběhne. Nedokázala přesně říct, co ji k tomu vedlo. Nemínila se před Mayou vyloženě schovávat, to ne.

	„Není to tak dlouho, co jsem zpátky,“ vysoukala ze sebe. „A už mě nikam nepoženou. Doufám.“

	Dveře vedoucí na kurty se s prásknutím zabouchly. Emily se toužebně zadívala směrem k východu. Až se tam dostane, budou všichni dávno ve dvojicích a na Emily zbude nanejvýš pan Draznowsky. A ten jako učitel tělocviku a zdravovědy jí bude cpát do hlavy moudra o antikoncepčních metodách. Emily najednou silně zamrkala. O co jí vlastně jde? Proč se trápí nějakou zbytečnou hodinou tělocviku, když má v náruči Mayu?

	Znovu ji objala. „Rodiče otočili o sto osmdesát stupňů. Měli o mě takový strach, když jsem od tety utekla, že se rozhodli přijmout mě, jaká jsem.“

	Maya vykulila oči. „To je senzace!“ popadla Emily za ruce. „Jak ses měla na farmě u tety se strejdou? Byli na tebe hodně zlí?“

	„Docela jo.“ Emily zavřela oči a promítla si Helene a Allena, jak se na ni v pondělí ráno ošklivě šklebili. Dál si vybavila Tristu a večer s ní. Trista říkala, že kdyby byla Emily tanec, pak jedině skotský lidový řadový tanec. Možná by Maye měla říct, co se stalo mezi ní a Tristou… jenomže, co se vlastně mezi nimi stalo? Nic. Nejlepší ze všeho by bylo zapomenout. „To je na dlouhé vyprávění.“

	„Musíš mi to pak říct všechno popořádku, když spolu teď můžeme chodit mezi lidi.“ Maya poskakovala jako na perkách, pak se koukla na veliký ciferník. „Měla bych asi mazat zpátky,“ zašeptala. „Uvidíme se večer?“

	Emily váhala. Teď to bylo historicky poprvé, co mohla kývnout, aniž by to znamenalo plížit se z domova jako duch rodičům za zády. „Nemůžu. Večer jdeme s našima na večeři.“

	Maya posmutněla. „A co zítra? Mohly bychom jít spolu na tu Hanninu party.“

	„J-jo, to můžem,“ tuhla Emily. „Bude to senzace.“

	„Jo a… počkej! Mám pro tebe obrovské překvapení.“ Maya poskakovala z nohy na nohu. „Víš, kdo je Scott Chin? Fotograf, co fotí pro ročenku? Chodí se mnou na dějepis, a prozradil mi, že jsme byly ve škole zvoleny jako pár roku! Není to sranda?“

	„Jako nejlepší pár?“ Emily nechápala. Pusu měla gumovou.

	Maya vzala Emily za ruce a rozhoupala je dopředu a dozadu. „Zítra máme focení, tak s tím počítej. Úžasné, že ano?“

	„Rozhodně.“ Emily v dlaních sevřela spodní lem trička.

	Maya naklonila hlavu k rameni. „Určitě s tím nemáš problém? Nezdá se mi, že bys byla nadšená jako já.“

	„Ne, já jsem. Opravdu.“ Sotva se Emily začala nadechovat k dalšímu přesvědčování, zapípal jí v kapse mikiny telefon. Zatřáslo jí to celým břichem. Nadskočila a vylovila ho ven. U srdce ji píchlo. Máte jednu novou zprávu, hlásil displej.

	Stiskla ČÍST, a když si přečetla, kdo je odesilatel, sevřel se jí žaludek. Jen z docela jiného důvodu. Zaklapla mobil, aniž by si přečetla obsah. „Nějaké dobré zprávy?“ Maya se ptá docela nahlas, pomyslela si Emily.

	„Ne.“ Emily vrátila přístroj do kapsy a Maya přehazovala kartičku s propustkou z jedné ruky do druhé. Dala Emily rychlou pusu na tvář, pak zmizela z prostor tělocvičny. Vysoké pískově žluté boty Frye ztěžka klapaly na dřevěné podlaze. Když Maya kroužila za roh, vytáhla Emily mobil na světlo ještě jednou, zhluboka se nadechla a znovu zaostřila na displej.

	Ahoj, Emily! Doneslo se mi, ze jsi ODJELA! Budes mi opravdu chybet! Kde presne zijes v Pensylvanii? A kdybys byla slavnou historickou postavou tve zeme, kym bys byla? Ja bych chtela byt tim chlapikem na krabicce od vlocek Quaker Oats… snad se to pocita?

	Mozna bych se za tebou mohla nekdy prijet podivat? Pusu, Trista

	Z radiátoru v tělocvičně se ozvalo cvaknutí. Emily mobil zaklapla a po chvilce váhání jej vypnula úplně. Před lety, těsně před tím, než se Emily ve stromovém domku odhodlala políbit Alison DiLaurentisovou, přiznala jí Ali důležitou věc. Seděly spolu u Ali na starém stromě, když řekla, že se tajně schází s jedním starším klukem. Nikdy neprozradila jeho jméno, ale Emily už věděla, kdo to byl, Ian Thomas. Ali tenkrát vzala Emily za ruku, tetelila se štěstím. „Kdykoli si na něj vzpomenu, žaludek se mi točí jako na horské dráze,“ zasnila se. „Být zamilovaná, to je nejlepší pocit na světě.“

	Emily si zatáhla zip mikiny až ke krku. Myslela si, že je zamilovaná, ale to, co cítila, se s horskou dráhou nedalo srovnat ani omylem. Spíš si připadala jako ve strašidelném domě – plném překvapení na každém kroku a s žádnou možností odhadnout, co se stane dál.


20

	přátelé si Říkají všechno

	Ve čtvrtek odpoledne si Hanna prohlížela svůj obraz v zrcadle. Stála doma v přízemí a v koupelně si nanášela další vrstvu make-upu na bradu. S povzdechem. Proč musí stehy tak strašně bolet? Proč ji musel doktor Geist zašívat zrovna černou nití? Proč musí vypadat pořád jako Frankenstein? Opravdu nemohl sáhnout po tělové barvě šicího materiálu?

	Sevřela v ruce zbrusu nový blackberry a zvažovala, co dál. Když ji ráno táta přivezl domů, čekal na ni mobil v kuchyni na stole. Na krabičce ležela cedulka s milým vzkazem: VÍTEJ DOMA, ZLATÍČKO! MÁMA. Když se Hanna zotavila do té míry, že přestala bojovat o holý život, vrátila se máma zpátky do pracovního kolotoče, na jaký byla zvyklá. Hanna s povzdechem vytočila číslo uvedené na zadní straně tuby s make-upem. „Dobrý den, vítejte na zákaznické lince Bobbi Brownové!“ ozvala se telefonistka po prvním zazvonění.

	„Tady Hanna Marinová,“ reagovala rychle. Potřebovala v sobě probudit okouzlující schopnost komunikace, jakou oplývá šéfredaktorka Vogue Anna Wintourová. „Chci vás požádat o pomoc s rezervací k Bobbi, jedná se mi o líčení.“

	Dívka na opačném konci ztichla. „S něčím takovým by vám mohl pomoci jedině Bobbin asistent, ten má její diář. Obávám se ale, že Bobbi nebude mít příliš mnoho času –“

	„To nevadí, já to zkusím. Dáte mi to číslo?“

	„Obávám se, že nejsem ta pravá –“

	„Nepochybuji, že to dokážete,“ přesvědčovala ji Hanna. „Neřeknu to na vás.“

	Pár minut se nechala slečna přemlouvat, ale nakonec ji Hanna s přátelským úsměvem natlačila do kouta a vydolovala z ní číslo na pevnou linku. Napsala si telefon rtěnkou na zrcadlo a zavěsila. Bylo jí z toho divně po těle. Na jednu stranu měla radost, že ještě pořád nad ostatními vládne kouzelnou hůlkou, jakou v ruce třímají jen skutečné královny. Bez osobního kouzla by se jí v zákaznickém servisu vysmáli. Na druhé straně však měla strach. Co si Hanna počne, pokud jí tvář nedokáže dát do kupy ani Bobbi?

	U dveří zacinkal zvonek. Hanna si na jizvy poklepala ještě kapkou make-upu a vydala se otevřít. To bude nejspíš Mona, vede jí předvést tlupu krasavců na zítřejší večer. Slíbila Hanně, že ji čeká to nejlepší, co se dá za peníze koupit.

	Hanna se v hale zastavila vedle mámina obrovského květináče zdobeného ve stylu raku. Jak to Lucas včera v nemocnici myslel, když říkal, aby Moně moc nevěřila? A kromě toho, co mělo znamenat to líbání? Hanna se k těm otázkám často vrací. Ráno čekala, že za ní Lucas přijde jako vždycky. Budíval ji čerstvým latté ze Starbucks a dávkou časopisů na čtení. Když se dneska neobjevil, Hannu to… znepokojilo. Odpoledne, když ji táta vysypal před domem z auta, si vlezla do pokoje a pustila televizi. Že není ve své kůži, naznačil i fakt, že se vydržela plné tři minuty dívat na romantický seriál All My Children, než přepnula stanici. Dvě postavy se tam zrovna vášnivě líbaly. Hanna na ně koukala s vykulenýma očima a po zádech jí běhal mráz. Prožívala to.

	Ne že by se jí Lucas líbil, to fakt ne. Byl to kluk z úplně jiného časoprostoru. Aby se ve svém názoru na něj ujistila, optala se Mony, co si o něm myslí. Mona včera večer přinesla Hanně oblečení, aby měla v čem jít domů. Vybrala to z Hannina šatníku moc hezky – úzké džíny Seven, krátkou látkovou bundu Moschino a hebké tričko. Na zmíněnou otázku odvětila jednoznačně: „Lucas Beattie? To je neskutečný chudák, Hanni. Nikdy nebyl jiný.“

	Tak je to jasné, ne? Lucas má smůlu. A o polibku se nikdy nikdo nedozví.

	Hanna vzala za kliku. Moniny zářivě bílé vlasy svítily i přes mléčné skleněné výplně dveří. Div že to s Hannou nepraštilo, když před domem mimo Monu uviděla stát i Spencer a Emily s Arií opodál přicházet po cestičce. Je možné, že by je všechny nedopatřením pozvala na stejný čas?

	„Překvapily jste mě,“ připustila Hanna nejistě.

	Jenomže to byla Spencer, kdo Monu obešel a do domu vstoupit první. „Potřebujeme s tebou mluvit,“ prohlásila. Mona, Emily a Aria ji následovaly. Děvčata se rozsadila do karamelově hnědých kožených sedaček přesně tak, jako sedávala vždycky, když spolu ještě kamarádila: Spencer do velkého koženého křesla v rohu, Emily s Arií na pohovku. Mona zaujala původní Alisonino místo v lenošce pod oknem. S při-vřenýma očima by si Hanna dokázala Monu s Alison docela snadno splést. Zadívala se na Monu ve snaze rozpoznat, jestli je naštvaná. Vypadala ovšem docela… v pohodě.

	Hanna se posadila na kožený otoman. „No a… O čem spolu potřebujeme mluvit?“ Její otázka mířila přímo ke Spencer. Aria s Emily se tvářily taky poměrně zmateně.

	„Když jsme vyšly z nemocnice, přišla nám všem další zpráva od A,“ vysypala ze sebe Spencer, jako by se nechumelilo.

	„Spencer,“ sykla po ní Hanna. Emily s Arií se zděšeně nadechly. Odkdy se o A baví před jinými lidmi?

	„Nebojte, to je v klidu,“ usadila je Spencer. „Mona to ví. A si s ní píše taky.“

	Hanna v tu chvíli myslela, že omdlí. Podívala se na Monu, která přikývla. Tvářila se naprosto vážně, rty semknuté.

	„To ne,“ šeptala Hanna.

	„Ty?“ zalapala Aria po dechu.

	„Kolik ti jich přišlo?“ zajímala se Emily.

	„Dvě,“ přiznala Mona s pohledem zapíchnutým do kolen. Měla na sobě sytě oranžové žerzejové šaty C&C California. „Přišly obě tento týden. Když jsem o nich včera Spencer říkala, ani ve snu by mě nenapadlo, že bude vědět, o co jde. Netušila jsem, že vám chodí taky.“

	„Ale to přece nedává smysl,“ šeptala Aria a dívala se po ostatních. „Já myslela, že si A pohrává jenom s Alisoninými bývalými kamarádkami.“

	„Možná je ta naše hypotéza celá od základu špatně,“ připustila Spencer.

	Hanně se rozhoupal žaludek. „Řekla ti Spencer něco o tom autě, které mě srazilo?“

	„Že za tím stojí A. Věděla jsi prý, kdo to je.“ Mona byla bílá jako stěna.

	Spencer si přehodila nohu přes nohu. „Každopádně máme nový vzkaz, ze kterého dost jasně vyplývá, že si A nepřeje, aby ses rozpomněla, Hanno. Pokud se ti budeme snažit pomoct, sejme nás taky.“

	Emilyin výdech doprovázelo tichounké zakvílení.

	„Je to fakt strašidelný,“ šeptala Mona. V jednom kuse podupávala nohou. Dělávala to jenom ve výjimečně vypjatých situacích. „Měly bychom to říct policii.“

	„Možná bychom fakt měly,“ souhlasila Emily. „Mohli by nám pomoct, a začíná to být opravdu vážný.“

	„Ani náhodou!“ Aria zařvala, jako když ji na nože bere. „A se to dozví. Chová se… jako by nás sledoval(a) od rána do noci.“

	Emily sklapla a zadívala se na svoje dlaně.

	Mona těžce polkla. „Asi vím, co máš na mysli, Arie. Od chvíle, kdy mi přišla první zpráva, mám v jednom kuse pocit, jako by za mnou někdo chodil.“ Rozhlédla se kolem s očima navrch hlavy. „Kdo ví? A nás může klidně pozorovat právě teď.“

	Hanně naskočila husí kůže. Aria se zděšeně rozhlížela kolem Hannina zabydleného obýváku. Emily dokonce nakoukla za dětské piano, jestli se tam náhodou někdo nekrčí. Vtom Moně zavrčel telefon a holky tiše vyjekly. Když Mona otevřela schránku, zbledla ještě víc. „Proboha. Přišla mi další.“

	Všechny se nahrnuly kolem Mony, aby dobře viděly na displej. Vzkaz měl formát narozeninové elektronické pohlednice. Na obrázku byly barevné balónky a taky dort s cukrovou polevou, kterého by se Mona v životě nedotkla. Obrázek doprovázel text následujícího znění:

	Dodatecne preju vsechno nejlepsi k narozeninam, Mono! Kdy se chystas Hanne rict, co jsi udelala? Doporucuju ti pockat, az ti da konecne darek. Vase pratelstvi pak nejspis skonci, tak at ti zbyde alespon neco. A.

	Hanně chladla krev v žilách. „Co jsi udělala? O čem to sakra A mluví?“

	Mona bílá jako stěna začala koktat. „Hanno… tak dobře. Při oslavě narozenin jsme se opravdu docela pohádaly. Ale věř mi, nešlo o nic vážného. Fakt. Měly bychom to hodit za hlavu.“

	Hanně srdce tlouklo jako parní stroj a v puse jí rázem vyschlo.

	„Po tvé nehodě jsem o tom nechtěla mluvit, protože myslím, že to už nemá cenu řešit.“ Mona pokračovala vysoko posazeným prosebným hláskem. „Nechtěla jsem tě zklamat. Po celém tom našem bojovém týdnu mi bylo strašně smutno, Hanno, hlavně pak, když jsi najednou ležela v nemocnici. Uvědomila jsem si, že bych tě mohla taky ztratit napořád. Prosím tě, zapomeňme na to všechno. Páteční oslavou ti to chci všechno vynahradit a –“

	Uplynulo několik bolestných vteřin. Nečekané cvaknutí spínače radiátoru všechny vylekalo. Spencer si odkašlala. „Fakt byste se měly přestat hádat, holky,“ vstoupila jim do hovoru. „A se akorát snaží odvést vaši pozornost, abyste nepřemýšlely, kdo ve skutečnosti je. To je hlavní důvod, proč ty hnusné zprávy posílá.“

	Mona ke Spencer vyslala vděčný pohled. Hanna se narovnala v ramenou. Cítila, že na ni koukají všechny oči. Jestli o něco opravdu nestála, pak to bylo rozebírání takových věcí přede všemi přítomnými. Vlastně ani nevěděla, jestli se na dané téma bude chtít bavit později alespoň v soukromí. „Spencer má pravdu. To je vážně cíl, kterého chce A dosáhnout.“

	Holky zůstaly mlčky sedět, civěly na hranatou stolní lampu Noguchi s papírovým stínidlem, která stála na konferenčním stolku. Spencer vzala Monu za ruku a pevně stiskla. Emily sevřela Hanninu.

	„O čem dalším se psalo v těch vzkazech?“ zeptala se Aria polohlasně Mony.

	Mona sklonila hlavu. „O pár střípcích z mojí minulosti.“

	Hanna zbystřila. Zadívala se na modrého ptáčka salašníka, kterého měla Aria na sponce ve vlasech. Měla tušení, že si umí představit, čím by tak A mohl(a) Monu trápit – vzpomínkami na období, kdy se s Hannou ještě nekamarádila, kdy bývala ošklivá a nevkusná.

	Jaká tajemství by A mohla zajímat nejvíc? Že Mona toužila být jako Alison, a tak jí běhala za zadkem? Že se stávala terčem posměchu všech kolem? Hanna s Monou spolu nikdy moc nevzpomínaly, ale bývaly situace, kdy si Hanna velmi dobře uvědomovala, po jak křehkém ledu se pohybuje. Nevyslovené souvislosti s minulostí čas od času bublávaly těsně pod povrchem a hrozily vybuchnout gejzírem.

	„Nemusíš nám to říkat, pokud se na to necítíš,“ ujistila ji Hanna rychle. „Nám A v mnoha zprávách taky připomíná chvíle, na které bychom všechny raději zapomněly.“

	Vyhledala Monin pohled a doufala, že kamarádka pochopila, co se tím snaží říct. Až teď si Hanna všimla, že má Mona stříbrný prstýnek s tyrkysovým kamenem, který pro ni Hanna vyrobila ve škole při hodině šperkařství pro pokročilé. Nebyl pravda nic moc. Ani vedle trapného třídního prstenu nevypadal dobře, natož v porovnání s Tiffanym… tam by neobstál určitě. Na prst by ho navlékla spíš jen chudinka, která nemá na vybranou. Hannu to zjištění trochu zahřálo u srdíčka. V jedné věci měl(a) A pravdu: nejlepší kamarádi před sebou nic neskrývají. A to teď platí i pro ni a Monu.

	Zacinkal domácí zvonek, třikrát krátce, delikátně. Holky se napřímily. „Kdo je to?“ špitla vyděšená Aria.

	Mona vstala a pohodila blonďatou hřívou. Pak se na Hannu široce rozesmála a vydala se ke vstupním dveřím. „Někdo, s kým zapomeneme na všechny starosti.“

	„Přivezli pizzu?“ reagovala Emily.

	„Ne, přivezli deset nádherných kluků z filadelfské modelingové agentury, ty blázínku,“ uvedla ji Mona stručně do obrazu.

	Jako by se snad dalo očekávat, že by za těmi dveřmi mohl stát kdokoli jiný.


21

	JAK BYSTE SE STAVĚLI K PROBLÉMU, KTERÝ ŘEŠÍ EMILY?

	Když ve čtvrtek večer Emily odešla z Hannina domu, zamířila rovnou do nákupního centra King James. Proplétala se davem zákazníků ověšených taškami a navoněných drahými parfémy, protože ji rodiče čekali vedle Nordstrom v restauraci All That Jazz!, která navozovala atmosféru broadwayského muzikálu. Jako malé holce se tady Emily hrozně líbilo, a rodiče zřejmě předpokládali, že její náklonnost stále trvá. Nic se tu nezměnilo. Interiér působil, jako by člověk skutečně seděl na Broadwayi, obklopený hravými fasádami tamních budov. Vedle stupínku pro moderátora stála ohromná socha Fantoma opery a stěny lemovaly zarámované fotografie z nejrůznějších představení.

	Emily tu byla z celé rodiny první. Usadila se k dlouhému stolu s granitovou deskou a zadívala se k servírkám do prosklené skříňky na vystavené postavičky, hrdiny z pohádky Malá mořská víla. Jako malá holka snívala o tom, že by si to s Ariel vyměnila. Půjčila by jí svoje nohy a vzala si její ploutev. Staré kamarádky do zblbnutí nutila dívat se na ten příběh pořád dokola. Až Alison jí vysvětlila, že je to povídačka pro holčičky a že by to neměla tak hltat.

	Na obrazovce zavěšené nad barem něco upoutalo její pozornost. Zavalitá blondýna cosi říkala do kamery a v horním rohu měla fotku Alison DiLaurentisové pocházející ze sedmé třídy. „Poslední rok žijí Alisonini rodiče v malém pensylvánském městečku nedaleko Rosewoodu, zatímco jejich syn Jason dokončuje studia na Yaleově univerzitě. Všichni vedli poklidný život. Až doteď. Jak se rodina smiřuje se situací, kdy pátrání po Alisonině vrahovi, zdá se, uvízlo na mrtvém bodě?“

	Přišel záběr na mohutnou světlou budovu a na obrazovce vyběhl popisek: NEW HEAVEN, CONNECTICUT. Další světlovlasá reportérka vyběhla za skupinou studentů. „Jasone!“ volala. „Myslíš, že policie opravdu dělá všechno pro to, aby dopadla vraha tvé sestry?“

	„Řekl bys, že vás jako rodinu současná vypjatá situace spojuje?“ zajímal se další hlas.

	Chlapec v kšiltovce Phillies se otočil na kameru. Emily vykulila oči – od Alisonina zmizení zahlédla Jasona jenom párkrát. Měl ledový a nepříjemný pohled, koutky úst svěšené dolů.

	„S rodinou nejsem příliš ve styku,“ odpověděl. „Nedá se s nimi vyjít.“

	Emily si pod stolem zahákla nárt pod patu druhé nohy. Alisonina rodina… spolu nevychází? V jejích očích byla rodina DiLaurentisových dokonalá. Alisonin táta měl velmi dobrou práci a domů se vracel na víkendy, takže pro děti připravoval grilovačky. Paní DiLaurentisová brávala Ali, Emily a ostatní na nákupy a pekla senzační sušenky s rozinkami a ovesnými vločkami. Dům měli vysmýčený jako z katalogu, a kdykoli u nich Emily zůstala na večeři, užila si spoustu legrace.

	Vybavila si vzpomínku, o které mluvila v nemocnici Hanna, jak se potkaly den před večírkem u Ali na terase. Emily se během čekání na Alison omluvila a odešla do domu na záchod. Minula kuchyň a překročila Charlotte, Alisoninu himálajskou kočku, když uslyšela Jasona na schodišti šeptat. S někým mluvil a zdál se dost rozčilený.

	„Měla bys toho nechat,“ syčel. „Víš dobře, jak je to vytáčí.“

	„Já nikomu nic nedělám,“ ozval se další tlumený hlas.

	Zmatená Emily se přitiskla ke stěně vstupní haly. Hlásek možná mohl patřit Alison. „Já ti chci jenom pomoct,“ pokračoval víc a víc vytočený Jason.

	V tu chvíli bočními dveřmi vstoupila paní DiLaurentisová a spěchala si do dřezu umýt ruce. „Jé, ahoj, Emily,“ usmála se. Emily poodstoupila od schodů. Slyšela, jak po nich někdo mizí do patra.

	Emily se znovu zadívala na televizi, kde právě upozorňovali návštěvníky rosewoodského country klubu, aby dbali na zvýšenou ostražitost. V jeho prostorách byl totiž spatřen místní slídil. Šmejdil prý ve sklepeních. Rosewoodský slídil a… country klub? Emily se sevřel krk. Nebylo obtížné najít souvislost. Zítra se tam přece koná Hannina oslava. Pořád váhala, jestli je to dobrý nápad vydat se s tím na policii – skutečně to zachází daleko. Co kdyby to byla pravda a A nejen srazil(a) Hannu, ale taky zabil(a) Alison? Aria s tou možností přišla před pár dny. Mohla by ale mít pravdu i Mona: A je neustále každému za zadkem. Ihned by se to dozvěděl(a), pokud by to řekly.

	Jako by jí někdo četl myšlenky, ozval se mobil. Emily nadskočila, div nespadla ze židle. Přišla jí nová zpráva, ale naštěstí jen od Tristy. Zase.

	Ahoj, Emi! Co planujes na vikend? Pusu, Trista

	Emily najednou obtěžovalo, jak nahlas zpívá Rita Morenová písničku „America“, a taky to, jak sedí blízko u plakátu s upoutávkou na muzikál Cats – všechno na ni padalo, připadala si rázem jako škrabadlo, o které si chtějí brousit drápky. Roztančila prsty po gumové klávesnici nokie. Odepsat je přece slušnost, ne? Nacvakala krátkou zprávu. Ahoj! V patek porada kamaradka vecirek v prevlecich, tak jdu. Bude to sranda! Em.

	Trista zareagovala téměř okamžitě. Pani! Kez bych tam mohla byt taky!

	To by bylo fajn, ťukala Emily. Zatim pa! Co asi o víkendu podnikne Trista – půjde na další pitku do sila? Seznámí se s další holkou?

	„Emily?“ oslovil ji hlas za jejími zády a dvě ledové dlaně ji objaly kolem ramen. Emily se otočila a upustila mobil na podlahu. Stála tam Maya. A za ní máma a táta a Carolyn s přítelem Topherem. Všichni se usmívali jako cvoci.

	„Překvapení!“ vykřikla Maya. „Odpoledne mi zavolala tvoje maminka, aby mě sem pozvala na večeři!“

	„Jo táák,“ pokyvovala Emily. „To je… paráda.“ Sebrala ze země telefon a sevřela jej v dlaních, aby si Maya náhodou nemohla na displeji přečíst obsah rozepsané zprávy. Polilo ji horko, jako by stála pod rozpáleným reflektorem. Vedle fotky z Les Misérables, Bídníků, kde herci dobývali barikádu, stáli oba rodiče. Když se na ně Emily podívala, usmívali se, ale byli nervózní, stejně jako když potkali Emilyina bývalého kluka Bena.

	„Náš stůl je připraven,“ oznámila máma. Maya vzala Emily za ruku a následovaly ostatní členy rodiny. Usadili se k obrovskému jídelnímu stolu. Ujal se jich zženštilý číšník, který měl podle Emilyina soudu nalíčené řasy, a vyzvídal, co si budou přát namíchat k pití.

	„Paní Fieldsová, pane Fieldsi, jsem moc ráda, že se s vámi konečně setkávám,“ začala Maya, jakmile číšník konečně zmizel. Zazubila se na oba rodiče z opačné strany stolu.

	Emilyina máma se usmála. „Nás také moc těší, že tě poznáváme.“ Promluvila čistým, hřejivým tónem. Dokonce i táta se usmál.

	Maya poukázala na náramek, který měla Carolyn na ruce. „Přiznám se, že po něm pokukuju od první chvíle. Vyráběla jsi ho sama?“

	Carolyn zrudla. „Ano. Při šperkařství pro pokročilé.“

	Maya vykulila tmavé okrové oči. „Taky jsem chtěla chodit na šperkařství, ale nemám vůbec smysl pro kombinování barev. Zjevně na rozdíl od tebe, všechno na tom náramku spolu tak krásně hraje!“

	Carolyn sklopila oči, prohlížela si talíř se zlatým zdobením. „Není to nijak náročná práce.“ Emily na ní viděla, jak jí chvála dělá dobře.

	Po chvíli se konverzace víc rozproudila. Probírali rosewoodského slídila, Hanninu nehodu a povídali si taky o Kalifornii – Carolyn se ptala, jestli Maya náhodou nezná někoho, kdo chodí na Stanford, protože se tam příští rok chystá nastoupit. Topher se chechtal, když se Maya rozpovídala o sousedovi ze San Franciska, který choval pět andulek. Maya je občas dostala na hlídání. Emily se jen dívala a otráveně vrtěla hlavou. Když si je Maya dokáže tak rychle získat, proč jí nedali šanci dřív? Proč vedli ty vyčerpávající řeči o tom, že by se Emily s Mayou neměla vídat? To musela opravdu utéct a ztratit se, aby začali brát její život vážně?

	„Vidíte, to jsem vám úplně zapomněl říct,“ vzal si slovo táta, když přinesli hlavní chod. „Letošní Den díkůvzdání budeme opět slavit v Duck. Rezervoval jsem nám tam dům.“

	„Jé, to je báječné.“ Paní Fieldsová se rozplývala. „Stejný jako vždycky?“

	„Tentýž.“ Pan Fields napichoval baby karotku.

	„Kde je Duck?“ zajímala se Maya.

	Emily vidličkou brázdila bramborovou kaši. „Duck je malé plážové městečko v Outer Banks v Severní Karolíně. Každý rok si tam na Den díkůvzdání pronajímáme dům. Voda je tou dobou stále dost teplá na plavání, když máš neopren.“

	„Maya by možná ráda jela s námi?“ navrhla paní Fieldsová, zatímco si elegantně osušovala koutky úst ubrouskem. „Vždycky si s sebou přece bereš kamarády.“

	Emily zalapala po dechu. Brávala si s sebou svého přítele, ne žádné kamarády – vloni kupříkladu s ní jel Ben. Stejně tak Carolyn doprovázel Topher.

	Maya si přitiskla dlaň na prsa. „No tak… ano, moc ráda! To zní báječně!“

	Emily cítila, jak se kolem ní stahují kulisy. Všechno tu na ni padalo. Povytáhla si límeček a vstala od stolu. Bez jakéhokoli vysvětlení se propletla mezi číšníky a servírkami převlečenými za postavy z muzikálu Bohémové. Zabouchla se na toaletách v kabince a opřela si čelo o mozaikové obkladačky. Zavřela oči.

	Dveře na dámské záchody se otevřely. Emily podhledem rozpoznala Mayiny boty Mary Janes s hranatou špičkou. „Emily?“ zavolala Maya opatrně.

	Emily vykoukla škvírkou v kovových dveřích. Maya měla kabelku příčně přes rameno a rty semknuté strachy. „Jsi v pořádku?“ vyptávala se.

	„Jen se mi udělalo trochu mdlo,“ koktala Emily a bezdůvodně spláchla, pak odešla k umývadlu. Stála k Maye zády, tělo měla strnulé, v jedné křeči. Jestli se jí Maya v tuhle chvíli dotkne, roztříští se na prvočinitele.

	Maya k ní vztáhla ruku, ale včas se zarazila. Snad vycítila Emilyiny vibrace. „Tví rodiče mě moc mile překvapili tím pozváním do Duck, víš? Užijeme si spoustu legrace!“

	Emily si do dlaně napumpovala zbytečně velkou porci mýdlové pěny. Do Duck jezdívají pravidelně a Emily s Carolyn vydrží každý den alespoň tři hodiny ve vodě, plácají se na surfech. Když je to přejde, zajdou se domů rozvalit k televizi a sjíždějí animované pohádky. S novou energií vyrazí pak většinou zpátky do vln. Emily už teď věděla, že takový program Mayu nebude bavit.

	Emily se k ní otočila čelern. „Celé je to na můj vkus dost…divné. Nechápu, co se děje. Ještě minulý týden mě rodiče nenáviděli a najednou by mě nosili na rukou. Asi si mě chtějí udobřit, proto tě pozvali jako překvapení dnešního večera, proto te teď tahají do Outer Banks.“

	Maya se zamračila. „A tobě se to zdá být špatně?“

	„Upřímně… ano,“ vyhrkla Emily. „Tedy, ne. Jistěže ne.“ Zamotala se do svých slov a nemohla ven. Odkašlala si a v zrcadle se Maye zadívala do očí. „Mayo, kdyby ses měla proměnit ve sladkost, čím bys chtěla být?“

	Maya přejela bříšky prstů po hraně zásobníku s papírovými utěrkami umístěného uprostřed pultu se zapuštěnými umývadly. „Cože?“

	„No prostě… čím bys chtěla být? Kyselým želé? Sisinkou? Nebo tyčinkou Snickers? Čím?“

	Maya z ní nespouštěla zrak. „Ty jsi opilá?“

	Emily si Mayu prohlížela v zrcadle. Měla zářivou medovou pleť. Ostružinový lesk na rtech zářil. Emily se do Mayi zakoukala na první pohled, rodiče se můžou přetrhnout, aby se s její přítomností smířili. Co se jí tedy sakra nezdá? Proč jí najednou Maya není dost dobrá? Proč si při každém pomyšlení na polibek představuje líbání s Tristou?

	Maya se opřela o pult. „Emily, já asi vím, co se s tebou děje.“

	Emily rychle ucukla pohledem. Hlavně se nečervenat. „Ne, to nevíš.“

	Maya zjihla. „Jde o tvou kamarádku, o Hannu, nebo se pletu? Trápí tě ta nehoda? Byla jsi u toho, že? Slyšela jsem, že ji srazil ten místní slídil.“

	Emily vypadla kabelka Banana Republic z rukou a dopadla na dlažbu. Bum. „Kde jsi to slyšela?“ zašeptala.

	Maya vyděšeně ucouvla. „Já… nevím. Nevzpomínám si.“ Při-mhouřila oči, byla zmatená. „Mně to můžeš říct, Emi. Můžeme si přece říct všechno, ne?“

	Z reproduktoru odezněly tři dlouhé takty Gershwinovy skladby. Emily si vybavila obsah vzkazu, který jí a starým kamarádkám přišel minulý týden během hovoru s Wildenem. Pokud o mne KOMUKOLI reknete, budete litovat. „Hannu nikdo nepronásleduje,“ špitla Emily. „Byla to nehoda. Nic víc, nic míň.“

	Maya prstem obtahovala kontury keramického umývadla. „Asi se vrátím ke stolu. Tak… Tak se tam uvidíme.“ Pomalu vycouvala z toalet. Emily poslouchala, jak za ní zapadly hlavní dveře.

	Z reproduktorů se rozezněla nová melodie, tentokrát árie z opery Aida. Emily se posadila pod zrcadlovou stěnu a plácala se kabelkou do dlaně. Nikdo nic neřekl, opakovala si. Pravdu neví nikdo kromě nás několika. A žádná z nás to neprozradí.

	Až teď Emily zpozorovala, že má v otevřené kabelce přeložený lístek nadepsaný růžovými buclatými písmenky: EMILY. Byla to přihláška do Klubu rodičů a přátel gayů a lesbiček, KRPGL. Někdo dokonce předem vyplnil informace o obou rodičích. Na spodním okraji stála špičatá písmenka.

	Užij si svůj první den bez přetvářky, Emi – jistě jsou na tebe všichni hrdí! Fieldsovi to přežili a září láskou a pochopením. Určitě by je moc mrzelo, kdyby se jejich malé lesbičce stalo něco ošklivého. Radši drž jazyk za zuby… a já budu tebe držet při životě! A.

	Dveře se za Mayou ještě stále nezastavily. Emily se zadívala zpátky na vzkaz. Ruce se jí roztřásly. Zničehonic vzduchem zavoněla povědomá vůně. Takhle přece voní…

	Emily svraštila čelo a pomalu nasála odér znovu. Nakonec si vzkaz od A přiložila až k nosu. Vdechla a zůstala jako socha. Emily by tuhle vůni rozpoznala kdekoli. Výrazná Mayina banánová žvýkačka se nedá s ničím zaměnit.
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	ZDI HOTELU W. BY MOHLY VYPRÁVĚT…

	Ve čtvrtek Spencer s rodinou povečeřela v restauraci Smith & Wollensky, nóbl steakhousu přímo na Manhattanu, kam táta často chodíval. Po jídle se odebrali do hotelu. Halu se šedým kobercem lemovaly černobílé fotografie Annie Leibovitzové a ve vzduchu voněla vanilka a čisté ručníky.

	Máma telefonovala. „Ne, já nepochybuju, že vyhraje,“ rozplývala se. „Mohli bychom to zarezervovat rovnou, ne?“ Odmlčela se a zatvářila se, jako by naslouchala něčemu nesmírně důležitému. „Dobře. Zavoláme si tedy zítra.“ Zaklapla mobil.

	Spencer si poklepala na klopu kostýmu Armani v barvě holubí šedi – na večeři zvolila záměrně profesionální oděv, aby se na zítra trochu dostala do role. Musí načichnout intelektem a sebevědomím dívky, která si jde pro cenu. S kým to máma mohla telefonovat? Nejspíš plánuje zmiňovanou dech beroucí odměnu za vítězství ve Zlaté orchideji. Co by to mohlo být? Výlet snů? Den v obchodním domě Barney’s s osobní asistentkou? Setkání s rodinnou kamarádkou, která pracuje v redakci New York Times? Spencer žebrala, aby ji rodiče na léto pustili do New Yorku na stáž v Timesech, ale máma byla vždycky rozhodně proti.

	„Nervozita roste, Spencer?“ Za zády se jí objevili Melissa s Ianem. Táhli sadu látkových kufrů. Neštěstí bylo, že rodiče trvali na tom, aby jela i Melissa. Prý jako morální podpora. A ta s sebou pochopitelně vláčela Iana. Melissa se vytasila s láhví MARTINI NA CESTÁCH! „Nechceš jednu? Můžu ti ji dát, pokud si potřebuješ zklidnit nervy.“

	„To je dobrý,“ odsekla jí Spencer. Po těle ji svědilo, jako by měla v podprsence Malizia zalezlé šváby. Kdykoli zavřela oči, viděla Melissin vystrašený výraz, když se jí Wilden zeptal, kde byla v onu Alisoninu osudnou noc. V uších jí zněla její slova: Zabít člověka, to vyžaduje skutečně jedinečnou osobnost, a tu ty nemáš. Melissa se zarazila a protřásla obsahem láhve s martini.

	„Máš pravdu, asi pro tebe bude lepší zůstat střízlivá. Alkohol by, ti mohl vymést z hlavy podstatu tvé soutěžní práce.“

	„V tom máš naprostou pravdu,“ souhlasila paní Hastingsová. Spencer zavětřila a otočila se.

	Ian s Melissou byli ubytováni v pokoji hned vedle Spencer. S chichotem zapadli dovnitř. Máma lovila Spenceřin klíč, když halou proběhla hezká tmavovlasá dívka Spenceřina věku. Šla se sklopenou hlavou, protože si prohlížela smetanovou kartu z tvrdého papíru. Zdála se nápadně podobná pozvánce na snídaňové finále Zlaté orchideje. Spencer měla tu svou schovanou v kabelce Kate Spade.

	Dívka si všimla, jak po ní Spencer kouká, a tak zvedla hlavu a věnovala jí oslnivý úsměv. „Ahoj!“ pozdravila ji zřetelně. Vypadala jako redaktorka CNN: připravená, bystrá, sympatická. Spencer spadla čelist. Jazyk měla v puse vláčný jako hadr. Než se zmohla na odpověď, dívka pokrčila rameny a odešla pryč.

	Jediná sklenička vína, kterou jí rodiče dovolili k večeři, začala Spencer v žaludku bublat. Otočila se na mámu.

	„Koukám, že je ve Zlaté orchideji dost opravdu chytrých soutěžících,“ špitla Spencer, jakmile slečna zmizela za rohem. „Já přece nejsem žádná intelektuálka.“

	„Nesmysl.“ Paní Hastingsová s ní o tom vůbec nechtěla diskutovat. „Uvidíš, že vyhraješ.“ Podala jí klíč od pokoje. „Tenhle je tvůj. Koupili jsme ti apartmá.“ S tím dceři poklepala na rameno a pokračovala dál ke svému pokoji.

	Spencer se kousla do rtu, odemkla apartmán a rozsvítila. Vonělo to tam po skořici a novém koberci. Na obrovské manželské posteli na ni čekalo dvanáct polštářů. Napřímila se a najela s kufrem do tmavé šatny vyložené mahagonovým dřevem, aby rozvěsila šaty na zítra: černý oblek Armani, růžovou podprsenku Wolford pro štěstí a nahoru v sousední skříňce si připravila spodní prádlo. Převlékla se do pyžama, prošla se po pokoji. Zkontrolovala, jestli všechny obrázky visí rovně, uspořádala modré polštáře. V koupelně rozvěsila ručníky na háčky a uhladila je. Sprchový gel Bliss, šampon na vlasy a kondicionér sestavila na umývadle do trojúhelníku. Když se vrátila do pokoje, zadívala se tupě na časopis Time Out New York. Z titulní stránky se sebevědomě usmíval Donald Trump. Stál před věží Trump Tower.

	Spencer vyzkoušela harmonizační dýchání, ale pořád jí bylo stejně hrozně. Nakonec vytáhla pět ekonomických knih a zvýrazňovačem počmáraný výtisk Melissiny práce. Všechno rozložila po posteli. Uvidíš, že vyhraješ, zněl jí v uších mámin hlas.

	Asi hodinu si znovu opakovala a pročítala části Melissiny práce. Zkoušela si to říkat i před zrcadlem, když se ozvalo klepání na dveře. Jednalo se ovšem o dveře vedoucí do sousedního pokoje. Zmatená se napřímila. To jsou přece dveře k Melisse.

	Další zaklepání. Spencer se svezla z postele a vydala se otevřít. Mrkla cestou na mobil, ale displej zůstával zcela pohasnutý. Nikdo nic nepíše. „Ano?“ zavolala polohlasně.

	„Spencer?“ zachraptěl Ian. „Ahoj. Máme asi propojené pokoje. Můžu dál?“

	„No,“ váhala Spencer. Panty dveří zavrzaly, když otevíral, Ian se z košile a plátěných kalhot převlékl do trička a džin Ksubi. Spencer podvědomě sevřela prsty v dlaních. Bála se, ale zároveň ho tu chtěla, Ian si prohlédl Spenceřino apartmá. „Páni, máš tady mnohem víc místa, než je u nás.“

	Spencer si spojila ruce za zády a snažila se na něj neculit. Tohle bylo v jejím životě nejspíš vůbec poprvé, kdy měla lepší pokoj než Melissa, Ian koukl na knížky rozházené po posteli a odsunul je stranou, aby se posadil. „Učíš se, jo?“

	„Trochu.“ Spencer zůstala přilepená ke stolu, bála se pohnout. „To je docela škoda. Doufal jsem, že bychom se mohli jít projít nebo tak. Melissa spí jako dřevo, a to měla jenom jeden koktejl. Ona fakt nic nevydrží.“ Ian spiklenecky mrkl.

	Venku troubilo několik taxikářských aut a blikaly neony. Ian se tvářil stejně jako tenkrát před lety, když spolu stáli na příjezdové cestě a on se ji chystal políbit. Spencer si nalila ledovou vodu ze džbánu na stole a dlouze se napila. V mysli se jí rodil plán. Vlastně by se našlo pár témat, která by s Ianem ráda otevřela… o Melisse, o Alison, o ztraceném kousku její vlastní vzpomínky a taky o nebezpečném, téměř zakázaném podezření, které ji od neděle trápí čím dál víc.

	Spencer odložila skleničku a srdce se jí rozbušilo. Zatahala si za lem obrovského trička s logem Pensylvánské univerzity, až se jí svezlo z ramene. „Víš, že jsem se o tobě dozvěděla jedno tajemství?“ zamumlala.

	„O mně?“ Ian se palcem škrabal na hrudníku. „Co je to?“

	Spencer knížky odsunula ještě dál a sedla si vedle něj. Vdechovala pleťový peeling s vůní papáji a ananasu. Ian rozhodně používal kosmetiku Kiehl’s, Spencer ji pozná na sto honů. Nic nemá raději – srdíčko jí rázem tálo jako led na slunci. „Vím, že jsi býval víc než kamarád s jednou mladičkou blondýnkou.“

	Ian se líně usmál. „A nebyla jsi ta mladičká blondýnka náhodou… ty?“

	„Ne…“ Spencer semkla rty. „Ali.“

	Ian se zašklebil. „S Ali jsem jednou nebo dvakrát ulítnul, to je všechno.“ Poplácal Spencer po holém koleni. Spencer přejel mráz po zádech. „Líbání s tebou se mi ovšem líbilo víc.“

	Spencer se opřela. Zatočila se jí hlava. Když se s Alison tehdy v noci prala, křičela na ni Ali, že jsou s Ianem spolu a že se Spencer se líbal jenom proto, že mu to Ali řekla. Jaký to dává smysl, že Ian se Spencer v jednom kuse tak okatě koketuje? „Věděla moje sestra, že jsi měl úlet s Ali?“

	Ian se chrochtavě zasmál. „Jistěže ne. Víš sama nejlíp, jak strašně je žárlivá.“

	Spencer se z okna zadívala na Lexington Avenue. V řadě tam napočítala stát deset žlutých taxíků. „Řekni mi, fakt jste byli s Melissou nepřetržitě spolu po celou tu noc, kdy Ali zmizela?“

	Ian se opřel o lokty a teatrálně si vydechl. „Teda řeknu ti, vy holky Hastingsovy, s vámi si člověk užije srandy. Melissa dění té noci omílá pořád dokola taky. Podle mého názoru je nervózní, protože jsme té noci pili, ačkoli jsme byli nezletilí. Nechápu, proč to tak řeší. Jsou to čtyři roky, copak nás za to dneska může někdo zavřít?“

	„Ona je… nervózní?“ šeptala Spencer s očima navrch hlavy.

	Ian svůdně sklopil oči. „Co kdybys na chvilku pustila všechny rosewoodské starosti za hlavu?“ Odhrnul jí pramen vlasů z čela. „Mohli bychom se třeba chvilku mazlit.“

	Spencer jen těžko odolávala takovému pokušení. Ianova tvář se přibližovala k její a Spencer přes něj za chvilku vůbec neviděla okno. Dlaní ji hladil na koleni. „Neměli bychom to dělat,“ zašeptala. „Není to rozumný.“

	„Je to to nejrozumnější,“ opáčil šeptem Ian.

	Právě v tu chvíli se ozvalo další zaklepání na dveře. „Spencer?“ křičela Melissa rozespale. „Jsi tam?“ Spencer vyletěla z postele jako namydlená. Skopla všechny knihy i papíry na podlahu. „J–jo, počkej.“

	„Nevíš náhodou, kde je Ian?“ volala ségra.

	Když začala brát Melissa za kliku, Spencer na Iana hystericky gestikulovala, aby vystřelil na chodbu. Hned. Vstal, narovnal si oblečení a vyklouzl ze dveří právě v okamžiku, kdy Melissa otevírala.

	Ségra si černou saténovou noční masku přesunula z očí na čelo, jinak měla na sobě pyžamo Kate Spade s dlouhými nohavicemi. Povytáhla nos a nasála, až se Spencer polekala, že větří ananasovou a papájovou vůni kosmetiky Kiehl’s. „Jak to, že máš o tolik větší pokoj než já?“ vypadlo z ní nakonec. Obě slyšely, jak do elektronické čtečky na klice někdo zvenku vkládá vstupní kartu. Ian otevřel a Melissa se po něm otočila, vlasy jí poletovaly kolem hlavy. „Aha, tady tě máme. Kam jsi šel?“

	„Do automatu.“ Ian mluvil klidně a přívětivě. Melissa zabouchla dveře ke Spencer, aniž by řekla slovo.

	Spencer sebou práskla zpátky na postel. „Tak to bylo těsný,“ zavrněla si hlasitě. Jenom doufala, že se nevyjádřila moc nahlas, aby ji Melissa neslyšela přes zeď.
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	ZA ZAVŘENÝMI dveřmi

	Když Hanna otevřela oči, seděla za volantem svého vozu Toyota Prius. Copak jí doktoři nezakázali se zlomenou rukou řídit? Neměla by se touhle dobou spíš válet v posteli s malým pejskem Dotem v náručí?

	„Hanno.“ Na místě spolujezdce seděla rozmazaná postava. Hanna jen rozpoznávala světlé vlasy – rozostřené vidění jí nedovolovalo vidět jasněji.

	„Ahoj, Hanno,“ oslovila ji silueta znovu. Podle hlasu to byla…

	„Ali?“ chraptěla Hanna.

	„Výborně.“ Ali se k ní naklonila blíž. Její vlasy Hannu dokonce polechtaly na tváři. „Já jsem A,“ šeptala.

	„Cože?“ ječela Hanna s očima navrch hlavy.

	Ali se napřímila. „Říkám, že jsem zdravá.“ Otevřela si dveře a vyletěla do noci.

	Hanna začínala lépe rozpoznávat obrysy věcí kolem sebe. Seděla v autě na parkovišti před planetáriem v Hollisu. Ve větru se třepotal plakát s nápisem VELKÝ TŘESK.

	Hanna se probudila s očima vytřeštěnýma. Srdce jí tlouklo jako o závod. Byla ve svém pokoji, schoulená pod kašmírovou dekou. Dot spal do klubíčka stočený ve svém pelíšku Gucci. Po pravici měla dveře do šatny plné bezpočtu ramínek s krásnými drahými šaty. Zhluboka se nadechla ve snaze srovnat si myšlenky. „Prokristapána,“ pronesla nahlas.

	Ozval se domovní zvonek. Hanna zavrčela a posadila se. V hlavě měla piliny, nebo jí to tak alespoň připadalo. Co se jí to sakra zdálo? Ali? Velký třesk? A?

	Zvonek řinčel znovu. Dot už nespal v pelíšku, ale pobíhal po pokoji a vyskakoval na dveře pokoje. Bylo páteční ráno, a když Hanna koukla na hodinky, ukazovaly víc než deset dopoledne. Máma byla dávno pryč, jestli vůbec včera večer přišla domů. Hanna usnula večer na pohovce, odkud ji Mona rozespalou doprovázela nahoru do postele.

	„Běžím,“ volala Hanna a navlékala na sebe námořnicky modrý saténový župan. Vlasy si stáhla do jednoduchého culíku a v zrcadle zkontrolovala tvář. Šitá brada jí ze všeho nejvíc připomínala švy na kopacím míči.

	Než otevřela, vyhlédla nenápadně přede dveře prosklenou výplní. Přišel Lucas. Hanně se rozbušilo srdce. Znovu se vrátila k zrcadlu, upravila pár neposlušných vlásků z očí. V županu si připadala jako tlustá cirkusačka, a tak krátce zvažovala, že vyběhne nahoru a oblékne si něco normálního.

	Pak se zarazila a dala se do smíchu. Co ji to popadlo? Na Lucasovi přece nemůže záležet. Je to… Lucas.

	Hanna se napřímila, zhluboka vydechla a rázně otevřela dveře. „Ahoj,“ pozdravila ho hraně znuděným hlasem.

	„Ahoj,“ odpověděl Lucas.

	Dívali se jeden na druhého přímo nekonečně dlouho. Hanna nepochybovala, že Lucas slyší, jak jí tluče srdce. Jak ho ale umlčet? Dot jim vesele poskakoval pod nohama a Hanna byla tak mimo, že se pro něj ani nesehnula, aby ho poslala pryč.

	„Jdu nevhod?“ optal se Lucas opatrně.

	„Ne, to ne,“ odvětila Hanna rychle. „Pojď dál.“

	Couvala a málem se přitom přerazila o malého Buddhu, který držel dveře otevřené, když bylo potřeba. Rozpřáhla ruce ve snaze najít ztracenou rovnováhu, ale určitě by spadla, kdyby ji Lucas pevně nezachytil silnýma rukama kolem pasu. Vytáhl ji zpátky do stoje. Zadívali se jeden druhému do očí a koutky Lucasových úst se pomalu stáčely vzhůru. Položila se mu do náruče a jejich rty se setkaly. Hanna ztrácela pevnou půdu pod nohama. Nějak z haly dotančili až do obýváku na pohovku. Lucas si opatrně hrál se zavazováním županu. Pár minut se jen líbali, vzdychali a funěli. Hanna se pak odtáhla, aby popadla dech. Zakvílela a tvář si zakryla dlaněmi.

	„Nezlob se na mě.“ Lucas se napřímil. „Neměl jsem to dělat?“ 

	Hanna zavrtěla hlavou. Určitě mu teď nemůže vyprávět, že o takové chvilce poslední dva dny sní. Toužila to zažít znova. Z nepochopitelného důvodu byla přesvědčená, že ta středeční pusa nebyla první, že se jejich rty už předtím setkaly – jenže jak by to bylo možné?

	Hanna odkryla oči. „Měla jsem dojem, že jsi povídal něco o kurzech ESP a čtení myšlenek,“ pípla skoro neslyšně. Vzpomněla si, že jí v balonu Lucas něco takového povídal. „Neměl bys tedy sám vědět nejlíp, jestli jsem to takhle chtěla nebo ne?“

	Lucas se ušklíbl a poplácal ji po holém koleni. „Dobře, tak v tom případě vidím, že jsem to měl udělat, a dokonce že bych to měl udělat ještě jednou.“

	Hanna si navlhčila rty. V břiše cítila třepotání křidýlek tisíců motýlků. Vzpomněla si na Muzeum dějin Země, kde před pár lety motýly obdivovala. Lucas se k ní natáhl a pohladil ji po loketní jamce, v níž měla ještě před pár hodinami napíchané infúze. Hanna v tu chvíli myslela, že se rozplyne. Nachýlila hlavu k rameni a zachraptěla. „Lucasi… já prostě pořád nevím.“

	Lucas si na pohovce sedl, jak se sedět má. „Co nevíš?“

	„Já jen… prostě… Mona…,“ rozhodila rukama marně. Už teď dokázala s jistotou říct, že nadcházející hovor nedopadne dobře, a to ani nevěděla, co chce vlastně říkat.

	Lucas povytáhl obočí. „Co je s Monou?“

	Hanna si vzala do rukou plyšového pejska, kterého jí táta přinesl do nemocnice. Měl to být Cornelius Maximillian, jejich smyšlená postavička z dětství. „Daly jsme se zase dohromady, skamarádily se,“ řekla hláskem křehkým jako vaječná skořápka. Snad Lucas pochopí, co tím myslí, aniž by mu to musela vysvětlovat.

	Lucas se opřel. „Hanno… Já bych ti radil, aby sis na tu holku dávala bacha.“

	Hanna si upustila plyšového Cornelia Maximilliana do klína. „Jak to myslíš?“

	„Jednoduše tak… Nejsem pevně přesvědčený, že jí jde v první řadě o tvoje dobro.“

	Hanně spadla čelist. „A to sis nevšiml, že se mnou byla v nemocnici, stála při mně! Jo, a jestli má ta tvoje obava souvislost s událostmi na její oslavě, tak to buď v klidu, o tom mi řekla. Odpustila jsem jí to, takže v pohodě.“

	Lucas si Hannu prohlížel jako pod lupou. „Je to v pohodě?“

	„Ano,“ přitakala Hanna odměřeně.

	„Takže… tobě nevadí, co ti udělala?“ Lucas nevěřil vlastním uším a bylo to v jeho hlase slyšet.

	Hanna uhnula pohledem. Včera po skončení hovorů o A vyzpovídali krásné kluky a holky se rozešly do svých domovů. Hanna v kredenci mezi máminým svatebním čínským porcelánem objevila láhev vanilkové vodky Stoli. Zachumlaly se s ní s Monou u televize a pustily si Dlouhou cestu, ke které v jejich podání neodmyslitelně patřila alkoholová hra s příznačným názvem Mandy Mooreová – po představitelce hlavní hrdinky. Pravidla byla jednoduchá. Kdykoli vypadala Mandy na obrazovce tlustá, napily se. Kdykoli našpulila ústa, napily se. Kdykoli mluvila jako robot, napily se. Není divu, že na vážné rozhovory o A nepřišla řeč – přitom právě poslední vzkaz se vracel k oné hádce. Hanna předpokládala, že v alkoholovém opojení řešily spíš nesmysly. Prohlížely si možná fotky z večírků a hádaly se, jestli Justin Timberlake je, nebo není blbec. Mona vždycky tvrdila, že je, Hanna trvala na opaku.

	Lucas zuřivě mrkal. „Ona ti to neřekla, že ne?“

	Hanna se mocně nadechovala nosem. „Je to úplně jedno, jasný?“

	„Dobře,“ kývl Lucas a zvedl ruce nad hlavu, jako by se vzdával. 

	„Dobře,“ uzavřela dialog Hanna a narovnala se v ramenou. Když zavřela oči, vybavila si zase priuse. Vlajka planetária v Hollisu se jí třepotala za zády. Sama měla oči uplakané. Něco – možná to byl mobil – zapípalo na dně její kabelky, ale Hanně se v tom snu nedařilo se pro to natáhnout. Ze všech sil se snažila sen prodloužit a dozvědět se víc, ale nešlo to.

	Vnímala vedle sebe na pohovce rozpálené a přitažlivé Lucasovo tělo. Seděl u ní tak nebezpečně blízko. Nevoněl žádným parfémem ani žádným deodorantem ani žádným jiným sprejem, který na sebe kluci obyčejně stříkají. Voněl jen kůží a zubní pastou. Kéž by tak mohla Hanna žít ve světě, ve kterém by bylo možné mít oboje – Lucase a Monu. Dobře si však uvědomovala, že pokud nechce zahodit svůj společenský status, tak to zkrátka nepůjde.

	Vzala Lucase za ruku. V krku měla knedlík, ale proč se tam objevil, nedokázala vysvětlit, protože tomu ani sama nerozuměla. Skláněla se k němu pro další polibek a za zavřenýma očima se pokoušela vybavit si sen, který byl dozajista vzpomínkou na noc, kdy došlo k nehodě. Jenomže ani tentokrát si nevybavila vůbec nic.
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	SPENCER JDE POD GILOTINU

	V pátek ráno vstoupila Spencer do prostor restaurace Daniel, která se nacházela na Šedesáté páté ulici mezi Madisonskou a Park Avenue. Blok dobře udržovaných domů v klidném prostředí stál na pomezí čtvrtí Midtown Manhattan a Upper East Side. Spencer měla pocit, jako by vstoupila do kulis filmu Marie Antoinetta. Stěny restaurace byly obloženy hrubým mramorem, který na Spencer působil jako rozlámaná bílá čokoláda. Drahé vínové závěsy rámovaly ohromná okna a vstup do hlavního sálu lemovaly elegantně zastřižené bonsaje. Spencer si v tu chvíli slíbila, že až vydělá své miliony, koupí si dům a zařídí ho přesně takhle.

	Za zády jí stála celá rodina. Melissu a Iana nevyjímaje. „Máš s sebou všechny poznámky?“ zajímala se máma, zatímco si kroutila knoflík růžového kostýmu Chanel se vzorem kohoutí stopy. Spencer poznámky měla nejen v rukou, ale hlavně v hlavě. Slovo od slova.

	Spencer se soustředila na potlačení nepříjemné bolesti žaludku. Vůně míchaných vajec a lanýžového oleje, která se linula z jídelny, ovšem její snahy nijak neusnadňovala. Nad stolkem opodál visela cedule. ZLATÁ ORCHIDEJ: ZÁPIS SOUTĚŽÍCÍCH. „Spencer Hastingsová,“ představila se hostesce, která jako by z oka vypadla Parker Poseyové. Měla obdivuhodné lesklé vlasy.

	Dívka si Spencer našla na seznamu, usmála se a podala jí zalamino-vanou jmenovku. „Budete sedět u stolu číslo šest,“ oznámila jí a ukázala směrem do jídelny. Spencer zahlédla pobíhající číšníky, bohatou květinovou výzdobu a několik dospělých, bezcílně se procházejících kolem. Popíjeli kávu a povídali si. „Zavoláme si vás, až přijde čas,“ ujistila ji slečna.

	Melissa s Ianem si prohlíželi mramorovou sošku u baru. Spenceřin táta vyšel na ulici s mobilem u ucha. I máma s někým hovořila po telefonu. Napůl se schovávala za krvavě rudým závěsem ve foyer. Spencer zaslechla zlomek její řeči. „Rezervace je tedy hotová? To je skvělá zpráva. Bude nadšená.“

	Z čeho budu nadšená? měla Spencer na jazyku. Máma si to chce asi nechat jako překvapení do chvíle, než bude Spencer oficiálně vyhlášena jako vítězka.

	Melissa zmizela na toaletu a Ian se posadil na křesílko vedle Spencer. „Těšíš se?“ zubil se na ni. „Měla bys, tohle je mazec.“

	Co by jen Spencer dala za to, kdyby Ian alespoň jednou v životě smrděl po shnilé zelenině nebo mu z pusy táhlo jako psovi – o co snáz by se jí s ním povídalo. „Neřekl jsi, doufám, Melisse o své včerejší návštěvě v mém pokoji?“ špitla, Ian nasadil výraz obchodníka.

	„Jistěže neřekl.“

	„Nevyptávala se? Nemá třeba podezření?“

	Ian si nasadil letecké sluneční brýle, aby si zakryl oči. „Melissa není zas tak strašidelná, neboj. Neukousne tě.“

	Spencer sklapla. V poslední době to opravdu nevypadá, že by se ji Melissa chystala jenom ukousnout – ona ji spíš plánuje nakazit vzteklinou. „Hlavně jí prosím tě nic neříkej,“ zavrčela.

	„Spencer Hastingsová?“ vyvolala dívka u vchodu její jméno. „Můžete jít dál, porota vás očekává.“

	Když se Spencer postavila k odchodu, slétli se kolem ní rodiče jako vosy na bonbon. „Mysli na to, jak bravurně jsi tenkrát vystřihla Elizu Doolittleovou v My Fair Lady. Zmákla jsi to i s akutní střevní chřipkou,“ povzbudila ji paní Hastingsová.

	„Mysli na to, že se znám s Donaldem Trampem,“ přidal táta. 

	Spencer svraštila čelo. „Jako fakt?“

	Táta přikývl. „Seděli jsme vedle sebe jednou v Cipriani a vyměnili si vizitky.“

	Spencer si zopakovala pár jogínských harmonizačních nádechů. Soustředila se, jak jen mohla.

	Stůl číslo šest byl vlastně docela malý stolek na opačné straně jídelny. Čekala tam na ni trojice porotců. Když k nim přišla, všichni vstali. „Vítáme vás,“ usmál se na ni pán s prořídlými vlasy a dětskou tváří. „Jsem Jeffrey Love. Zlatá orchidej z osmdesátého sedmého roku. Posaďte se, prosím. Moje působiště je na Newyorské burze cenných papírů.“

	„Amanda Reedová.“ Vysoká, ale křehká dáma si se Spencer potřásla rukou. „Zlatá orchidej 1984. Šéfredaktorka finančních novin Barron’s.“

	„Quentin Hughes,“ kývl na ni černoch v okouzlující košili Turnbull & Asser. „Devadesátý rok. Jsem jednatelem společnosti Goldman Sachs.“

	„Spencer Hastingsová.“ Spencer se pokusila posadit se co nejelegantněji.

	„Vy jste autorkou pojednání o neviditelné ruce trhu, že?“ zářila Amanda Reedová a opřela se v židli.

	„Vaše práce na nás skutečně zapůsobila,“ přitakal Quentin Hughes.

	Spencer složila a rozložila bílý látkový ubrousek. Jistěže se všichni její porotci pohybují v oblasti financí. Kéž by proti ní posadili výtvarného historika, biologa nebo klidně dokumentaristu. S takovými lidmi by si alespoň mohla najít jiné téma. Proti nervozitě vyzkoušela všechno: představovala si ty tři ve spodním prádle; jak její labradoři Rufus a Beatrice milostně dovádějí na jejich nohou; jak jim tu na rovinu říká pravdu. Opravdu strašné nerada, ale ukradla jsem text sestře. Udělala jsem to ze strachu, abych si nezhoršila tu krásnou známku, co mi zatím vycházela z ekonomie.

	Na rozjezd dostávala jednoduché konverzační otázky ohledně školy, volnočasových aktivit a dobrovolnických akcí, do kterých se zapojuje. Spencer odpovídala s lehkostí a porotci se spokojeně usmívali, přikyvovali a dělali si poznámky do zlatých zápisníčků s logem soutěže. Pochlubila se rolí v Shakespearově Bouři, zmínila pozici šéfredaktorky školní ročenky a shrnula v pár větách úspěch ekologické výpravy na Kostariku, kterou uspořádala ve druhém ročníku střední školy. Po několika minutách se opřela taky a uklidnila se. Tohle je v pohodě. Opravdu je to v pohodě.

	A pak jí zazvonil mobil.

	Všichni tři porotci se zarazili a tázavě zvedli oči. „Telefon jste si měla vypnout před vstupem do místnosti,“ upozornila ji Amanda ledově.

	„Omlouvám se, měla jsem za to, že jsem to udělala.“ Spencer zalovila v kabelce pod stolem, aby zvonění ukončila. Jednalo se o vzkaz v aplikaci rychlého komunikátoru. Oslovil ji uživatel s přezdívkou AAAAAA, což Spencer nedokázala přejít bez povšimnutí.

	AAAAAA: Hloupejsim napovim: Nemusis si na nic hrat. Porotci te mají prectenou, jsi nenapadna jak falesna vuittonka

	P. S. Co udelala, to vis. A tobe to udela bez vahani taky, to se vsad.

	Spencer mobil rychle vypnula a silně se kousla do rtu. Co udělala, to víš. Podsouvá jí snad A myšlenku, kterou se Spencer domnívá, že jí podsouvá?

	Když vrátila svou pozornost k porotcům, nezdáli se už zdaleka tak přívětiví. Jako by proti ní seděli cizí lidé – odměření a vážní, připravení začít pálit opravdové otázky. Spencer se zase chopila ubrousku. Jak by mohli vědět, že jsem podvodnice, uklidňovala se.

	Quentin si položil ruce vedle talíře. „Řekla byste o sobě, že vás ekonomie zajímala odmalička, slečno Hastingsová?“

	„To… ano, samozřejmě.“ Spencer začalo škrábat v krku, tak jí vyschlo v ústech. „Vždycky mě bavily věci… kolem… ekonomie, peněz. Zajímalo mě to.“

	„Prozraďte mi, kteří filozofové jsou vám nejbližší?“ vzala si slovo Amanda.

	Spencer měla hlavu rázem dutou. Nejbližší filozofové? Kdo by to sakra mohl být? Co to znamená? Napadlo ji jenom jediné jméno. „Donald Trump.“

	Trojice porotců na chvilku ztratila dech, pak se Quentin začal od srdce chechtat. Po něm Jeffrey, nakonec i Amanda. Když se všichni tak dobře bavili, zubila se Spencer taky. Úsměv jí vydržel až do okamžiku, kdy se Jeffrey ujistil: „To nemyslíte vážně, že ne?“

	Spencer mrkala. „Jistěže nemyslím.“ Porotci se rozesmáli znovu. Spencer hypnotizovala croissanty na talířku uprostřed stolu. Zoufale by je potřebovala přeskládat do úhledné pyramidy. Rušily ji. Zavřela oči a viděla padající letadlo s hořícím ocasem a pilotní kabinou. „Pokud mám jmenovat osobnosti, které mě inspirovaly, nebude to snadné… je jich mnoho a těžko vyberu jediné jméno,“ vyhnula se odpovědi.

	Ani jednoho ze svých posluchačů očividně neohromila. „Až dokončíte školu, jak si představujete ideální zaměstnání?“ Jeffreyho otázka byla alespoň srozumitelná.

	Spencer odpověděla bez rozmyšlení. „Chtěla bych být reportérkou v New York Times.“

	Porotcům odpověď dost zamotala hlavu. „Reportérkou v ekonomické redakci, předpokládám?“ pomáhala jí Amanda.

	Spencer stačila jenom mrkat. „No vlastně, proč ne?“

	Pod takhle divným tlakem se neocitla už… popravdě ještě nikdy. Poznámky k práci měla stále v rukou, srovnané v úhledném štůsku. Mysl měla čistou jako čerstvě smazanou tabuli. Od stolu číslo deset k nim doléhal upřímný smích. Spencer se neubránila a podívala se, co se tam děje. Porotci tam zpovídali brunetku, co se s ní Spencer večer míjela na chodbě hotelu W. Její porotci se na ni usmívali a ona na ně. Spencer seděla zády ke stěně s řadou rozměrných oken; venku si povšimla dívčí postavy, která z ulice nahlížela dovnitř. Byla to… Melissa. Jednoduše tam stála, tupě zírala na dění uvnitř.

	A tobě to udělá bez váhání taky, to se vsaď.

	„Tak.“ Amanda si do kávy dolila mléko. „Co považujete za nejzásadnější událost, která ovlivnila vaše středoškolské studium?“

	„Víte…“ Spencer mrkla k oknu, ale Melissa už byla pryč. Ztěžka se nadechla a marně hledala pevný bod. Quentinovy rolexky se blýskaly a házely po stropě prasátka. Někdo to přehnal s pižmovým parfémem. Servírka s francouzskými rysy dolévala hostům u třetího stolu kávu. Spencer dobře věděla, jak zní správná odpověď: V deváté třídě jsem se účastnila ekonomické olympiády. V létě jsem využila příležitost a nastoupila stáž ve filadelfské pobočce bankovního domu J. P Morgan. Jistě. Jenomže to nebyly její úspěchy. Takové příležitosti vyhledávala Melissa, právoplatná výherkyně této soutěže. Na jazyk jí přišla slova docela jiná, zato plynula jako voda, nedala se zastavit.

	„V sedmé třídě zmizela moje nejlepší kamarádka,“ spustila Spencer. „Možná jste o ní slyšeli? Alison DiLaurentisová. Dlouhé roky jsem musela každý večer usínat s nezodpovězenou otázkou. Co se jí přihodilo? Kam se poděla? Letos v září objevili její tělo. Byla zavražděna. Za svůj největší životní úspěch považuji, že jsem to ustála. Nechápu, jak jsme to mohli dokázat, každé ráno vstát a chovat se jako ostatní, zakládat si na vlastní budoucnosti. Náš život šel dál. S Alison jsme si občas nemohly přijít na jméno, ale znamenala pro mě všechno.“

	Spencer zavřela oči a v myšlenkách se vrátila zpátky do vzpomínky na onu noc, kdy do Alison strčila tak silně, až uklouzla a ztratila rovnováhu. Vzduch prořízlo hrozivé prásknutí. Spenceřina paměť najednou sahala o kousíček dál. Vybavovala si něco dalšího… něco nového. Když do Ali strčila, zaslechla za sebou tiché, snad dívčí zalapání po dechu. Zdálo se, že ta osoba stojí blízko, jako by stála přímo Spencer za zády. Dýchala jí za krk.

	Co udělala, to víš.

	Spencer rázně otevřela oči. Její porotci si, zdá se, udělali pauzu. Quentin si u pusy držel croissant, Amanda měla hlavu nakloněnou do nepřirozeného úhlu a Jeffrey si na rtech přidržoval ubrousek. Spencer najednou zaváhala. Snad si tu vzpomínku proboha nepřeříkávala nahlas!?

	„Myslím,“ vzal si konečně Jeffrey slovo, „že vám poděkujeme, Spencer.“

	Amanda vstala a ubrousek upustila do prázdného talíře. „Tohle byl velmi zajímavý rozhovor.“ Spencer nepochybovala, že jinými slovy říká: Zapomeň, že bys mohla vyhrát, princezničko.

	I od ostatních stolů se začali zvedat porotci a soutěžící pomalu mizeli ven. U šestého stolu zůstala sedět jen Spencer a proti ní Quentin. Pečlivě si ji prohlédl a pyšně se na ni usmál. „Vnesla jste nám sem závan čerstvého větru, tak upřímnou odpověď jsme dlouho nedostali,“ pověděl jí tichým důvěrným hlasem. „Vývoj případu vaší zavražděné kamarádky už nějakou dobu sleduji. Je to opravdu hrůza. Povězte mi, sleduje policie nějakou stopu? Mají podezřelého?“

	Spencer seděla přímo pod větrákem klimatizace, která běžela na plné obrátky. Před očima měla výjev, jak Melissa ulamovala hlavičku krásné barbínce. „Nemají,“ špitla.

	Ale já bych možná měla.
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	NEŠTĚSTÍ PŘICHÁZÍ VE TROJICI

	V pátek po vyučování vešla Emily do redakce ročenky. Ještě měla z plavání mokré vlasy. Na stěnách visely záběry z toho nejlepšího, co se na Rosewood Day událo. Spencer, která při loňském závěrečném špendlíkování přebírala cenu pro Matematickou hlavičku. Na další stála Hanna uprostřed reje. Vloni uspořádala charitativní módní přehlídku, na které by mohla klidně zazářit jako modelka.

	Emily kdosi zakryl oči dlaněmi. „Ahojky,“ zašeptala jí Maya do ucha. „Jaké bylo plavání?“ zeptala se s ironií v hlase, jako by si snad z Emily chtěla utahovat.

	„Dobrý.“ Emily pochopila, že ji chce Maya políbit, když se jejich rty setkaly, ale nedokázala to.

	Scott Chin, který se sice choval jako gay, ale asi byl na holky, měl na starosti školní focení všeho druhu. Teď připravoval ročenku. „Děvčata! Blahopřeji vám!“ poslal oběma vzdušné polibky a při té příležitosti Emily upravil límeček u blůzy a Maye z čela sčesal neposlušné kudrlinky. „Výborně,“ zajásal.

	Scott naznačil Maye a Emily, aby se odebraly dozadu před bílou stěnu. „Všechny snímky do sekce Nejspíš budou… fotíme tady. Osobně bych si vás dvě mnohem radši postavil pod nádherně vybarvenou duhu. To by byla senzace, souhlasíte? Jenomže se musíme držet pravidel.“

	Emily se zamračila. „Nejspíš budou… co? Myslela jsem, že jsme byly zvolené jako pár roku.“

	Scott se skláněl ke stativu kamery a černobílá kšiltovka se vzorem kohoutí stopy mu spadla přes oko. „To ne, z hlasování vyplynulo, že vy dvě za pět let na školním srazu nejspíš budete ještě pořád spolu.“

	Emily spadla čelist. On už se plánuje školní sraz za pět let? Není to maličko předčasné?

	Třela si trapézy, ale k uklidnění to moc nepomáhalo. Od chvíle, kdy na toaletách v restauraci našla v kabelce vzkaz, nenacházela klid ani ve spánku. Nevěděla, co si s lístkem počít, a tak jej nosila v přední kapse školní tašky. Každou chvíli jej vytahovala a čichala k němu, aby se ujistila o jeho sladké banánové vůni.

	„Řekněte ‚gouda‘!“ vykřikl Scott. Emily se k Maye přivinula a pokusila se o úsměv. Po záblesku fotoaparátu jí zůstaly bílé mžitky před očima. Vzduch v redakci se zdál rázem zakouřený přehřátou elektronikou. Na dalším obrázku dávala Maya Emily pusu na tvář a do třetice se Emily uvolila políbit Mayu na rty.

	„Jste sexy, kočky!“ povzbuzoval je Scott.

	Zkontroloval v krátkosti výsledek na displeji fotoaparátu a zjevně byl spokojen. „Díky, holky, můžete jít.“ Pak se odmlčel a zadíval se na Emily, jako by jí chtěl ještě něco říct. „Než zmizíš, byl bych rád, kdyby ses šla na něco podívat. Nevadí?“

	Zavedl Emily k ohromnému redakčnímu stolu a ukázal na několik obrázků sestavených na maketě dvoustrany. Vzpomínáme každý den, tak zněl nadpis přes celý dvojlist. Emily padl jako první do oka portrét, který v poslední době vídala kolem sebe na každém kroku – schovávala si jej v prvním šupleti nočního stolku, ale poslední měsíc jej viděla taky večer co večer v televizním zpravodajství.

	„Od Alisonina zmizení jsme se vzpomínce na ni nikdy nevěnovali,“ vysvětloval Scott. „A tak jsme si říkali, že teď… když… Zkrátka, že bychom to měli udělat. Zvažujeme taky, že bychom uspořádali vzpomínkový večer a promítli si její fotky a přenesli se tak v čase zpátky do doby, kdy tady byla s námi. Co si o tom myslíš?“

	Emily pohladila okraje fotografií. Na jedné seděly všechny – Emily, Ali, Spencer, Aria a Hanna – kolem jídelního stolu a cucaly lehkou kolu, rozchechtané od ucha k uchu.

	Další fotka s Alison zachycovala jenom Emily. Šly spolu školní halou s učebnicemi pevně přitisknutými na prsou. Emily působila oproti drobné Alison jako rozhledna. Ali se vytahovala na špičky, protože jí zrovna něco potřebovala pošeptat. Emily se nad obrázkem opřela o záprstní klouby. V poslední době zjišťovala o Alison spoustu věcí, které by si bývala ráda poslechla už tenkrát, ale stejně jí ta holka chyběla. U srdce ji zabolelo.

	V pozadí fotky rozpoznávala Emily další známou tvář. V první chvíli ji docela přehlédla. Měla dlouhé černé vlasy, povědomou tvář jako jablíčko, ohromná zelená kukadla a plné růžové rty. Jenna Cavanaughová.

	Jenna byla otočená na kohosi vedle sebe. Emily z dotyčného na fotce viděla jen špičku bledé útlé ruky. Bylo zvláštní vidět Jennu zase… vidoucí. Emily mrkla po Maye, která už si prohlížela další obrázek. Zjevně si této maličkosti vůbec nevšimla. Je toho tolik, o čem by jí Emily měla vyprávět.

	„Tohle je Ali?“ zeptala se Maya a ukázala na fotku, kde Ali s bráchou Jasonem pózovala nad schody před hlavními dveřmi do Rosewood Day.

	„No, jasně.“ Emily promluvila zbytečně rozmrzele, ale nedokázala se ovládnout.

	„Aha.“ Maya ustoupila. „Připadá mi tady nějaká jiná, to je všechno.“

	„Vypadá tam stejně jako na každém jiném obrázku.“ Emily měla sto chutí obrátit oči v sloup, ale ubránila se tomu. Ali vypadala opravdu hodně mladě, mohlo jí být tak deset jedenáct. V té době kolem sebe mívala docela jinou partu – Naomi Zeiglerovou a Riley Wolfovou, ty se kolem ní motaly. Emily a další holky se čas od času stávaly oběťmi jejich vtípků. Emily se například posmívaly, že má od častého koupání v chlorové vodě zelené vlasy.

	Emily si prohlížela Jasona. Zdálo se, že svou malou sestřičku drží v náruči docela rád. Co tím sakra v té reportáži myslel, když řekl, že se s nimi nedá vyjít?

	„A co je tohle?“ zajímala se Maya a ukázala na fotky odložené na jiném stole.

	„Ale, to nic, to je jenom Brennin projekt.“ Scott vyplázl jazyk a Emily se neubránila smíchu. Scott a Brenna Richardsonová, taky ročenková fotografka, spolu v jednom kuse zápolili. Odjakživa. Byli případ pro televizní reality show. „Bohužel, tentokrát musím přiznat, že měla dobrý nápad. Fotí lidem ve škole obsah tašek, aby se zjistilo, co u sebe průměrný student Rosewood Day nosívá. Spencer její výsledky ještě neviděla, takže je docela možné, že ji to zarazí.“

	Emily se sklonila nad sousedním stolem. Redaktoři na každou fotku psali, čí tašku zachytili. Noel Kahn ve své lakrosové tašce nosí například smradlavý ručník, plyšovou veverku pro štěstí, o které každou chvíli vypráví, a deodorant Axe ve spreji. Jejej. Naomi Zeiglerová v kabele šedivé jako slon, s víkem jako jeho ucho, schovává iPod Nano, pouzdro na brýle Dolce & Gabbana a hranatou krabičku, která může být buď foťák, anebo zlatnická lupa. Mona Vanderwaalová ukázala lesk na rty M.A.C., balíček kapesníků Snif, tři různé diáře. Z jednoho vykukoval kousek fotky: hubená ručička, sepraná manžeta trička a cíp modrého rukávu saka. Andrew Campbell měl v tašce osm učebnic, diář v kožené vazbě a stejnou nokii, jakou má Emily. Na displeji svítil kus zprávy. Buď rozepsané, nebo rozečtené, těžko říct. Na fotce nešlo ani rozeznat písmenka.

	Když Emily zvedla hlavu, hrál si Scott s foťákem a Maya nebyla nikde v dohledu. Právě v tu chvíli Emily samotné zavrněl mobil a dožadoval se pozornosti. Zapípala esemeska.

	Hej, hej, Emily! Vi tvoje holka, ze mas docela slabost pro blondynky? Ja si tvoje tajemstvi necham pro sebe… dokud ty neprozradis moje. Pusu! A.

	V Emily by se krve nedořezal. Slabost pro blondýnky? A… kam vůbec zmizela Maya?

	„Emily?“

	Ve dveřích redakce ročenky stála dívka v růžovém tričku jako pro panenky, jako by vůbec nevnímala, že už je říjen a léto se letos už nevrátí. Blonďatá hřívají divoce vlála kolem hlavy, jako by stála před větrákem. Holka jako z časopisu.

	„Tristo?“ vyhrkla Emily.

	Maya se vrátila z chodby. Nejdřív se mračila, pak se usmála. „Emi! Kdo to je?“

	Emily mrkla po Maye. „Můžeš mi říct, kde jsi byla?“

	Maya pohodila hlavou. „Šla jsem… na chodbu.“

	„A cos tam hledala?“ vyslýchala ji Emily.

	Maya se po ní podívala pohledem, který jasně říkal jediné. Co je ti po tom? Emily ztěžka mrkala. Měla pocit, jako by ztrácela rozum. Copak má smysl podezírat Mayu? Vrátila se pohledem zpátky k Tristě, která procházela středem místnosti.

	„Já tě tak hrozně ráda vidím!“ jásala Trista a pevně Emily objala. „Nasedla jsem na letadlo a hop! Překvapení!“

	„To tedy je,“ skřípala Emily zuby. Mluvila tak tiše, že tomu nešlo říkat ani šepot. Spíš jen otevírala pusu. Přes Tristino rameno viděla, jak na ni Maya nevěřícně zírá. „Překvapení.“
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	ROZTOMILE PŘÍTULNÉ, DOKONALE NEVINNÉ

	V pátek po škole ujížděla Aria po Lancaster Avenue lemované stromy s pestrobarevným listím. Minula nákupní arény, pekárnu Fresh Fields, těhotenské oblečení Pea in the Pod i obchod s nábytkem Home Depot. Bylo pod mrakem, a tak barvy podzimu vůbec nevynikaly.

	Na místě spolujezdce vedle ní seděl Mike. Neustále šrouboval uzávěr láhve Nalgene. Sotva ji otevřel, už ji zavíral, a naopak. „Přijdu pozdě na lakros,“ bručel. „Kdy mi konečně hodláš říct, kam vůbec jedem?“

	„Jedeme někam, kde můžeme všechno konečně napravit,“ odpověděla mu Aria neurčitě. „Hlavně se neboj, bude se ti tam líbit.“ Brzdila na stopce a chvěla se potěšením. Od A dostala tip, jak na Meredith – v Hooters prý Aria odhalí jedno její špinavé tajemství a Aria nepochybovala, dávalo jí to smysl. Ve středu před výtvarkou se Meredith chovala opravdu dost komicky. Nutně potřebovala někam odejít, ale nechtělo se jí blíže specifikovat, o které místo se přesně jedná. Večer si pak doma Byronovi stěžovala, že se jí v holliském bytě chystají zvýšit nájem. Bude si pry muset najít druhou práci, aby to utáhla. V Hooters si určitě přijde na tučné spropitné.

	Hooters. Aria měla dost práce, aby se vydržela nesmát. Nemohla se dočkat, až o tom povypráví Byronovi. Podle jeho názoru může jít do Hooters jedině zamindrákovaný blbeček, který přemýšlí spíš jako opička než jako rozumný člověk.

	Včera večer jí dala Aria jasnou šanci, aby Byronovi o svém tajném životě řekla sama. Aria si k Meredith přisedla a řekla: „Vím dobře, co skrýváš. A hádej, co se stane? Pokud to Byronovi nepovíš ty, řeknu mu to já.“

	Meredith uskočila a upustila utěrku na zem. Takže má černé svědomí! Přesto Byronovi asi nic moc neřekla, protože se ráno u snídaně bavili klidně jako vždycky. Chroupali cereálie Kashi GoLean a vtipkovali. Aria se proto rozhodla vzít spravedlnost do vlastních rukou.

	Ačkoli bylo poměrně brzo odpoledne, na parkovišti před Hooters se málem nedalo zastavit. Aria napočítala čtyři policejní auta – bar stál hned vedle policejní stanice, a tak bylo veřejným tajemstvím, že tam pánové chodili dost často. Z vývěsního štítu na ně mrkala sova, maskot podniku. Holky v těsných košilích a malinkatých oranžových kraťáskách zahlédla Aria zatím jen okenní tabulkou. Když mrkla na Mikea, vůbec se nechoval tak, jak předpokládala. Nestál s pusou dokořán, s vykulenýma očima a nevykřikoval sprosťárny, jak by to dělali normální kluci. Naopak se tvářil dost znuděně. „Můžeš mi vysvětlit, co tady jako budeme dělat?“ pustil se do ségry.

	„Meredith tady pracuje,“ poskytla mu Aria základní informaci. „A já jsem chtěla, abys sem za ní šel se mnou. Podáme si ji společně.“

	Mikeovi spadla čelist. Měl pusu otevřenou tak moc, že mu Aria viděla až na žvýkačku, co měl vtisknutou na stoličkách. „Ty myslíš tu… tátovu…?“

	„Přesně tu.“ Aria zalovila v kabelce z jačí kožešiny. Hledala mobil, aby si mohla Meredith vyfotit – důkazy se nikdy neztratí, jenže treo nenašla na svém místě. Sevřel se jí žaludek. Copak ztratila telefon? V hodině výtvarky ve středu pokládala mobil na stůl, když jí přišla od poslední zpráva. Pak utekla na záchod do vstupní haly, aby si smyla mouku z tváře. Je možné, že by tam mobil nechala válet? Do paměti si vepsala poznámku, že až pojedou odsud, staví se podívat ve škole.

	Aria s Mikem prošli dvoukřídlovými lítačkami do podniku, kde je uvítala hudba kapely Rolling Stones a přes nos plácla intenzivní vůně pálivých křidýlek. U vstupu je přivítala blondýnka opálená jako divoška z rovníkové Afriky. „Ahoj!“ rozzářila se. „Vítejte v Hooters!“

	Aria jí řekla své jméno a dívka pro ně odešla hledat vhodné posezení. Při chůzi hrozně kroutila zadkem. Aria Mikea šťouchla do žeber. „Viděls ty kozy? Jak baloony!“

	Sama nevěřila, jaký slovník pro dívku použila. Jenomže Mike se nezasmál ani trošku. Pořád dělal, jako by ho dotáhla do literárního klubu na autorská čtení. Hosteska se vrátila a zavedla je ke stolu v samostatné kóji. Když se sklonila, aby před ně prostřela příbory, bylo jí vidět až do krku. Aria nemohla přehlédnout fuchsiově růžovou podprsenku. Mike nezvedal oči od oranžového koberce, jako by tahle pokleslá zábava odporovala jeho náboženskému přesvědčení.

	Hosteska odešla a Aria se rozhlédla kolem, jestli někdo neposlouchá. Opodál jí padla do oka parta policistů, kteří do sebe hrnuli hranolky plnými hrstmi, od pečených žeber byli mastní až za ušima. Chvíli koukali na fotbalový zápas v televizi, chvíli komentovali kočky procházející kolem. Důstojník Wilden mezi nimi nemohl chybět. Aria se sesunula níž pod stůl, aby si jí náhodou taky nevšiml. Ne že by posezení v tomhle podniku bylo něco nezákonného – Hooters se vždycky navenek prezentoval jako denní bar pro celou rodinu, spíš v tuhle chvíli neměla náladu se s Wildenem potkat.

	Mike si pročítal jídelní lístek a bez povšimnutí nechal projít šest hostesek, z nichž každá měla prsa větší než ta předchozí. Aria se začínala bát, jestli se z Mikea náhodou nakonec nevyklubal gay. Otočila se – když se k tomu hodlá stavět takhle, tak fajn. Aria se na lov Meredith může v klidu vydat sama.

	Všechny dívky byly oblečené stejně, v blůzách a kraťasech o osm čísel menších, než by potřebovaly. Na nohou měly tenisky, jaké nosí roztleskávačky během zápasu. Holky si byly vlastně docela podobné i ve tváři. Nemělo by být tedy nijak složité rozpoznat mezi nimi brunetu, jenže v dohledu žádná nebyla. Natož taková, jejíž zápěstí by zdobila růžová pavoučí síť. Servírka před ně na stůl postavila obrovský talíř s hranolky, když Aria konečně sebrala odvahu a vstala, aby se zeptala. „Nevíte náhodou, jestli tady pracuje holka jménem Meredith Gatesová?“

	Hosteska zamrkala. „To jméno mi nic neříká. Ale je pravda, že dívky tady používají různé pseudonymy. Víte, aby to znělo víc…,“ odmlčela se, aby našla vhodné adjektivum.

	„Hootersovitě?“ pomohla jí Aria důvtipně.

	„Přesně!“ dívka se usmála. Když zmizela zpátky v davu, Aria ohrnula nos a píchla do Mikea hranolkem. „Jak si myslíš, že by si mohla Meredith říkat? Randi? Fifi? Mám to! Co třeba Caitlin? To zní docela lákavě, ne?“

	„Mohla bys toho konečně nechat?“ Mikeovi vytekly nervy. „Já nechci celé odpoledne poslouchat jenom kecy o… o ní. Jasný?“

	Aria nechápavě zamrkala a opřela se.

	Mikeovi stoupala krev do hlavy. „Vážně sis myslela, že tady něco napravíme? Copak jsi nepochopila, že já si fakt nechci zase znova připomínat, že má táta někoho jinýho!?“ Nacpal si do pusy hrst hranolků a odvrátil hlavu. „Mně je to už jedno. Ať si dělá, co chce.“

	„Chtěla jsem ti to všechno vynahradit,“ pípla Aria. „Chtěla jsem to vylepšit.“

	Mike se jí vysmál. „Už to prosím tě nevylepšuj. Nech to, kašli na to, Arie, fakt. Zkazila jsi mi život.“

	„Já jsem ti nic nezkazila!“ bránila se Aria.

	Mike přimhouřil ledově modré oči. Odhodil ubrousek na stůl, vstal a začal si oblékat podzimní kabát. „Jdu si radši zahrát lakros.“

	„Počkej!“ Aria ho zachytila za poutko u kalhot. Chtělo se jí najednou hrozně brečet. „Nechoď nikam,“ prosila ho. „Mikeu, prosím tě. Já mám život taky zničenej. A nejenom kvůli tátovi a Meredith. Taky kvůli… dalším věcem.“

	Mike se po ní ohlédl přes rameno. „Co to zase meleš?“

	„Sedni si chvíli, prosím tě,“ žadonila Aria zoufale. Uplynula nekonečná vteřina ticha. Mike vrčel, ale vrátil se na místo. Aria se zadívala do talíře s hranolky. Sbírala odvahu, aby začala mluvit. Zaslechla dva mužské hlasy, jak se dohadují o obranné taktice Eagles. Na ploché obrazovce pověšené nad barem běžela zrovna reklama na autobazar. Chlapík s flašinetem tam vykřikoval něco o málo penězích a spoustě muziky.

	„Někdo mě zastrašuje,“ šeptala Aria. „Ten člověk o mně ví naprosto všechno. Vydírá mě a taky prozradil Elle, jak je to s Byronem a Meredith. Pár kamarádek od něj taky dostává vzkazy, a myslíme si, že tenhle člověk má prsty i v té Hannině autonehodě. To on mi poradil, ať se sem jdu na Meredith podívat. Vůbec si nedokážu vysvětlit, kdo by mohl všechny tyhle věci vědět, ale každopádně… to ví.“ Bezmocně pokrčila rameny. Došel jí dech.

	Než Mike promluvil, proběhly v televizi další dvě reklamy.

	„Chceš říct, že tě někdo sleduje?“

	Aria kývla, ale dělalo se jí zle.

	Mike zmateně mrkal. Mávl rukou směrem k partě policajtů, co seděli v kóji nedaleko od nich. „Svěřila ses některému z nich?“

	Aria zavrtěla hlavou. „To nemůžu.“

	„Samozřejmě že můžeš. Jdeme za nimi a povíš jim to hned teď.“

	„Mám to pod kontrolou,“ zpěčovala se Aria, ale moc jí to nešlo. Přitiskla si dlaně na spánky. „Asi jsem ti to vůbec neměla říkat.“

	Mike se k ní sklonil. „Ty si nepamatuješ na všechny ty divný náhody, který se v našem městečku dějí každou chvíli? Musíš o tom někomu říct.“

	„Proč ti na tom tak záleží?“ oplatila mu Aria úder. Třásla se zlostí. „Já si myslela, že mě nenávidíš. Zkazila jsem ti přece život.“

	Mike nasadil kožený výraz. Na krku mu s každým polknutím povyskočil ohryzek. Když se postavil, zdál se vyšší a větší než dřív. Taky silnější. Možná to dělá všechen ten lakros, kterému se tolik věnuje, nebo je to tím, že v posledních dnech zastává roli hlavy rodiny. Popadl Arii za zápěstí a vytáhl ji na nohy. „Jdeme k nim a všechno jim řekneš.“

	Arii se rozklepala brada. „Co když je to nebezpečný?“

	„Jestli je něco nebezpečný, pak to, když jim nic nepovíš,“ naléhal Mike. „A navíc… oni tě dokážou ochránit. Jasný?“

	Aria měla pocit, jako by měla místo srdce jen čerstvě upečenou čokoládovou sušenku – horkou a lepkavou a trochu rozteklou. Nejistě se usmála. Dalo to hodně přemáhání. Nakonec pohlédla na neonový nápis, který v Hooters blikal na stropě. ROZTOMILE PŘÍTULNÉ, DOKONALE NEVINNÉ. Bohužel se jim to zařízení trochu rozbilo, takže ve slově dokonale blikalo jediné písmenko. A. Zářilo jako sluníčko.

	Aria se zhluboka nadechla. „Tak dobře,“ špitla.

	Když se vydala od Mikea k policistům, vrátila se k jejich stolu hosteska s účtenkou. Když se dívka otočila k odchodu, zablýskla Mikeovi v očích jiskřička. Natáhl za ní ruce a pomačkal její imaginární zadek, napasovaný v oranžových šortkách. Podíval se pak na Arii a spiklenecky mrkl.

	Zdá se, že starý dobrý Mike Montgomery je zpátky ve své kůži. Arii už se po něm dost stýskalo.
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	PODIVNÝ MILOSTNÝ TROJÚHELNÍK

	V pátek večer Hanna čekala na příjezd limuzíny, která ji měla odvézt do klubu. Stála v pokojíčku a nakrucovala se před zrcadlem v pestrých šatech Nieves Lavi. Konečně se perfektně vešla do velikosti 34. Nemocniční infuze jí tím prokázaly ohromnou službu a díky bolavé bradě ještě stále nedokázala kousat pevnou stravu.

	„Páni, tobě to ale sluší,“ promluvil někdo za jejími zády. „Akorát jsi na můj vkus hubená jak kostlivec.“

	Hanna se otočila. V černém vlněném obleku, purpurové kravatě a purpurově pruhované košili vypadal táta jako George Clooney ve filmu Dannyho parťáci. „Hubená teda fakt nejsem,“ opáčila Hanna bez rozmýšlení. „Oproti Kate jsem ještě pořád jako almara.“

	Táta se zakabonil, zřejmě kvůli zmínce o své dokonalé, podlé, až ďábelsky zákeřné budoucí nevlastní dcerce. „Kde ses tady vlastně vzal?“ zajímala se Hanna.

	„Máma mě pustila dovnitř.“ Táta vešel k Hanně do pokoje a posadil se na posteli. Hanně se sevřel žaludek. Táta u ní v pokojíčku nebyl od jejích dvanácti let. Tenkrát od nich odešel bydlet jinam. „Řekla mi, že se tady můžu převléknout na tu tvou velikou oslavu.“

	„Ty jdeš taky?“ vypískla Hanna.

	„Jestli můžu?“ zeptal se táta.

	„Jo… určitě můžeš.“ Přijdou i Spenceřini rodiče a několik učitelů z Rosewood Day a spousta dalších dospěláků. „Já jen myslela, že budeš spíš pospíchat zpátky do Annapolisu… za Kate a Isabel. Nechal jsi je tam samotné už skoro celý týden, ne?“ Nebyla dost dobrá herečka, aby v hlase zakryla hořkou ironii.

	„Hanno…,“ začal táta, ale ona se od něj odvrátila. Zachvátil ji vztek kvůli tomu, že od nich táta odešel, štvalo ji, že je teď tady, a hlavně to, že má nějakou blbou Kate nejspíš radši než vlastní dceru – jak naštvaná byla na svůj zjizvený obličej a ztracenou paměť, snad není třeba připomínat. Do očí se jí draly slzy, a to ji rozvzteklilo ještě víc.

	„Pojď ke mně.“ Táta ji pevně sevřel do náruče. Když mu přitiskla hlavu na hrudník, slyšela, jak mu buší srdce.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

	Na ulici se ozval klakson. Hanna roztáhla bambusové rolety a na příjezdové cestě před domem uviděla připravené auto. Přesně jak Mona slíbila. Stěrače létaly po čelním skle jako šílené, protože se spustil pořádný lijavec. „Je mi skvěle,“ odpověděla najednou. Celý svět ji zase pomalu začínal bavit. Na obličej si nasadila masku od Diora. „Jmenuju se Hanna Marinová a jsem okouzlující.“

	Táta jí podal ohromný černý golfový deštník. „To rozhodně jsi,“ usmál se. A poprvé po dlouhé době mu chtěla zase jednou uvěřit.

	Všechno se seběhlo snad jen během několika vteřin. Hanna ani nevěděla jak, a už seděla na nosítkách vystlaných polštáři. Zlobily ji jen střapce, kterými byla zdobená nebesa. Obávala se, aby jí nesesmekly masku z tváře. Čtyři okouzlující mužští otroci ji vyzvedli ze země, vysadili si nosítka na ramena a vydali se rozvážným krokem k hlavnímu stanu u patnácté jamky rosewoodského country klubu.

	„Dámy a pánové… přivítejte prosím… zpátky v Rosewoodu… naši jedinečnou Hannu Marinovou!“ křičela Mona do mikrofonu. Davy šílely, všichni tleskali a nadšeně mávali. Opravdu všichni hosté přišli v maskách. Mona se Spencer si daly práci proměnit stan v salon a la kasino jak vystřižené z monackého Monte Carla. Stěny vypadaly jako mramorové, zdobily je divoké fresky, nechyběly karetní herní stoly a rulety. Všude procházeli nádherní kluci a roznášeli mezi hosty tácy s rozmanitými jednohubkami, míchali nápoje na dvou barech a obsluhovali herní stoly v rolích krupiérů. Hanna si poručila výhradně mužskou obsluhu.

	Dýdžej spustil novinku od White Stripes a všichni se dali do tance. Útlá bledá ruka spočinula na Hannině paži. Než se nadála, táhla si ji Mona davem těl k sobě, aby Hannu objala na přivítanou.

	„Líbí se ti tady?“ ječela, aby překřičela svou masku. Její maska byla skoro stejná jako Hannina, jen v porovnání s tou Diorovou dost pokulhávala v kvalitě provedení. Měla poněkud tupý výraz.

	„O tom nepochybuj.“ Hanna ji šťouchla bokem do boku. „Nejlepší jsou ty herní stoly. Můžou tam lidi něco vyhrát?“

	„No přece žhavou noc ve společnosti nádherné holky – tebe, Hanno!“ vmísila se do hovoru Spencer. Mona ji k sobě přitáhla taky a všechny tři spolu spočinuly ve šťastném objetí. Spencer jako by z oka vypadla Audrey Hepburnové – až na blond vlasy. Přišla v saténových šatech s vykrojenými rameny, obutá v kouzelných balerínkách s kulatou špičkou. Když Spencer položila Moně ruku kolem ramen, Hanně samou radostí poskočilo srdce. A si rozhodně nezaslouží žádnou pochvalu, ale tohle se povedlo. Díky tomu, že Mona dostala hrůzostrašné esemesky, se konečně podařil zázrak. Mona přijala Hanniny staré kamarádky. Včera během filmové hry s vodkou se Mona Hanně svěřila. „Musím ti říct, že Spencer je vážně skvělá holka. Napadlo mě, že bychom ji mohly vzít mezi sebe.“ Hanna čekala celé dlouhé roky, než Mona k takovému závěru dojde.

	„Neuvěřitelně ti to sluší,“ zašeptal Hanně do ucha tajemný hlas. Za zády jí stál kluk v kalhotách s tenkým proužkem. Měl vestičku se stejným vzorem a v ní košili s dlouhým rukávem. Na obličeji masku ptáka. Jeho zobák byl nepřehlédnutelný. Prozrazovaly ho ovšem bělostně světlé rozčepýřené vlasy. Když vzal Hannu za ruku, srdíčko jí bušilo jako zvon. Pevně mu sevřela dlaň, ale vymanila se dřív, než si toho někdo všiml. „Večírek, jak se patří,“ poznamenal Lucas.

	„Díky, byla to maličkost,“ ozvala se Mona a šťouchla Hannu. „I když upřímně, Hanni… Nejsem si jistá, jestli tu divnou věc, co má Lucas na hlavě, můžeme počítat jako masku.“

	Hanna se na Monu podívala a litovala, že jí nevidí do tváře. Pohlédla Lucasovi přes rameno. Předstírala, jako by ji něco zaujalo u karetního stolu, kde se hrál blackjack.

	„Poslechni, Hanno, můžu s tebou chvíli mluvit?“ zeptal se Lucas. „O samotě?“

	Mona se dala do řeči s jedním z číšníků. „No, jasně,“ zamumlala Hanna.

	Lucas ji zavedl do zastrčeného koutku, kde měli klid a příjemné posezení. Sejmul si z tváře masku. Hanna měla nervy na pochodu a zoufale se snažila nedívat se vůbec jeho směrem, jen aby jí do výhledu nepřišly Lucasovy sladké růžové rty. „Můžu ti ji sundat taky?“ zeptal se.

	Hanna se ujistila, že sem na ně opravdu není odnikud vidět. Nechtěla, aby ji kdokoli z přítomných okukoval. Pak mu dovolila, aby jí masku sundal. Lucas ji něžně políbil na bolavou bradu. „Stýskalo se mi po tobě,“ zašeptal.

	„Vždyť jsme se viděli před pár hodinami,“ zasmála se.

	„No vidíš, a mně se to zdá jako věčnost,“ odpověděl Lucas s úsměvem.

	Následujících několik minut se beze slova líbali a mazlili. Ač se mačkali na křesílku pro jednoho, místa měli dost. Přes průsvitné závěsy k nim doléhal barvitý hluk večírku. „Hanno?“ volala odkudsi Mona. „Hanni? Kde jsi?“

	Hanna se vylekala. „Měla bych se vrátit zpátky.“ Popadla Lucasovu masku za zobák a vrátila mu ji na hlavu. „A ty by ses měl vtělit zpátky do role.“

	Lucas pokrčil rameny. „Je mi pod tím docela horko, nejradši bych si to už nebral.“

	Hanna si svou masku zavázala na temeni tkaničkou. Pevně ji stáhla. „Tohle je maškarní ples, Lucasi. Jestli tě Mona zahlédne bez masky, vyrazí tě doopravdy.“

	Lucasův pohled výrazně ochladl. „Vždycky posloucháš na slovo, co ti Mona řekne?“

	Hanna ztuhla. „Ne.“

	„To je dobře, protože to bys neměla dělat.“

	Hanna v prstech promnula třásně jednoho z polštářků. Pak k Lucasovi znovu zvedla oči. „Co čekáš, že ti na to řeknu, Lucasi? Je to moje nejlepší kamarádka.“

	„Už se ti Mona pochlubila, co ti provedla?“ otevřel Lucas zas svoje těma. „Myslím minulý týden?“

	Hanna se naštvala a vstala. „Už jsme si snad vysvětlili, že na tom nezáleží.“

	Lucas sklopil zrak. „Záleží mi na tobě, Hanno. A nejsem si jist, že jí taky. Bůhví, jestli jí záleží vůbec na někom. Nenech to usnout, jo? Zeptej se jí, ať ti řekne pravdu. Zasloužíš si vědět, jak to bylo.“

	Hanna se na něj zadívala dlouze a chladně. Oči mu zářily a rty se mu chvěly. Na krku mu z ranního mazlení zbyla fialová skvrnka. Nejraději by mu ji pohladila.

	Víc neřekla, roztáhla závěs a vyšla rovnou na parket. Ariin brácha Mike právě předváděl jedné kočce ze školy Quaker, jak se správně tančí u tyče. Andrew Campbell s podivínskými kamarády z fotografické školy Knowledge Bowl debatoval o pravidlech karetní hry blackjack. Hanna se usmála, když jí do oka padl táta. U baru se dobře bavil ve společnosti bývalé trenérky roztleskávaček. Mona pro ni měla trefnou přezdívku – Skála. Ta dáma totiž ovládala techniku wrestlingu na profesionální úrovni.

	Monu našla po krátké chvíli. Polehávala schovaná v dalším soukromém koutku vysdaném polštářky. Eric Kahn, Noelův starší brácha, se k ní tiskl a něco jí špital do ouška. Mona si všimla přicházející Hanny a posadila se. „Díkybohu, že jsi tomu chudákovi Lucasovi utekla,“ zavrčela. „To mi vysvětli, proč se kolem tebe ten mrzák pořád tak motá?“

	Hanna si poškrábala stehy pod maskou. Srdce se jí zase rozbušilo. Najednou věděla, že se Mony musí zeptat. „Lucas mi říkal, že ti nemám tolik věřit.“ Ztěžka se zasmála. „Prý přede mnou něco skrýváš. Ačkoli silně pochybuju, že bys přede mnou měla důvod cokoli tajit.“ Obrátila oči v sloup. „Je mi jasný, že mě jenom tahá za nos. Je to blbost.“

	Mona si překřížila nohy a povzdechla si. „Obávám se, že tuším, o co mu asi jde.“

	Hanna ztěžka polkla. V nose ji najednou zalechtala silná vůně kadidla a čerstvě posekaného golfového hřiště. Od karetního stolu se ozval mohutný potlesk; zřejmě se někomu zadařilo. Mona se k ní sklonila blíž, aby jí mohla šeptat rovnou do ucha. „Nikdy jsem ti to neřekla, ale v létě mezi sedmou a osmou třídou jsem s Lucasem chodila. Prožil se mnou první pusu, ale rozešla jsem se s ním, když jsme se spolu my dvě skamarádily. Vydržel mi volat skoro půl roku, tak moc mě chtěl zpátky. Nejspíš se z toho chudák ještě nedostal.“

	Hanna se opřela v křesle. Seděla jako opařená. Připadala si jako v lunaparku na kolotoči, který uprostřed letu náhle mění směr jízdy. „Ty a Lucas… jste spolu chodili?“

	Mona sklopila oči a upravila si pramen vlasů, který jí přepadl přes masku. „Nezlob se na mě, že jsem ti o tom nikdy neřekla. Nechtěla jsem to řešit… Lucas je chudák a já jsem nechtěla, aby sis myslela, že já jsem druhej.“

	Hanna si vjela prsty do vlasů a vzpomínala na rozhovor, který s Lucasem vedla v horkovzdušném balonu. Řekla mu na sebe všechno, když on se tvářil tak nevinně a vlídně. Kolik dlouhých minut se vydrželi líbat a jak legračně vrněl, když ho bříšky prstů škrábala na krku.

	„Chceš mi říct, že se snaží získat moji důvěru a sype na tebe špínu jenom proto, aby… se ti pomstil za ten rozchod?“ odvozovala Hanna.

	„Vypadá to tak,“ přikývla smutně Mona. „On je ten, komu bys neměla věřit ani nos mezi očima, Hanno.“

	Hanna se zvedla. Dobře si vzpomínala, jak úžasně jí bylo po těle, když ji Lucas ujišťoval, jak je krásná. Když jí sestřičky vyměňovaly infuze, předčítal jí příspěvky z blogu DailyCandy. Když ji tenkrát v nemocnici nečekaně políbil, vydržel jí zvýšený tep ještě půl hodiny po jeho odchodu – sledovala to na přístrojích. Hanna se Lucasovi svěřila s poruchami přijímání potravy. Řekla mu o Kate. O kamarádství s Alison. Dokonce i o A! Jak to, že on jí na oplátku neprozradil, co ho pojí s Monou?

	Lucas se přesunul na jinou pohovku a zapředl hovor s Andrewem Campbellem. Hanna se za ním rozeběhla a popadla ho za ruku. Mona vystřelila za ní a zase ji chytla. „Pojďme to vyřešit jindy. Můžeme ho odtud jednoduše vyhodit a ty si alespoň užiješ hezký večer, co?“

	Hanna ji odbyla posunkem. Zaklepala Lucasovi zezadu na proužkovanou vestu. Když se otočil a uviděl ji, rozzářil se štěstím. Nic víc v jeho pohledu nebylo. Smál se na ni sladce, skoro nakažlivě.

	„Mona mi řekla, jak to mezi vámi bylo,“ syčela Hanna s rukama založenýma v bok. „Prý jste spolu chodili.“

	Lucasovi škubal ret, těžce mrkal a otevřel pusu, kterou rázem beze slova zavřel. „Aha.“

	„Takže jsme se dobrali k pravému důvodu celé téhle šarády, mám pravdu?“ pustila se do něj. „Moc hezký motiv, proč by sis přál, abych ji nenáviděla.“

	„Tak to je samozřejmě blbost.“ Lucas se na ni díval se svraštěným obočím. „Nebylo to mezi námi nijak vážný.“

	„Jistěže,“ vyštěkla Hanna.

	„Hanna nemá ráda kluky, kteří jí lžou do očí,“ vložila se do hovoru Mona zpoza Hanniných zad.

	Lucasovi spadla čelist. Krev se mu řinula do krku a stoupala výš, do tváří. Rudnul jako krocan. „Zato holky, které jí lžou do očí, ty vyloženě vyhledává, co?“

	Mona si založila ruce přes prsa. „Já jí o ničem nelžu, Lucasi.“

	„Ne? Tak proč se jí tedy nepochlubíš, jak jsi s ní zametla na oslavě svých narozenin?“

	„Na tom sakra nezáleží,“ řvala Hanna z plných plic.

	„Vždyť jsem jí to řekla,“ pronesla Mona ve stejnou chvíli. Lucas se podíval na Hannu, která taky chytala rubínový nádech. „Udělala ti totiž něco dost ošklivého.“

	Mona se vecpala před Hannu, stanula přímo před Lucasem. „Proboha Hanno, vždyť on normálně žárlí.“

	„Mona tě zesměšnila, Hanno,“ dokončil Lucas. „To já jsem pro tebe přišel a odvedl tě pryč.“

	„Prosím?“ Hanna sotva pípla.

	„Hanno.“ Mona ji vzala za ruku. „Celé je to velké nedorozumění, věř mi.“

	Dýdžej spustil novou písničku, tentokrát od Lexi. Hanna tuhle melodii moc často neslýchala, a zapátrala v paměti, kdy ji vlastně slyšela naposledy. A v tu chvíli se jí rozjasnilo. Hiphoperka Lexi přece hostovala na Monině narozeninovém večírku.

	Vzpomínka se jí v mysli rozevírala jako růže po ránu. Viděla se narvaná v příliš těsných šatech v barvě šampaňského, jak se bezmocně drápe po schodech do planetária. Bála se v nich nadechnout, aby je neroztrhla. Viděla Monu, jak se jí srdečně chechtá; viděla se padat na mramorovou podlahu, znovu cítila rozbolavělá kolena, slyšela zlověstné rrrruuuppp, nekonečně trapný zvuk trhajících se šatů, a slyšela taky smích všech přítomných. Nejvíc ze všech se za břicho popadala právě Mona.

	Hanně pod maskou spadla čelist, vykulila oči. To ne. Takhle se to přece nemohlo stát. Určitě se jí mozek při nehodě nějak pokazil. I kdyby to nakrásně byla pravda, záleží na tom ještě dneska? Prohlédla si nový náramek z klenotnictví Paul & Joe – propracovaný řetízek zdobený rozkošnými motýlky, který od Mony dostala jako dárek k návratu z nemocnice. Předala ho Hanně hned potom, co od A obdržela výhrůžné blahopřání k narozeninám. My dvě už se na sebe nikdy v životě nesmíme zlobit, prosila ji Mona, když Hanna otevírala víčko krabičky se šperkem.

	Lucas si Hannu napjatě prohlížel. Mona stála ještě pořád s rukama v bok. Čekala, co bude. Hanna si pevněji uvázala mašli za krkem, aby náhodou neztratila masku. „Ty prostě jenom žárlíš,“ řekla Lucasovi a objala Monu kolem pasu. „My dvě jsme nejlepší kamarádky a to se nikdy nezmění.“

	Lucase její závěr zaskočil. „Dobře.“ Otočil se na podpatku a rázem byl ten tam.

	„Je to fakt trapák,“ konstatovala Mona a zavěsila se do Hannina rámě.

	„To je,“ přikývla Hanna tak slabým hláskem, že ji Mona zcela určitě nemohla vůbec slyšet.
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	CHUDÁK MALÁ MRTVÁ HOLKA

	Páteční noční obloha už ukazovala první hvězdičky, když paní Fieldsová brzdila před hlavním vchodem country klubu, aby vysadila Emily s Tristou. „Ještě si připomeneme základní pravidla,“ oznámila paní Fieldsová ostrým hlasem. „Žádný alkohol. Doma budete do půlnoci. Přiveze vás Carolyn. Domluveno?“

	Emily přikývla. Potěšilo ji, že jim máma opakovala večírkový řád. Od návratu domů jí máma s tátou dávali ve všech ohledech tak volnou ruku, až se Emily začínala obávat, jestli je nestihlo onemocnění mozku, nebo jestli domů někdo nepodstrčil jejich klony.

	Mámino auto mizelo v dálce a Emily si upravila černé žerzejové šaty, vypůjčené z Carolynina šatníku. V kožených lodičkách s otevřenou špičkou měla zprvu potíže s rovnováhou. Na dokonalém trávníku zářil ohromný party stan. Čeká je pěkný kus cesty.

	Z reproduktorů zněla Fergie a Emily zaslechla nezaměnitelný hlas Noela Kahna. „To je jízdááá!“ ječel.

	„Já se nemůžu dočkat,“ přiznala se Trista a vzala Emily za ruku.

	„Já taky ne.“ Emily si lépe zapnula bundu a zadívala se na větrný rukáv, který plápolal nad vstupem. „Kdybys byla maskou na Halloween, čím bys byla?“ nadhodila. V poslední době si Emily oblíbila Tristin způsob uvažování a používala ho taky. Hledala svou podobu v těstovinách, v horských dráhách, v rozeklaných rosewoodských stromech.

	„Catwoman.“ Trista neváhala ani okamžik. „Ty?“

	Emily odvrátila pohled. Zrovna teď si připadala jako čarodějnice. Když ji Trista překvapila v redakci ročenky, vypadlo z ní, že táta pracoval u US Air, takže může pořídit i letenky last minute za zlomek ceny. Když jí včera Emily napsala o maškarním plesu, rozhodla se skočit na letadlo, aby ji doprovodila a přespala u ní v pokoji na podlaze. Emily nevěděla, jak jí říct, že by jezdit radši neměla… a hlavně jí to ani nechtěla říkat.

	„Kdy se potkáme s tvojí kámoškou?“ zeptala se Trista.

	„Nejspíš tam, podle mě už tam bude.“ Emily se vydala napříč parkovištěm, kde vedle sebe stálo vyrovnaných osm vozů BMW řady 7.

	„Nádhera.“ Trista si na rty nanesla vrstvu lesku ChopStick. Podala jej Emily a jejich prsty se krátce setkaly. Emily přejel mráz po zádech, a když si s Tristou pohlédly do očí, nepochybovala, že se i ona cítí stejně.

	Emily se krátce zastavila poblíž plastové figuríny číšníka. „Poslyš, potřebuju ti něco říct. Maya je tak trochu moje holka.“

	Trista na ni němě zírala.

	„A já jsem jí řekla – a rodičům taky –, že jsi moje dopisovací kamarádka,“ pokračovala Emily. „Řekla jsem, že si píšeme už léta.“

	„Ale nepovídej?“ popíchla ji Trista rozverně. „Proč jsi jí prostě neřekla pravdu?“

	Emily těžce polkla a rozšlápla několik suchých spadlých listů. „Víš… Kdybych jí řekla, co se doopravdy stalo… v Iowě… asi by neměla pochopení.“

	Trista si uhladila vlasy. „Ale vždyť se vůbec nic nestalo. Jenom jsme tancovaly.“ Plácla Emily na paži. „Počkej… Ona je to az taková žárlivka?“

	„To ne.“ Emily se zadívala na halloweenské strašáky, kteří hlídali předzahrádku klubu. Stáli tam původně tři, ale jednoho z nich už někdo stačil nabodnout na vlajkový stožár. „Zas tolik ne.“

	„Nevadí ti to, že jsem přijela?“ přestala Trista chodit kolem horké kaše.

	Tristiny rty měly stejnou růžovou barvu, jakou mívala Emilyina nejmilejší baletní sukýnka. Trista měla na sobě bleděmodré elastické šaty, které krásně podtrhovaly její pevná prsa, ploché břicho i kulatý zadek. Byla jako šťavnaté jablíčko. K nakousnutí. „To samozřejmě není žádný problém,“ vydechla Emily.

	„Tak dobře.“ Trista si na obličej nasadila masku. „V tom případě nevyzradím tvoje tajemství.“

	S Mayou se potkaly takřka okamžitě po vstupu do stanu. Přitáhla si Emily blíž, sejmula masku králíka a políbila Emily na rty. Vášnivě jako nikdy předtím. Emily v polovině polibku otevřela oči a zpozorovala, že Maya taky kouká. Zle. Po Tristě. „Kdy se jí hodláš zbavit?“ špitla Maya, když se od sebe odlepily. Emily uhnula pohledem a předstírala, že otázku přeslechla.

	Procházely stanem plným maskovaných hostů a Trista v jednom kuse Emily tahala za ruku a vzdychala. „To je krása! Podívej, těch polštářů!“ Nebo: „Vy tady v Pensylvánii máte tolik nádherných kluků!“ Anebo: „Skoro každá holka nosí diamanty, všimla sis?“ Ohromeně otevírala pusu nad vším, co ostatní vnímali jako samozřejmé. Chovala se jako dítě při první návštěvě Disneylandu. U baru se mezi ně vmísila parta dalších lidí a Maya si sundala masku.

	„Prosím tě, ta holka vyrostla v hermeticky uzavřeném teráriu, nebo se snaží být roztomilá?“ Maya koulela očima. „No vážně, copak je to normální všemu se takhle divit?“

	Emily se na Tristu dívala, když se opřela o barový pult. Noel Kahn okamžitě vycítil příležitost a přišel se s novou kočkou seznámit. Neplýtval časem, takže ji záhy hladil po ruce. „Prostě je nadšená, že je vůbec tady,“ zamumlala Emily. „V Iowě si moc srandy neužiješ.“

	Maya nachýlila hlavu k rameni a couvla. „Víš, co se mi zdá zajímavé? Že máš dopisovací kamarádku ze stejného městečka, kam tě minulý týden rodiče poslali za trest.“

	„To není náhoda,“ usadila ji Emily. Prohlížela si blýskavou diskokouli u stropu. „Pochází ze stejného města, kde mám příbuzné, takže mi ji v Rosewood Day přidělili, když s tamní školou před lety navázali spolupráci.“

	Maya semkla rty. Začínala ji brnět sanice. „Je nechutně krásná. Vybrala sis ji podle fotky?“

	„Nepotkala jsem ji na webové seznamce,“ odpálila další Mayin pokus Emily. Pokrčila rameny a působila neochvějně klidně.

	Maya se nevzdávala a věnovala Emily chápavý pohled. „Já bych se totiž ani nedivila, kdybych měla pravdu. Milovala jsi Alison DiLaurentisovou a Trista by mohla hrát její dvojnici.“

	Emily se napnuly všechny svaly v těle. Očima těkala po místnosti. „Ne, to nemohla.“

	Maya odvrátila zrak. „Mysli si, co chceš.“

	Emily pečlivě zvažovala každé další slovo. „Řekni mi, kde kupuješ tu banánovou žvýkačku, Mayo?“

	Mayu nové téma očividně rozhodilo. „Táta mi jich přivezl celý balík z Londýna.“

	„Dá se koupit tady ve Státech, nevíš? Napadá tě tady někdo jiný, kdo by ji měl?“ Emily se srdíčko propadalo do žaludku.

	Maya na ni zůstala civět. „Můžeš mi vysvětlit, proč se mě vyptáváš na banánovou žvejku?“ Než stačila Emily cokoli odpovědět, Maya se sebrala. „Hele, já jdu teď na záchod, jo? Nikam beze mě neodcházej. Dopovídáme to, až se vrátím.“

	Emily se za Mayou dívala, jak se proplétá mezi baccaratovými stoly. V žaludku měla snad horké uhlí. Téměř ve stejnou chvíli se z davu vyloupla Trista se třemi kelímky v rukou. „Jsou cinknutý,“ chlubila se šeptem a kývla směrem k Noelovi, který stál opřený na baru. „Ten kluk mi do nich nalil trochu alkoholu. Má v kapse placatku, ale nevím s čím.“ Rozhlédla se kolem. „Kde je Maya?“

	Emily pokrčila rameny. „Urazila se a někam zmizela.“

	Trista si sundala masku a ve světle diskotéky jí nádherně zářila pleť. S tenkými rty, ohromnýma modrýma očima a výraznými lícními kostmi možná opravdu vypadala trochu jako Alison. Emily sama pro sebe zavrtěla hlavou a sáhla po jednom z kelímků – nejdřív se pořádně napije, ostatní starosti počkají. Trista začala Emily svůdně hladit po zápěstí. Ta se bránila pokerovým výrazem, jako by se jí to netýkalo. Nechtěla dát najevo, že by si dala říct.

	„Kdyby ses teď hned měla změnit v barvu, jaká by z tebe byla?“ zašeptala Trista.

	Emily uhnula pohledem.

	„Já bych byla rudá,“ špitla Trista. „Ale… ne znepokojivě rudá. Spíš taková tmavá, hluboká, krásná, sexy rudá. Dráždivě rudá.“

	„Myslím, že bych byla stejná,“ připustila Emily.

	Hudba duněla s pravidelností srdečního tepu. Emily si dlouze lokla. Potřebovala drink a lehká příchuť dobrého rumu jí přišla nesmírně vhod. Když jí Trista v něžných prstech sevřela zápěstí, srdíčko Emily poskočilo. Přibližovaly se hlavami pořád a pořád, až se skoro dotýkaly. „Možná bychom to neměly dělat,“ šeptala Trista.

	Jenomže Emily se k ní přiblížila ještě o kousek, protože se jí tělo třáslo vzrušením.

	Na zádech pocítila ostré plácnutí dlaní. „To si děláš srandu?“

	Měla za sebou rozzuřenou Mayu se zlověstně rozšířenými nosními dírkami. Emily od Tristy odskočila o pořádný krok. Otvírala a zavírala němě pusu jako ryba na suchu. „Myslela jsem, že jsi na záchodě.“ Emily nic lepšího nenapadlo.

	Maya beze slova mrkala a rudla zlostí. Pak se otočila a ostrou chůzí vyšla ven ze stanu. Rozrážela cestou lidi jako buldozer.

	„Mayo!“ Emily ji následovala dveřmi, ale než stačila projít, chytil ji někdo pevně za paži. Byl to dlouhán s krátkými nagelovanými vlasy. Emily ho nepoznávala. Přišel v policejní uniformě se jmenovkou SIMMONS.

	„Jste Emily Fieldsová?“ ujistil se polda.

	Emily pomalu přikývla. Srdeční tep se jí zase zrychloval.

	„Potřebuji vám položit několik otázek.“ Muž jí lehce položil ruku na rameno. „Dostala jste… v poslední době nějaké výhružné esemesky?“

	Emily se nezmohla na slovo, jen otevřela pusu. Z blikajících světel se jí dělalo mdlo. „P-proč?“

	„Vaše kamarádka Aria Montgomeryová nám o nich dnes odpoledne řekla,“ odvětil vyšetřovatel.

	„Cože?“ vykřikla Emily zděšeně.

	„Nebojte se, všechno bude v pořádku,“ ujistil ji Simmons. „Jen mi musíte říct všechno, co víte. Rozumíte mi? Nejspíš vám je posílá někdo z vašeho blízkého okolí, koho máte přímo u nosu. Když nám všechno povíte, určitě se nám dotyčného podaří brzy společně vypátrat.“

	Emily vyhlédla průhlednými plastovými dveřmi ven před stan. Maya kráčela po trávníku a podpatky se bořila s každým krokem do hlíny. Emily polil příšerný pocit. Vybavila si Mayin výraz, když Emily v restauraci říkala: Slyšela jsem, že Hannu srazil ten místní slídil. Odkud se to mohla Maya dozvědět?

	„Teď s vámi mluvit nemůžu,“ zašeptala Emily se sevřeným krkem. „Nejdřív si musím něco vyřídit.“

	„Budu tady,“ odpověděl polda a ustoupil stranou, aby mohla Emily projít ven. „Nemusíte spěchat. Stejně potřebuju najít ještě pár dalších lidí.“

	Emily jen podle pohyblivého stínu ve tmě usuzovala, že Maya vbíhá do hlavní budovy. Vyrazila za ní sprintem. Proběhla dvěma prosklenými dveřmi do dlouhé haly. Podívala se posledními dveřmi na konci. Vedly k vnitřnímu bazénu. Na tabulkách oken kondenzovala voda, takže přes ně nebylo moc vidět. Emily přesto zahlédla pohyb uvnitř a odhadla, že je to Maya. Drobná postava obcházela břeh a skláněla se nad hladinu jako nad zrcadlo.

	Vešla lítačkami dovnitř a podél kachlíčkované stěny oddělující vstup od samotné vodní plochy přišla až k Maye. Hladina byla mrtvolně klidná a ve vlhkém vzduchu silně zapáchala dezinfekce.

	Maya ji určitě slyšela přicházet, ale nepohnula se ani o píď. Kdyby se tu potkaly při jiné příležitosti, strčila by Emily nejspíš Mayu do vody a skočila za ní. Dneska by to ale nebyla legrace. Emily si odkašlala. „Mayo, s Tristou to není tak, jak si asi myslíš.“

	„Není?“ Maya po ní mrkla přes rameno. „Mně se to jeví docela jasně.“

	„Jde o to, že… je s ní sranda,“ připustila Emily. „Nijak na mě netlačí.“

	„A já ano?“ bránila se Maya. Konečně se otočila. Po tvářích se jí kutálely slzy.

	Emily ztěžka polkla a hledala ztracenou rovnováhu. „Mayo… poslala jsi mi někdy… esemesky? Vzkazy? Stopovala jsi mě někdy?“ 

	Maya se nechápavě zamračila. „Proč bych tě měla stopovat?“

	„No, to já právě nevím,“ začala Emily. „Ale pokud ano, pak ti chci říct… že už o tom ví policie.“

	Maya pomalu zavrtěla hlavou. „S tebou se opravdu nedá normálně mluvit.“

	„Jestli jsi to byla ty, tak já to na tebe neřeknu,“ slibovala Emily. „Potřebuju jenom vědět proč?“

	Maya pokrčila rameny a pak odevzdaně vydechla. Vyčerpaně zakvílela. „Nemám ani ponětí, co to na mě zkoušíš?“ Z očí se jí řinuly další slzy. Pak znechuceně zavrtěla hlavou. „Já tě miluju,“ řekla odměřeně. „A myslela jsem si, že ty mě miluješ taky.“ S tím se otočila, rozrazila dveře a zabouchla za sebou.

	Světla nad bazénem potemněla a prostor se z bělostně zlatého změnil na oranžovožlutý. Na ploše skokanského můstku se srážely kapky vody. Emily konečně procitla. Bylo to jako skok do ledové vody za chladného dne, když si uvědomila, že Maya rozhodně nemůže být A. Všechno je jen narafičené tak, aby Emily k tomuto závěru dospěla. A chtěl(a) dosáhnout, aby se nadobro rozhádaly. Což se asi povedlo.

	V kapse jí zavrněl telefon. Emily ho vytáhla třesoucíma se rukama.

	Emilinko,

	ve virivce te ceka jedna slecna. Uzij si to! A.

	Emily nechala mobil spadnout na zem. Srdce měla v žaludku. Vířivka se nacházela jen za zástěnou, která ji oddělovala od hlavního prostoru bazénu. Z haly se k ní dalo přijít samostatným vchodem. Emily se k ní pomalu odebrala. Vana bublala jako hrnec vroucí vody a na hladině se tvořila pěna. Najednou se ve vodě objevilo cosi červeného a Emily polekaně uskočila. Podívala se znovu a zjistila, že je to jenom panenka s rudými vlásky. Plavala tváří ke dnu.

	Sáhla pro ni a vytáhla ji ven. Byla to víla Ariel, Malá mořská víla. Místo nohou měla šupinatou ocasní ploutev, to jistě, ale tahle měla navíc místo podprsenky z mušlí obyčejné tričko a přes prsa nápis: ROSEWOODŠTÍ ŽRALOCI. Přes oči měla křížky – X – a na čele tlustou fixou napsaný vzkaz.

	Cekni, a zemřeš. A.

	Emily se roztřásly ruce. Panenku upustila na kluzkou dlaždicovou podlahu. Když odstoupila od okraje vířivky, zaslechla bouchnout dveře.

	Emily vytřeštila oči a ztuhla. „Kdo je tam?“ zašeptala.

	Ticho.

	Emily vyšla z oddělení s vířivkou. Neustále se kolem sebe rozhlížela. U bazénu taky nikdo nebyl. Za roh přepážky neviděla, ale na protější stěně spatřila pohybující se stíny. Někdo je tady s ní.

	Emily zaslechla smích a nadskočila. Pak se zpoza stěny vynořila něčí ruka, pak světlý culík, pak další pár rukou, silných mužných se stříbrnými rolexkami na zápěstí.

	Jako prvního viděla Emily Noela Kahna. Vyšel zpoza přepážky a zamířil k nejbližšímu lehátku. „Pojď,“ zašeptal. V jeho závěsu se objevila blondýnka. Trista. Lehli si spolu v relaxační části a oddávali se vášnivému líbání.

	Emily byla v takovém šoku, že vybuchla smíchy. Trista s Noelem se po ní podívali. Trista sice s otevřenou pusou, ale pokrčila rameny, jako by říkala: když ty jsi mi někam zmizela. Emily si v tu ránu vzpomněla na Abbyina slova – Trista Taylorová to zkouší na všechno, čemu nahmatá tep – bere kluky i holky. Emily si ze situace vyvodila závěr, že Trista nakonec vůbec u ní na podlaze nejspíš nocovat nebude.

	Noel se bezstarostně usmál a s tím se ti dva vrátili zpátky k činnosti, kvůli které sem přišli. Emily jim vůbec nepřekážela. Emily se ohlédla po utopené víle Ariel a naskočila jí husí kůže. Samozřejmě. Pokud Emily nahlas připustí, že po světě chodí A, tak A se postará, aby Emily po světě rychle přestala chodit.
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	TVŮJ KŘIK NIKDO NEUSLYŠÍ

	Aria z auta vyběhla do výtvarných ateliérů školy Hollis. Blížila se pořádná bouřka, už začalo pršet. S policií domluvila teprve před chviličkou. Pokoušela se sice holky obvolat z Wildenova telefonu, ale žádná z kamarádek jí to nezvedla. Asi se bály cizího čísla. Vypravila se rovnou do Hollisu hledat zapomenutý mobil; bez něj nemá v ruce žádný důkaz, že si celé vyprávění o A nevymyslela. Mike jí nabízel, že ji doprovodí, ale Aria trvala na tom, ať se jde radši bavit. Sejdou se v klubu na Hannině oslavě.

	Aria stisknutím tlačítka přivolala výtah a zachumlala se do blejzru od školní uniformy – ještě se od rána nestihla ani převléknout. Mike ji donutil promluvit před Wildenem o jejích obavách ze sledování. Dovolila si proti nepříteli hodně, ale snad se rozhodla pro správnou věc, ne? Wilden se jí vyptával na všechny podrobnosti. Zajímal ho obsah všech vzkazů, dopisů, esemesek. Ptal se na ně pořád dokola. „Napadá vás někdo, komu jste vy čtyři ublížily? Je tu někdo, kdo by vám třeba mohl chtít ublížit?“

	Aria se zarazila a zavrtěla hlavou. Nechtěla odpovídat. Bylo těžké jmenovat někoho, komu ty čtyři neublížily. S Alison v čele si nebraly servítky před nikým. Jedna postava přesto zastínila všechny jejich ostatní oběti… Jenna.

	Vzpomněla si na jeden ze vzkazů. Vím o tobě VŠECHNO. Jsem blíž, než si myslíš. V té souvislosti jí vytanula na mysl Jenna a její jásot, s jakým jí ukazovala svůj senzační mobil: Konečně můžu i já posílat esemesky! Ale byla by Jenna skutečně schopná takové hrůznosti? Nehledíc na to, že byla slepá – zatímco A má zrak rozhodně skvělý.

	Dveře výtahu se před Arií otevřely. Vystupovala ve třetím poschodí a vybavila se jí vzpomínka, o které se Hanna zmínila po probuzení z kómatu – o tom, jak společně seděly u Alison na terase den před jejím zmizením. Ali se toho dne chovala opravdu zvláštně. Nejprve si něco četla v sešitě, do kterého holkám nechtěla dát nahlédnout, pak se dole objevila docela dezorientovaná. Když ostatní odešly, zůstala Aria na terase o chvilku déle. Potřebovala dokončit poslední náramek přátelství, který holkám chystala jako dárek k prvnímu dni letních prázdnin. Když obcházela dům, aby nasedla na kolo, zahlédla Alison na ulici. Stála uprostřed předzahrádky jako v transu. Prohlížela si jejich okno do jídelny v přízemí a ohlížela se na protější dům Cavanaughových.

	„Ali?“ oslovila ji Aria opatrně šeptem. „Není ti nic?“

	Ali stála jako zařezaná. „To víš, že ne,“ odpověděla nadšeně. „Jen bych si hrozně přála, aby mi nadobro zmizela ze života.“

	„Cože?“ šeptala Aria nechápavě. „Kdo?“

	Ali byla zmatená, jako by ji Aria vyrušila. V jejich okně se mihl stín – možná to byl jen nějaký odraz. Když se Aria obrátila k domu Cavanaughových, zahlédla někoho přikrčeného za keřem nedaleko Tobyho někdejšího stromového domku. Aria si v tu chvíli vzpomněla, že na jejich zahradě podobnou přikrčenou postavu viděla už tenkrát v noci, kdy Jenna přišla o zrak. Přísahala, že je někdo sledoval.

	Výtah zacinkal a Aria zděšením nadskočila. O kom Alison mluvila, když říkala: Jen bych si hrozně přála, aby mi nadobro zmizela ze života? Tehdy byla Aria jednoznačně přesvědčená, že myslí Spencer. V té době se ty dvě v jednom kuse hádaly. Dneska si už tak jistá nebyla. V Alisonině životě bylo tolik věcí, o nichž neměly ostatní v partě nejmenší tušení.

	Chodba vedoucí k ateliéru Umění bez přemýšlení zůstala zhasnutá. Aria se nebála až do chvíle, kdy těsně před oknem proletěl klikatý blesk. Konečně došla ke dveřím a ihned rozsvítila. V oslnivém bílém světle zářivek viděla chvilku ještě míň. Podél zadní stěny třídy stály přihrádky. Ariin mobil se válel v jedné z prázdných. Zdál se neporušený. Rozeběhla se pro něj a sevřela jej pevně v rukou. Ach, jak se jí ulevilo!

	Pak si blíž prohlédla masky, které tu v klidu dosychaly. U každé ležela cedulka se jménem autora. Jen u Ariina jména zůstalo prázdné místo, ale Jenna masku měla. Musel jí s ní tedy pomoct někdo jiný. Byla nádherně tvarovaná. Vykrojené díry místo očí slepě vzhlížely ke stropu přihrádky. Aria ji opatrně vzala do rukou. Jenna si ji ozdobila motivem pralesa. Kolem nosu se stáčely liány, nad levým okem se rozvíjel krásný květ. Na pravé líčko jako by usedl nádherný motýlek. Kresba byla úžasně propracovaná – až neuvěřitelně dobře. Nechtělo se věřit, že by takového díla mohl být schopen slepec.

	Zahřmělo tak mocně, jako by se Země půlila vedví. Aria zalapala po dechu a upustila masku z rukou. Vyhlédla z okna a všimla si, že na větvi venku se ve větru kýve jakýsi předmět. Vypadalo to jako malá… figurka.

	Aria přistoupila k oknu blíž. Skutečně, na šňůrce tam visela plyšová panenka zlé královny, macechy z pohádky O Sněhurce. Měla černý plášť, na hlavě zlatou korunku a zašedlou pleť. Mračila se. Provázek měla uvázaný kolem krku jako oprátku a přes oči velké křížky jako písmena X. Na dlouhém plášti Aria četla nápis.

	Zrcadlo, zrcadlo, jsi ze všech nejmoudřejší. Pověz, kdo je na světě ten nejzlobivější? Promluvila jsi. Jsi na řadě. A.

	Holé větve stromu hrozivě drápaly na okenní tabulku. Na nebi se znovu zablesklo, a když se ozval hrom, ve třídě zhaslo světlo. Aria zaskřípěla zuby.

	Pouliční lampy venku také pohasínaly. Kdesi v dálce se rozezněl alarm. Uklidni se, opakovala si Aria. Vzala do rukou treo a vytočila tísňovou linku na policii. Sotva to někdo zvedl, rozsvítil oblohu další hrůzostrašný záblesk. Projel mračny jako nůž. Aria leknutím upustila telefon na zem. Dopadl s cinknutím. Aria se pro něj sehnula a pokusila se číslo vytočit znovu, ale přístroj zůstal hluchý. Ztratila signál.

	Místnost na krátkou chvíli zalilo světlo dalšího blesku. Aria zahlédla stoly, skříňky, rozhoupanou loutku na stromě a konečně… dveře. Aria vykulila oči hrůzou. Nedokázala ani křičet, jak byla zděšená. Na prahu někdo stál.

	„H-haló?“ zavolala do tmy hláskem sevřeným v hrdle.

	S příštím zablýsknutím byl práh dveří zase prázdný. Aria padla na kolena, drkotala zuby.

	„Haló?“ zavolala znovu. Příští blesk přišel vzápětí. Přímo nad ní, jen pár centimetrů daleko stála dívka. Aria se třásla, vyděšená k smrti. To je…

	„Ahoj,“ řekla dívka.

	To je Jenna.


30

	TŘI MALÁ SLŮVKA, A VŠECHNO JE JINAK

	Spencer se posadila k ruletovému stolu. Plastové žetony žmoulala v rukou. Rozdělila je na políčka 4, 5, 6 a 7. Za zády se začínali stahovat přihlížející. Zdálo se, že byl dneska celý Rosewood tady ve stanu – komplet celá Rosewood Day, nadto hosté z konkurenčních škol, kteří pravidelně zářili na večírcích Noela Kahna. Dokonce se tu procházel i policajt s obuškem. Spencer nechápala proč.

	Kolo rulety se zastavilo s kuličkou zapadlou na čísle 6. Spencer vyhrála potřetí za sebou. „To se ti povedlo,“ špitl jí kdosi do ucha. Spencer se otočila, ale nedokázala říct, kdo to byl. Zdálo se to jako sestřin hlas, ale co by tady Melissa dělala? Ze starších, vysokoškoláků, tady nebyl nikdo a Melissa sama se před pohovorem o Zlatou orchidej nechala slyšet, že je to směšná kravina.

	Co udělala, to víš. Spencer nedokázala dostat vzkaz A z hlavy.

	Rozhlédla se po stanu. K pódiu se tlačil kdosi s blond vlasy střiženými po uši. Když se Spencer postavila, aby viděla líp, osoba jí zmizela v davu.

	Protřela si oči. Nejspíš už jí z toho začínalo hrabat.

	Najednou ji za paži popadla Mona Vanderwaalová. „Ahoj, kočko. Měla bys chviličku? Mám překvapení.“

	Protáhla Spencer tlačenicí na trochu volnější místo. Luskla prsty a rázem u nich stál číšník. Každé podával vysokou flétnu s šumivým nápojem. „To je opravdové šampaňské,“ poukázala Mona. „Chtěla bych ti připít a poděkovat, Spencer. Naplánovala jsi se mnou naprosto neskutečnou party… A taky ti děkuju, že jsi mě podpořila… Víš, s těmi… Vzkazy.“

	„To je samozřejmost.“ Spencer byla dojatá.

	Přiťukly si a polkly první lok. „Večírek se opravdu vydařil senzačně,“ pokračovala Mona. „Bez tebe by to takhle parádně nedopadlo.“

	Spencer mávla skromně rukou. „Jdi ty, vždyť jsi to dala celé dohromady sama. Já zvládla jenom párkrát zvednout telefon. Máš na organizování přirozený talent.“

	„Obě dvě na to máme přirozený talent,“ opravila ji Mona a otočila do sebe zbytek obsahu sklenky. „Jednou bychom si spolu měly založit firmu na pořádání společenských akcí.“

	„No jasně a ve volných chvílích budeme oslňovat kluky z country klubu, co?“ zavtipkovala Spencer.

	„Samozřejmě!“ jásala Mona a šťouchla Spencer do boku.

	Spencer bříšky prstů hladila sklenku. Chtěla Moně říct o posledním vzkazu od A – jak se v něm píše o Melisse. Mona to pochopí. Jenže DJ zrovna přehodil písničky a začínající energická od OK Go vytáhla Monu k tanci. Než se Spencer nadechla, Mona zaječela a už byla na parketu. Po Spencer se jen ohlédla, jako by se ptala: Jdeš taky? Ale Spencer jenom zavrtěla hlavou.

	Stačilo pouze pár loků šampaňského, aby se jí zatočila hlava. Za několik minut se jí podařilo prodrat se mezi hosty ven a nadechnout se čerstvého vzduchu. Golfové hřiště zalévala černočerná tma, jen kolem stanu bylo víc světla, protože zářil jako žárovka. Ve tmě nebylo vidět uměle vysypávané kopečky ani udržované pískové cestičky, jen siluety stromů v dálce. Holé větve se houpaly a vypadaly jako kostnaté prsty. V dálce zakřičely cikády.

	O Alisonině vrahovi nemůže A vědět vůbec nic, ujišťovala se Spencer. Ohlížela se po stínech hostů, které se na plátěnou stěnu stanu promítaly jako film. Stejně to celé nedávalo žádný smysl – Melissa by si přece nezkazila celý život zavražděním člověka. Natož z tak hloupého důvodu, jako je kluk. Je to jenom další finta, kterou se A pokouší odlákat pozornost od skutečnosti.

	Povzdechla si a zamířila na záchod. Toalety se nacházely v samostatné buňce vedle stanu. Spencer po bezbariérové plošině vyběhla k plastovým dveřím. Dvě kabinky byly prázdné, v jedné obsazeno. Když spláchla a upravila si šaty, ozvalo se bouchnutí vchodových dveří. K miniaturnímu umývadlu přistoupil pár stříbrných polobotek Loeffler Randall. Spencer si zakryla pusu. Jak dobře znala tyhle botky – vždyť to jsou Melissiny nejmilejší.

	„Jé, ahoj?“ pozdravila ji Spencer, když vystoupila z kabinky. Melissa se skláněla nad umývadlem s rukama založenýma v bok a nenápadným úsměvem na rtech. Měla na sobě těsné černé šaty s nabíráním na boku. Spencer se pokoušela dýchat klidně. „Co ty tady děláš?“

	Sestra neodpověděla, jen civěla. Z kohoutku padla do porcelánové mísy kapka vody. Při plesknutí sebou Spencer škubla.

	„Prosím?“ vyhrkla Spencer. „Proč se na mě díváš takhle hnusně?“

	„A proč ty jsi mi zase lhala?“ vrčela Melissa.

	Spencer se zády přitiskla ke dveřím od kabinky. Rozhlížela se zoufale kolem sebe, co by jí mohlo posloužit jako zbraň. Nenapadlo ji nic lepšího než podpatek otevřené lodičky. Nenápadně vysunula nohu z boty. „Lhala?“

	„Ian mi řekl, že tě včera večer navštívil v hotelovém pokoji,“ šeptala Melissa. Nosní dírky se jí rozestupovaly, jak běsnila. „Říkala jsem ti přece, že moc neumí udržet tajemství.“

	Spencer vykulila oči. „Ale nic jsme nedělali, to mi musíš věřit.“

	Melissa k ní přistoupila blíž. Spencer si jednou rukou zakryla tvář a druhou rukou se zouvala. „Prosím,“ žadonila. Třímala botu jako štít.

	Melissa se zarazila jen pár centimetrů od její tváře. „Po tom, co ses mi na pláži přiznala k tolika věcem, jsem nabyla dojmu, že mezi sebou máme domluvu. Ale jak vidím, spletla jsem se.“ S tím se otočila a svižně opustila toalety. Spencer slyšela její tvrdé kroky na rampě a pak i měkké v trávě.

	Spencer se opřela o umývadlo a čelo si položila na zrcadlo. Náhle se ozvalo spláchnutí v jedné z kabinek. Uběhla chvíle a otevřely se dveře. Vyšla Mona Vanderwaalová s vyděšeným výrazem.

	„To byla tvoje ségra?“ šeptala.

	„No, jo,“ potvrdila Spencer a otočila se k ní.

	Mona ji chytila za zápěstí. „Co se děje? Neudělala ti nic?“

	„Snad ne.“ Spencer se napřímila. „Potřebuju se jen dát dohromady. Nech mě chvilku.“

	„No jasně.“ Mona vykulila oči. „Kdyby cokoli, budu čekat venku.“

	Spencer se na Monu vděčně usmála. Zanedlouho se ozvalo škrtnutí a tichý šum hořící cigarety. Mona si zřejmě dávala práska. Spencer si prohlédla svůj obraz v zrcadle a uhladila si vlasy. Ruce se jí šíleně třásly, když v kabelce lovila tubu s aspirinem. Nahmatala peněženku, lesk na rty, žetony z pokeru… a pak ještě něco hranatého, lesklého. Spencer předmět pomalu vytáhla na světlo.

	Fotografie. Ali s Ianem stáli těsně u sebe, drželi se za ruce. Za nimi se tyčila kruhová kamenná budova a zpoza ní vykukovala řada žlutých školních autobusů. Alison měla trochu střapatý účes a pestrou polokošili J. Crew s dlouhým rukávem. Podle toho všeho Spencer usuzovala, že se museli fotit během školního výletu na představení Romeo a Julie, které hráli v divadle People’s Light v nedalekém městě. Skladba studentů na té výpravě byla dost různorodá – jela tam Spencer, Ali, její další kamarádky, dokonce pár třeťáků a čtvrťáků, například Ian s Melissou. Přes Alisonin obličej na fotku kdosi naškrábal krátký vzkaz.

	Jsi mrtvá, svině.

	Spencer si prohlédla rukopis a hned jí bylo jasné, odkud vítr fouká. Ne příliš mnoho lidí psalo malé tiskací a jako buclatou číslovku 2. Psaní byl zřejmě jediný předmět ve škole, ze kterého měla kdy v životě Melissa dvojku. Učitelka se v první třídě mohla sice přetrhnout, ale Melissa se svého nevzhledného „zlozvyku a“ nikdy nezbavila.

	Spencer nechala fotku vyklouznout z rukou. Bolestně hlesla. Nechápala, co se to děje. „Spencer?“ oslovila ji Mona zvenku. „Jsi v pořádku?“

	„Jo, jo,“ odpověděla Spencer po dlouhé odmlce. Pak se zadívala na podlahu. Fotka spadla lícovou stranou k zemi. Na rubu stála další slova.

	Kryj si záda… nebo budeš brzo mrtvá taky, svině. A.
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	NĚKTERÁ TAJEMSTVÍ JSOU HLUBŠÍ

	Aria otevřela oči. Po tváři ji hladilo cosi vlhkého a zapáchajícího. Ohnala se po tom a zabořila prsty do rozehřáté huňaté srsti. Nechápala, jak se to stalo, ale ležela na podlaze výtvarného ateliéru. Se zábleskem bouřky se místnost krátce osvítila a Aria pohlédla do tváře Jenny Cavanaughové, po jejímž boku seděl vodicí pes.

	Aria byla v tu ránu úplně vzhůru. Sedla si a začala ječet.

	„Nic se neděje!“ křikla Jenna a chytila ji za paži. „Ničeho se neboj! Nic se neděje!“

	Aria se odtáhla v obavě, že po ní Jenna v příští chvíli mrskne nohou od nejbližšího stolu. „Neubližuj mi,“ šeptala žalostně. „Prosím.“

	„Jsi v bezpečí,“ ujišťovala ji Jenna. „Nejspíš jsi prodělala nával paniky. Přišla jsem si pro skicáky, které jsem si tady posledně musela někde nechat. Pak jsem tě uslyšela – a když jsem přišla blíž, upadla jsi do mdlob.“ Aria v černé tmě slyšela vlastní těžké polykání.

	„Jedna paní, co s ní chodím na tréninky asistenčních psů, na návaly paniky docela trpí, a tak jsi mě nepřekvapila. Chtěla jsem ti zavolat pomoc, ale můj mobil v bouřce ztratil signál. A tak jsem tu s tebou alespoň zůstala.“

	Do místnosti se dostal závan čerstvého vzduchu. Vůně mokrého asfaltu Arii vždycky uklidňovala. Popravdě se cítila, jako by se vzpamatovávala z nějakého šoku – byla zpocená a nedokázala se pořádně zorientovat. Hlava ji bolela jako střep. „Jak dlouho jsem byla mimo?“ zachraptěla a uhladila si skládanou sukni od školní uniformy, aby si zakryla stehna.

	„Hádám tak půl hodinky,“ odpověděla Jenna. „Možná ses taky bouchla do hlavy.“

	„Anebo jsem se jen potřebovala chvíli vyspat,“ zavtipkovala Aria a náhle se v ní všechno stáhlo, jako by se měla rozplakat. Jenna jí sem nepřišla ublížit. Jen se k ní posadila, k cizí holce, která sebou sekla na podlahu jako hadrová panenka. Aria se zastyděla, jestli si položila hlavu k Jenně do klína, slintala jí na šaty a mluvila ze spaní. Samotné jí ze sebe bylo špatně, měla pocit viny.

	„Musím se ti k něčemu přiznat,“ vyhrkla Aria. „Nejmenuju se Jessica. Jsem Aria. Aria Montgomeryová.“

	Jennin pes si kýchl. „Já to vím,“ připustila Jenna.

	„Ty… to víš?“

	„Poznala jsem tě… podle hlasu.“ Jenna to říkala skoro omluvným tónem. „Proč jsi mi nechtěla říct, že jsi to ty?“

	Aria pevně zavřela oči a přitiskla si dlaně na tváře. Z nebes k zemi projel další blesk a Aria v krátkém záblesku světla zahlédla Jennu sedět v tureckém sedu na podlaze s rukama kolem kotníků. Aria se zhluboka nadechla, možná nejhlouběji za celý život. „Nechtěla jsem ti to říct, protože… bys o mně měla vědět ještě něco jiného.“ Položila dlaně na špinavou dřevěnou podlahu, aby sebrala odvahu. „Měla bys vědět, co se stalo té noci, kdy se ti přihodila ta nehoda. Nikdy ti to nikdo neřekl. Předpokládám, že si dění z té noci sama příliš dobře nepamatuješ, ale  -“

	„V tom se pleteš,“ přerušila ji Jenna. „Pamatuju si úplně všechno.“

	Z dálky se ozvalo mohutné zahřmění. Nedaleko se někomu spustil v autě alarm a rozjelo se nekonečně se opakující drásavé houkání. Ííí-óóó. Aria nemohla popadnout dech. „Jak to myslíš?“ šeptala bez dechu.

	„Pamatuju si úplně všechno,“ opakovala Jenna. Prstem si pohladila podrážku boty. „S Alison jsme to naplánovaly společně.“

	Aria v tu chvíli ztratila vládu nad každým svalem v těle. „Prosím?“

	„Brácha ze stromového domku střílel rachejtle dost často,“ vysvětlovala Jenna se svraštěným obočím. „Rodiče mu dokola opakovali, že je to nebezpečné – báli se, aby se něco nestalo, aby oheň jednou neletěl špatně a nepodpálil třeba dům. Když už nevěděli, jak na něj, pohrozili mu. Ještě jednou vystřelí ohňostroj a pošlou ho z domu na internát. Mysleli to vážně,“ odmlčela se Jenna.

	„A tak jsme se s Alison domluvily a pár těch jeho prskavek mu sebrali z úkrytu. Chtěly jsme to narafičit tak, aby vina padla na něj. Rodiče si měli myslet, že Toby vystřelil rachejtli ze stromového domku. Toho večera už na něj byli naštvaní kvůli něčemu jinému, tak se to docela hodilo. Navíc rodiče byli doma, když se to stalo. Já si jen přála, aby byl co nejdřív pryč z domu.“ Hlas se jí zlomil. „Jako nevlastní brácha nestál za nic.“

	Aria zatínala a rozevírala pěsti. „Prokristapána.“ Pokoušela se vstřebat, co jí Jenna povídá.

	„Jenomže… se nám to vymklo,“ pokračovala Jenna třesoucím se hlasem. „Té noci jsem byla ve stromovém domku spolu s Tobym. Těsně před tím, než se to přihodilo, se vyklonil dolů a naštvaně po mně křikl: ‚Dole se někdo krčí.‘ Já vyhlédla taky a hrála překvapenou… a pak přišel ostrý záblesk světla a… příšerná bolest. Moje oči… tvář… měla jsem pocit, že se mi celá hlava roztěká jako žhavé železo. Možná jsem omdlela, nevím. Až pak mě Alison ujistila, že Tobyho donutila, aby na sebe vzal všechnu vinu.“

	„To je pravda.“ Aria přikývla tiše, že ji Jenna sotva slyšela.

	„Ali to pálilo, nebylo jednoduché ji přelstít.“ Jenna se zavrtěla a podlaha pod ní zaskřípala. „Byla jsem jí za to vděčná. Nesnesla bych, aby za tu věc byla potrestaná ona. A nakonec to vlastně všechno dopadlo, jak jsem si přála. Toby odešel. Zmizel mi ze života.“

	Aria pomalu kroutila čelistí. Jenže… jsi přece slepá! chtělo se jí vykřiknout. Opravdu ti to stálo za to? Hlava se jí mohla rozskočit bolestí. Nebylo snadné vstřebávat Jennino vyprávění. Celý pořádek světa se jí jako mávnutím proutku roztříštil na prach. Byla zaskočená stejně, jako kdyby jí někdo vysvětloval, že zvířata umí mluvit a psi s pavouky řídí dění světa. Vtom ji napadla další věc. Ali všechno holkám podala tak, jako by ďábelský vtípek na Tobyho ušily ony. A zatím se tajně domlouvala s Jennou. Byl to… jejich plán. Nejen že Alison vodila za nos Tobyho, ona si dělala srandu i z vlastní party. Arii se udělalo fakt zle.

	„Takže ty ses s Ali… kamarádila?“ Aria v hlase těžko skrývala pochybnosti.

	„Ne tak docela,“ odvětila Jenna. „Alespoň ne dokud… dokud jsem se jí nesvěřila, co mi Toby dělá. Věděla jsem, že Ali pro mě bude mít pochopení. Poznala na vlastní kůži, co sourozenci dokážou.“

	Přišel další blesk a Aria se Jenně zadívala do tváře. Byla klidná, mluvila naprosto bez emocí. Než se Aria zmohla na otázku, co má na mysli, Jenna pokračovala. „Je tady ještě něco, co bys o té události měla vědět. Té noci u nás na zahradě někdo byl. Někdo nás viděl.“

	Aria zalapala po dechu. V hlavě jí bleskla vzpomínka na onu noc. Do větvoví vletěla zapálená rachejtle a ozářila celou zahradu. Aria od první chvíle tvrdila, že se nedaleko boční terasy Cavanaughových krčila tmavá postava. Viděla ji, dala by za to ruku do ohně – jenže Ali trvala na svém, že tam nikdo další nebyl. Vsugerovala Arii, že se jí jen něco zdálo.

	Aria by se měla praštit do čela. Vždyť to bylo tak jasné, kdo je tehdy na zahradě sledoval. Jak je možné, že ji to dosud nenapadlo?

	Porad jsem tady, vy mrchy. Vim o vas vsechno. A.

	„Víš, kdo to byl?“ šeptala Aria a srdce jí bilo jako zvon.

	Jenna se ostře odvrátila. „Nemůžu ti to říct.“

	„Jenno!“ Aria křičela zoufalstvím. „Prosím! Musíš mi to říct! Já to potřebuju vědět!“

	Došlo zřejmě k obnovení přívodu elektřiny, protože se ve třídě náhle rozsvítilo. Arii pálily oči. Prohlížela si ruce potřísněné krví. Na hlavě cítila ránu. Nejspíš si při pádu rozbila hlavu. Po podlaze se válel vysypaný obsah její kabelky a Jennin pes stačil spořádat půlku energetické tyčinky.

	Jenna si sundala brýle. Mrtvýma očima se slepě dívala před sebe. Kořen nosu měla samou jizvu od popálenin, líp nevypadala ani oblast kolem obočí. Měla pleť zvrásnělou, hrbolatou. Aria se zašklebila a odhlédla jinam.

	„Prosím, Jenno, ty mi nerozumíš,“ přemlouvala ji Aria tichým hláskem. „Dějí se hrozné věci. Musíš mi říct, kdo tam s námi tenkrát byl!“

	Jenna se zvedla na nohy. Opřela se psovi o záda, aby neztratila rovnováhu. „I tak jsem ti toho řekla víc než dost,“ zaskřípala roztřeseným hlasem. „Měla bych jít.“

	„Jenno, prosím tě!“ žadonila Aria pořád dokola. „Kdo další tam tenkrát byl?“

	Jenna se zarazila a posadila si brýle zpátky na nos. „Nezlob se na mě,“ zašeptala a zataháním dala psovi znamení k odchodu. Poklepala hůlkou jednou, dvakrát, potřetí. Mířila přímo ke dveřím a za chvíli byla pryč.
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	NEJZÁKEŘNĚJŠÍ BYTOSTÍ JE ŽENA ZKLAMANÁ V LÁSCE

	Emily u bazénu nachytala Noela s Tristou, a utekla zpátky. Jako smyslů zbavená pobíhala po stanu a hledala Spencer nebo Hannu. Potřebovala jim povědět, že se Aria rozpovídala na policii… vědí o A… a taky jim potřebovala ukázat panenku, kterou právě našla. Když podruhé obcházela herní stoly, někdo ji chytil za paži a ona ztuhla. Za zády jí stála Spencer s Monou. Spencer v dlaních tiskla malou čtvercovou fotografii.

	„Emily, musíme s tebou mluvit.“

	„Já s vámi taky, holky,“ vydechla Emily.

	Spencer ji vláčela přes taneční parket. Uprostřed stál Mason Byers a ztrapňoval se před ostatními. Hanna si vyprávěla s tátou a paní Cho, která učila fotografii. Když se Spencer, Mona a Emily přiblížily až k ní, zvedla Hanna hlavu a posmutněla. Bylo jí jasné, že se něco děje.

	„Můžeš na vteřinku?“ požádala ji Emily.

	Našly si prázdný výklenek a obsadily jej. Spencer beze slova otevřela korálkovou kabelku a vylovila fotku. Byla na ní Alison s Ianem Thomasem. Alisoninu tvář někdo přeškrtnul písmenem X a na spodní okraj doplnil výstižnou poznámku. Jsi mrtvá, svině. Písmenka měla ostré špičky.

	Emily si zakryla pusu. Něco jí na té fotce bylo hrozně povědomé. Kde už to jenom viděla?

	„Našla jsem ji v kabelce teprve před chvílí na záchodě.“ Spencer otočila obrázek a na rubové straně pokračovala ve čtení. Kryj si záda… nebo budeš taky brzo mrtvá, svině. Emily si prohlížela písmena a okamžitě jí to došlo. Stejným písmem byly vyplněny nacionále jejích rodičů na přihlášce do KRPGL, kterou našla nedávno ve své kabelce ona sama.

	„Měla jsi to v tašce?“ vyhrkla Hanna. „Chceš mi říct, že je A tady mezi námi?“

	„A je tady zcela určitě,“ potvrdila Emily a rozhlédla se kolem. Přitočil se k nim mužský model v roli koktejlového číšníka. Proběhla kolem nich skupinka dívek v minišatech. Špitaly si o tom, že Noel Kahn má s sebou placatku. „Právě jsem totiž dostala… takový vzkaz… který to potvrzuje,“ dodala Emily. „A navíc… holky, Aria byla na policii a mluvila o A. Jeden z vyšetřovatelů mě tady před chvílí odchytil a chtěl si povídat. Předpokládám, že to už pro A taky nebude novinka.“

	„Proboha,“ šeptala Mona s vytřeštěnýma očima. Dívala se na děvčata, skákala pohledem z jedné tváře na druhou. „To je špatný, co?“

	„Mohlo by to být doopravdy špatný,“ potvrdila Emily. Někdo ji loktem praštil do hlavy, ale přes závěs nedokázala říct, kdo to byl. Divoký večírek není nejlepší příležitostí pro vedení podobně závažných rozhovorů.

	Spencer přejela dlaní po sametovém polstrování křesla. „Dobře. Hlavně nesmíme udělat žádnou blbost. Policie tady je, že? Takže dokud budeme tady, jsme v bezpečí. Musíme je jenom najít a držet se jich za každou cenu. Ale… tohle,“ poklepala na veliké X a poznámku pod Alisoninou fotkou. Jsi mrtvá, svině. „Můžu vám říct přesně, kdo tohle napsal.“ Rozhlédla se po holkách a zhluboka se nadechla. „Melissa.“

	„Tvoje sestra?“ vyjekla Hanna.

	Spencer přikývla. O tom nebylo třeba diskutovat. Stroboskopy se jí rozblikaly do tváře. „Myslím si… myslím, že Melissa má Alison na svědomí. Věděla o ní, že to táhne s Ianem. A podle mě to nedokázala přenést přes srdce.“

	„Pomalu.“ Mona odložila na stůl plechovku s redbullem. „Alison a… Ian Thomas? Oni spolu chodili?“ Vyplázla zhnuseně jazyk. „Ble. Vy jste to věděly, holky?“

	„Přišly jsme na to teprve před několika dny,“ zabručela Emily a pořádně se zabalila do kabátu. Dávala se do ní najednou nesnesitelná zima.

	Hanna si prohlížela Melissin podpis na své sádře, pak text na fotce. „Pravda je, že to písmo je dost podobné.“

	Mona se na Spencer dívala bojácnýma očima. „Navíc ten její výstup, co s tebou měla před chvílí na záchodech… to byla síla.“

	„Ona je ještě tady?“ Hanna si div nevykroutila krk, jak se ji snažila zahlédnout v davu. Za jejími zády některému z číšníků spadl tác se sklem. To byla šlupka. Pár pitomců zatleskalo.

	„Já tady prohledala všechno, abych ji našla,“ řekla Spencer. „Ale není po ní nikde ani stopy.“

	„Co budeš teď dělat?“ zajímala se Emily. Srdeční tep se jí neustále zrychloval.

	„Půjdu Wildenovi o Melisse říct,“ odpověděla Spencer chladně, jako by se bavily o počasí.

	„Ale, Spencer,“ naléhala Emily. „A ví dobře, co děláme. Ví taky, že o ní Aria řekla poldům. Co když je to celé jenom hra? Zvítězí ten, kdo má pevnější nervy.“

	„To má Emily pravdu,“ přidala se Mona a překřížila si nohy. „Může to být jen další past.“

	Spencer rozhodně zavrtěla hlavou. „Je to Melissa. Jsem si tím jistá. Musím jít na policii a nahlásit to. Alison si to zaslouží.“ Zalovila v lesklé společenské kabelce a vytáhla mobil. „Zavolám jim rovnou na stanici. Wilden tam nejspíš bude.“ Vytočila jeho číslo a přitiskla si aparát k uchu.

	Za jejich zády zakřičel DJ do mikrofonu: „Bavíte se dneska večer všichni dobře?!“ Dav na parketu odpověděl jako jeden muž. „Jóóó!“

	Emily pevně zavřela oči. Melissa. Od chvíle, kdy pod betonem našli Alisonino mrtvé tělo a prohlásili, že se stala vražda, rozjela se její fantazie na plné obrátky. Jak to asi vrah udělal? Představovala si Tobyho Cavanaugha, jak Alison zezadu chňapl, umlátil ji a odhodil do díry připravené pro základy DiLaurentisovic zahradního altánku. Pak si ve stejné situaci představovala Spencer. I ona měla motiv, který se chvíli jevil jako reálný. Ali přece chodila s Ianem Thomasem. A teď do třetice si v roli vraha pokoušela představit Melissu Hastingsovou. Popadla Ali kolem pasu a odtáhla ji k vykopané jámě. Jenomže… Melissa je drobná holka. Emily se nechtělo věřit, že by měla takovou páru, aby si poradila s Alison. Musela by ji umlčet… a zbavit se jí. Leda by u sebe měla zbraň, třeba kuchyňský nůž nebo řezák. Emily se zašklebila. Představa Alison s řezákem zabodnutým v krku, to nebylo nic pro ni.

	„Wilden mi to nebere.“ Spencer zahodila mobil zpátky do tašky. „Budu tam muset prostě dojet osobně.“ Odmlčela se a pak se praštila do čela. „Zatraceně. Naši mě tu vysadili rovnou po cestě z New Yorku, takže tady nemám auto.“

	„Můžu tě tam hodit,“ nabídla se Mona.

	Emily vstala. „V tom případě jedu s vámi.“

	„Jedeme všechny,“ rozhodla Hanna.

	Spencer zavrtěla hlavou. „Hanno, tohle je tvůj večírek. Měla bys tu zůstat.“

	„To je fakt,“ souhlasila Mona.

	Hanna si zavazovala pásek u kabátu. „Holky, večírek to byl sice senzační a nezapomenutelný, ale jsou důležitější věci.“

	Mona se nešťastně kousla do rtu. „Myslím, Hanno, že bys tady měla opravdu ještě zůstat.“

	Hanna tázavě pozvedla obočí. „A to jako proč?“

	Mona se zhoupla na podpatcích. „Přijede se na tebe podívat Justin Timberlake.“

	Hanna se chytila za prsa, jako by ji Mona střelila přímo do srdce. „Prosím?“

	„Když kdysi začínal, táta pro něj něco dělal. Dlužil mu službičku. Ale touhle dobou už tady měl dávno být, musel se někde zdržet. Přijede určitě každou chvíli. Byla by škoda, kdybys ho propásla,“ usmála se rozpačitě.

	„Páni.“ Spencer div nevypadly oči z důlků. „Myslíš to vážně? Tak tuhle třešinku jsi zatajila i přede mnou!“

	„Vždyť ho přece nesnášíš, Moni,“ vydechla Hanna.

	Mona pokrčila rameny. „No jo, ale tohle taky není moje party, že? Je tvoje. Pozve si tě k sobě na pódium, zatancujete si, Hanni. Mrzelo by mě, kdybys to prošvihla.“

	Hanna byla do Justina Timberlakea zakoukaná, co ji Emily znala. Vždycky reptala, že by měl Justin chodit radši s ní a vykašlat se na celou Cameron Diazovou. Ali si z ní kvůli tomu utahovala. „No, pravda je,“ říkávala vždycky, „že s tebou by si užil za jednu cenu dvojnásobnou legraci – vždyť jsi v porovnání s Cameron dvakrát tak veliká!“ Hanna se pokaždé otočila, brala si to moc osobně. Ali ji pokaždé ranila, a pak se ještě smála, že je Hanna útlocitná.

	„Já s tebou zůstanu, Hanno,“ ujistila ji Emily a stiskla jí ruku. „Počkáme spolu na Justina. Budeme se k sobě tisknout, jedna bez druhé nedáme ani ránu a nehneme se od toho poldy. Co ty na to?“

	„Já nevím,“ opáčila Hanna nejistě, ale Emily dobře rozpoznala, že se chce jen nechat chvíli přemlouvat. Justin je Justin. „Měly bychom jít s nimi.“

	„Zůstaňte tady,“ naléhala Spencer. „Sejdeme se tam později. Tady jste v bezpečí. Držte se toho policajta a nechoďte nikam samy. Ani na záchod.“

	Mona vzala Spencer za rámě a prodraly se spolu davem k hlavnímu východu ze stanu. Emily se na Hannu povzbudivě usmála, ale žaludek měla scvrknutý jako rozinka. „Nesmíš mě opustit,“ špitla Hanna vystrašeným hláskem malé holčičky.

	„Nikdy,“ ujistila ji Emily. Vzala Hannu za ruku a pevně stiskla. Očima v jednom kuse monitorovala dění v sále. Spencer říkala, že se s Melissou potkala na záchodech. To znamená, že Alisonin vrah je tady s nimi. Právě teď.
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	OKAMŽIK ROZJASNĚNÍ

	Stát na pódiu s opravdickým Justinem Timberlakem – ne že trapně objímáte jeho voskovou figurínu v londýnském muzeu Madamme Tussauds nebo v Trumpově kasinu Taj Mahal v Atlantic City – takové štěstí nepřichází každý den. Justin z masa a kostí se bude na Hannu smát, pohledem obdivovat její dokonalé tělo, až se kolem něj bude v rytmu tance otáčet, a vlastníma rukama jí bude tleskat, že se tak rychle zotavila po těžké nehodě.

	K jejímu smutku se tady Justin ještě neukázal. Hanna s Emily vykukovaly jedněmi bočními dveřmi ven a vyhlíželi kolonu limuzín. Musí tu být přece každou chvíli. „Bude to fakt pecka,“ těšila se Emily.

	„To jo,“ přikývla Hanna. Začínala ovšem pochybovat, jestli si tu parádu vůbec bude umět patřičně užít. Měla pocit, že je něco v jejím světě pořád hrozně… špatně. V hloubi duše jí dřímalo cosi, co se zoufale snažilo probojovat na povrch, jako když se na jaře z larvy líhne motýl.

	Vtom se z davu tanečníků vyloupla Aria. Tmavé vlasy měla zacucha-né a na tváři zaschlou krev. Na sobě pořád ještě měla školní blejzr a skládanou sukýnku. V uniformě Rosewood Day tady byla fakt jediná, a necítila se tedy právě dvakrát nejlíp. „Čau, holky,“ křikla z posledních sil. „Potřebuju vám něco říct.“

	„A my zase tobě,“ procedila Emily. „Víme, že jsi Wildenovi řekla o A!“

	Aria přimhouřila oči, jako by se zastyděla. „Ano, to je pravda… to jsem udělala. Ale v dobré víře, že to je to nejlepší.“

	„Tak tos myslela špatně,“ usadila ji Hanna. Cloumal jí vztek. „A to ví, Arie. Snaží se nás dostat. Co to do tebe sakra vjelo?“

	„Že to A ví, to už jsem zjistila taky,“ odpověděla Aria klidně, jako by ji trápilo něco jiného. „Potřebuju se s vámi, holky, podělit ještě o něco. Kde je Spencer?“

	„Spencer odjela na policejní stanici,“ odpověděla Emily. Prostor zase ovládly diskoreflektory a všechno kolem barvily do růžové a modré. „Snažily jsme se ti dovolat, ale žádné z nás jsi nebrala telefon.“

	Aria se na nedaleké pohovce nořila hlouběji a hlouběji. Byla rozrušená, zmatená. Sáhla po karafě s perlivou vodou a nalila si plnou sklenici. „Ona jela na policii kvůli… A? Vím, že vám všem chtějí položit hrozně moc otázek.“

	„Nejela,“ odsekla Hanna. „Vypravila se tam, protože ví, kdo zabil Alison.“

	Aria seděla se skelnýma očima. Jako by úplně přeslechla, co jí Hanna právě pověděla. „Před chvílí se mi stalo něco hrozně divného.“ Vypila celou sklenici jedním lokem. „Mluvila jsem s Jennou Cavanaughovou, Řekla mi… že o té noci všechno ví.“

	„Co tě to napadlo bavit se s Jennou?“ vykřikla Hanna. Až pak jí došlo i to ostatní, co Aria právě vyslovila. Jak se to učili ve fyzice. Rádiovým vlnám trvá roky, než doputují mimo naši sluneční soustavu. K Hanně putovala zpráva jen pár okamžiků. Pak otevřela pusu a zbělela jako stěna. „Co jsi to říkala?“

	Aria si přiložila dlaně na čelo. „Začala jsem chodit na hodiny výtvarky a Jenna je tam se mnou. Dneska večer jsem se v ateliéru zastavovala a… potkaly jsme se tam. Nejprve jsem měla příšerný strach, že ona je A… a že mi jde ublížit. Dostala jsem záchvat paniky a omdlela… když jsem se probrala, Jenna seděla vedle mě. Pomohla mi, holky. Bylo mi z toho úzko, styděla jsem se za sebe, a tak jsem se jí rozhodla říct, co jsme tenkrát udělaly. Jenže než jsem se stačila rozpovídat, skočila mi Jenna do řeči. Ujistila mě, že si z té noci všechno pamatuje.“ Aria se zadívala na Hannu a Emily. „Předem to totiž celé naplánovala s Alison.“

	Nastala dlouhá tichá pauza. Hanna cítila, jak jí ve spáncích tepe krev. „To přece nemůže být pravda,“ namítla nakonec Emily. „To prostě není možné.“

	„Není,“ podpořila ji Hanna z posledních sil. Co to Aria vůbec mele?

	Aria si upravila zbloudilý pramen vlasů za ucho. „Jenna říkala, že za Alison přišla s plánem, jak potrestat Tobyho. Chtěla se ho zbavit – o tom nepochybuju, když ji… víte co… osahával. Jenomže jejich plán nevyšel úplně dobře. Jenna si nechala celou věc pro sebe – jak říkala, nakonec vlastně dosáhla svého. Brácha jí zmizel ze života. Jenomže… Řekla mi taky, že té noci se u nich na zahradě pohyboval ještě někdo jiný. Ne jenom Ali a my. Někdo nás prý viděl.“

	Emily zalapala po dechu. „To ne.“

	„Kdo?“ vyzvídala Hanna. Kolena se jí podlamovala.

	Jenže Aria jen zavrtěla hlavou. „To jsem z ní nedostala.“ 

	Následovalo další dlouhé ticho. V pozadí duněly basové tóny písničky od Ciary. Hanna se rozhlédla kolem sebe. Neuvěřitelné, jak bezelstně se všichni baví. Sladká nevědomost. Mike Montgomery na parketu obluzoval jednu krasavici ze školy Quaker; kolem baru se motali všichni dospělí. Opíjeli se; skupinka holek z jejich ročníku se opodál posmívala všem kolem. Všichni se jim zdáli jako špekouni. Hanna měla sto chutí je okřiknout a poslat domů. Celý její vesmír se rázem obrátil vzhůru nohama, a to poslední, na co byla právě teď zvědavá, byl radostný smích.

	„Proč by s takovou věcí chodila Jenna zrovna za Alison?“ namítla Emily poměrně věcně. „Ali ji přece nenáviděla.“

	Aria si vjela prsty do vlasů. Měla je zmáčené deštěm. „Tvrdila mi, že Ali jejímu trápení rozuměla. Prý sama na vlastní kůži znala, co sourozenci dokážou.“

	Hanna se zmateně zamračila. „Co sourozenci dokážou? To jako myslíš něco s Jasonem?“

	„No… asi jo,“ zamyslela se Aria. „Možná jí Jason dělal to samé co Toby Jenně.“

	Hanna ohrnula nos. Vybavila si Alisonina okouzlujícího staršího bráchu. „Jason býval docela… divnej.“

	„Holky, to ne.“ Emily spadly ruce do klína. „Jason byl náladový kluk, to ano, ale přece ne úchyl. Kdykoli s Alison trávili čas spolu, byli samá sranda. Podle mě se měli rádi.“

	„Toby a Jenna se na veřejnosti taky měli rádi,“ připomněla jí Aria. 

	„Slyšela jsem, že svoji sestru obtěžuje každý čtvrtý kluk,“ dodala Hanna.

	„To je směšné,“ ušklíbla se Emily. „Nesmíš taky věřit všemu, co slyšíš.“

	Hanna ztuhla. Otočila se na Emily. „Co jsi to řekla?“

	Emily se rozechvěla brada. „Řekla jsem jen… že nesmíš věřit všemu, co slyšíš.“

	Slova z jejích úst přicházela k Hanniným uším jako šumivé bublinky, které neutichaly. Poznámka jí v hlavě zněla pořád dokola. Její mozek se začínal probouzet, obnovovaly se jí vzpomínky. Nesmíš taky věřit všemu, co slyšíš. Ta slova už někde viděla. No jistě, poslední textovka. Od A. Dostala ji v tu noc, na kterou se nemůže upamatovat.

	Hanna musela nejspíš vydat nějaký příšerný zvuk, protože si všimla, jak sebou Aria trhla leknutím. „Hanno… co je?“

	Vzpomínky se jí začaly skládat jedna za druhou, jako když padají dominové kostky. Hanna se viděla, jak přichází na Moninu oslavu v šatech pro gardedámu. Jenže jí byly malé a ona nemohla pořádně ani dýchat, natož chodit. Vypadala jako velryba, chechtala se jí Mona. Nebyla to ona, kdo jí šaty poslal. O to se postaral(a) A.

	Spatřila se, jak couvá, ale špatně šlápla a podvrtla si kotník. Upadla na zem. Ozvalo se ono hrozivé ruuuuppppp, jak popraskaly švy šatů. Slyšela kolem sebe samý smích. Mona se přímo lámala v pase. Další vzpomínka byla z doby o něco pozdější, kdy Hanna seděla za volantem toyoty Prius zaparkované před planetáriem v Hollisu. Měla kraťasy, mikinu na tělocvik a oči oteklé od pláče. V kabelce jí v tu chvíli zapípal telefon. BlackBerry ohlásil novou zprávu. Viděla se, jak bere mobil do ruky a čte. Jeee, tak to asi nebyla liposukce! Nesmis taky verit vsemu, co slysis! A.

	Jenomže zpráva ve skutečnosti nebyla od A. Odesilatel tentokrát nepsal ze skrytého čísla, ale použil své vlastní – Hanna to číslo dobře znala.

	Hanna vyděšeně zakvičela. Holky na ni koukaly dost rozpačitě a Hanna je viděla jen rozmazaně. Neskláněly se nad ní náhodou jenom promítnuté hologramy?

	„Hanno… co je s tebou?“ ztrácela Emily nervy.

	„Pro. Krista. Pána,“ šeptala Hanna jako opařená. „Je to… Mona.“

	Emily se zamračila. „Kdo je Mona?“

	Hanna stáhla z tváře masku. Nadechnout se volně vzduchu bylo osvobozující. Jizvy bolely, byly nevzhledné a pulzovala v nich krev, jako by je zásoboval samostatný krevní oběh. Hanně bylo najednou jedno, kolik lidí na ni zvědavě civí. „Vzpomínám si, co jsem vám v noci tak nutně potřebovala říct. Už vím, proč jsem vás tahala na houpačky před Rosewood Day,“ slzy se jí rozkutálely z očí. „A je Mona.“

	Emily a Aria na ni koukaly tak tupě, že Hanna zapochybovala, jestli ji vůbec slyšely. Aria nakonec ze sebe vysoukala jen: „Určitě?“

	Hanna přikývla.

	„Jenže Mona je… se Spencer,“ odříkávala Emily opatrně.

	„Já vím,“ špitla Hanna. Odhodila masku na pohovku a vstala. „Musíme ji najít. Hned.“
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	JÁ TĚ DOSTANU, KRASAVICE…

	Přes golfové hřiště k hlavní budově country klubu šly Spencer s Monou skoro deset minut. Na parkovišti naskočily do Monina obrovského žlutého hummeru a za mohutného burácení motoru vyrazily do města. Spencer se otočila po rozzářeném stanu, kde dál pokračovala slušně rozjetá party. Stan svítil jako žárovka a dunění hlasité muziky bylo skoro vidět.

	„To se ti fakt moc povedlo pozvat pro Hannu Justina Timberlakea. Měla jsi super nápad,“ zamumlala Spencer.

	„Hanna je moje nejlepší kamarádka,“ odpověděla Mona. „Užila si svoje. Chtěla jsem pro ni zkrátka něco extra.“

	„Vždycky o Justinovi hodně mluvila, už když jsme byly mladší,“ pokračovala Spencer. Zadívala se z okna. Projížděly kolem staré farmy, která kdysi patřívala rodině DuPontových. Dneska tam byla restaurace. Před vchodem stálo pár dobře naladěných lidí, povídali si. Zřejmě se dobře najedli. „Netušila jsem, že ji obdiv k němu ještě nepustil.“

	Mona se pousmála. „Vím toho o Hanně docela dost. Skoro si říkám, že ji znám líp, než se zná ona sama.“ Krátce po Spencer mrkla. „Pro lidi, na kterých člověku záleží, bychom měli dělat dobré věci, ne?“

	Spencer zadumaně kývala a okusovala si kůžičku u nehtů. Mona zastavila na stopce a začala hrabat v kabelce, aby vylovila balíček exoticky vypadajících banánových žvýkaček. „Dáš si?“ zeptala se, odtrhla kousek papíru a vstrčila si jednu do pusy. „Zamilovala jsem se do nich. Tady se koupit nedají, ale jedna holka, co s ní chodím na dějepis, je má z Evropy. Dala mi jich celý balík.“ Mona začala žvýkat a vychutnávala si chuť. Spencer mávnutím ruky žvýkačku odmítla. Na žvýkání teď opravdu neměla myšlenky.

	Když míjely jezdeckou školu Fairview Riding Academy, Spencer sevřela kolena silně k sobě. „Já to nedokážu,“ zakvílela. „Měly bychom se vrátit, Mono. Já prostě Melissu nedokážu jen tak udat.“

	Mona po ní znovu mrkla, pak zajela na parkoviště před hřebčín. Zastavila na místě pro invalidy a na automatické převodovce přeřadila na parkovací režim. „Dobře…“

	„Je to přece moje sestra.“ Spencer zírala tupě před sebe, ačkoli nebylo ve tmě vidět na krok. Ve vzduchu vonělo seno. Z dálky zaslechla řehtání koní. „I kdyby to Melissa udělala, neměla bych ji jako sestra spíš bránit?“

	Mona sáhla do kabelky pro lehkou marlborku. Nabídla Spencer cigaretu, ale ona jen zavrtěla hlavou. Mona si připálila a Spencer pozorovala rozžhavený hrot. Modravý dým v kudrlinkách stoupal pod střechu a škvírkou v okénku řidiče mizel ven.

	„O čem Melissa mluvila na těch záchodech?“ zajímala se Mona tiše. „Říkala, že po tom, cos jí řekla na pláži, si myslela, že si rozumíte. Co jsi jí řekla?“

	Spencer si zamáčkla nehty do dlaní. „Vzpomněla jsem si na útržek z té noci, kdy se ztratila Alison,“ začala nejistě. „S Ali jsem se dost pohádala… a strčila jsem do ní. Spadla a hlavou se praštila o kamennou zídku. Na celá léta jsem tu chvíli vytěsnila z paměti.“ Mrkla po Moně, která si držela neutrální výraz. „Před pár dny jsem to Melisse převyprávěla. Potřebovala jsem to někomu říct.“

	„Teda,“ zašeptala Mona a pečlivě si Spencer prohlížela. „Myslíš si, že jsi to udělala ty?“

	Spencer si přimáčkla dlaně na čelo. „V každém případě jsem na ni byla dost naštvaná.“

	Mona se v sedadle ošila. Kouř vyfukovala nosem. „Do kabelky ti tu fotku Ali s Ianem podstrčil(a) A, viď? Napadlo tě, že třeba mohl(a) to samé udělat taky Melisse? Jestli ano, tak ona může být touhle dobou klidně na cestě na stanici, aby udala tebe.“

	Spencer vykulila oči. Dobře si vzpomínala, jakým stylem jí Melissa oznamovala své zklamání. Myslela, že spolu mají „dohodu“, ale spletla se. „Do prdele,“ špitla. „Myslíš, že je to možné?“

	„Jenom hádám.“ Mona vzala Spencer za ruku. „Rozhodně si myslím, že ses rozhodla pro správnou věc. Pokud jsi přesvědčená o opaku, stačí říct a já to otočím zpátky na večírek. Je to na tobě.“ 

	Spencer přejížděla tvrdé perličky, ozdoby na kabelce. Rozhodla se přece správně, ne? Kéž by býval mohl Melissinu vinu odhalit někdo jiný. Proč jen to musela být zrovna ona? Vybavila si, jak pobíhala po stanu jako smyslů zbavená a hledala Melissu. Kam mohla tak rychle utéct? Co asi dělá právě teď?

	„Asi máš pravdu,“ zašeptala suše. „Rozhodla jsem se správně.“ 

	Mona kývla, přeřadila a vycouvala z parkoviště. Nedopalek cigarety vyhodila z okénka a Spencer za jízdy sledovala, jak žhavý uhlík zapadl do suché trávy.

	Pokračovaly po silnici níž do města, když Spencer zapípal mobil. Rozepnula kabelku a vytáhla sidekick. „Možná je to Wilden,“ zamumlala. Jenomže zprávu odeslala Emily.

	Hanna si vzpomnela. A je Mona! Odepis, jestli sis to precetla.

	Spencer na okamžik opustily všechny síly a telefon jí z rukou vyklouzl do klína. Přelétla si zprávu znova. A ještě jednou. Kdyby byl vzkaz v arabštině, pochopila by z něj Spencer zhruba to samé. Urcite? odepsala hbitě. Ano, potvrdila Emily obratem. Vypadni z auta. HNED.

	Spencer sledovala dění podél silnice. Nejdřív minuly billboard lákající na kávu Wawa, pak kamenný poutač na stavebniny a nakonec ohromný trojúhelníkový kostel. Pokoušela se dýchat klidně, ale moc jí to nešlo. Počítala od jedné do sta, opakovala si násobilku. Mona se na cestu soustředila, jako by plnila poslání. Šaty se zavazováním za krkem jí špatně seděly přes prsa. Na pravém rameni měla jizvu. Nejspíš památka na očkování proti planým neštovicím. Vůbec se nechtělo věřit, že by byla něčeho tak odporného schopná.

	„Tak co, byl to Wilden?“ zajímala se zvesela.

	„No, nebyl.“ Spencer ze sebe slova musela soukat násilím, jako by spolkla plechovku. „Byla to… máma.“

	Mona přikývla. Držela stále stejnou rychlost.

	Displej na Spencer zasvítil znovu. Přišla další zpráva. A další. Další. A ještě jedna. Spencer, co je? Spencer, pls odepis. Spencer, DAVEJ SI BACHA. Prosim napis, ze jsi v pohode.

	Mona se zasmála. Přístrojová deska moc světla neposkytuje, ale její jasně bílé zoubky i v šeru stejně krásně zářily. „Teda, to koukám, jak jsi oblíbená. Co se děje?“

	Spencer se pokusila zasmát. „Ale, to nic.“

	Mona mrkla na Spenceřin rozsvícený displej. „Emily píše, jo? Už se tam objevil Justin?“

	„No…“ Spencer ztěžka polkla. Bolelo ji v krku.

	Mona se smála čím dál víc. „Proč mi nechceš říct, co si píšete?“

	„Protože si píšeme kraviny,“ pokoušela se ji odbýt Spencer.

	Mona si myslela svoje a přehodila si blond hřívu dozadu přes ramena. Její světlá pleť zářila zdravím, ačkoli byla tma. „Copak, je to snad tajemství? Nejsem dost dobrá, abych se mohla taky bavit?“

	„To určitě ne,“ bránila se Spencer automaticky. „Jde o to… Já…“

	Zastavily na červenou a Spencer se rozhlédla, jestli něco jede. Nejelo, a tak stiskla opatrně tlačítko na dveřích, aby je mohla otevřít. ODEMKNOUT. Sotva sevřela v prstech kliku dveří, chytila ji Mona pevně za volné zápěstí.

	„Co to děláš?“ Moně se červené světlo semaforu odráželo v očích, působila docela hrůzostrašně. Chvilku se dívala na její mobil, pak tázavě na Spenceřinu vyděšenou tvář. Spencer odhadla správně, že Moně dochází, o co tady jde – její obličej se rozjasňoval, jako když se film Čaroděj ze země Oz mění z černobílého na barevný. Mona byla nejprve zmatená, pak vystrašená a nakonec… šťastná. Stiskla prostě tlačítko ZAMČENO a dveře spolujezdkyni zase zamkla. Na křižovatce padla zelená, Mona prošlápla plyn a bez brzdění odbočila doleva. Ještě že má to auto dobrou stabilitu. Z hlavní sjely na dvouproudovou hrbolatou cestu.

	Spencer mlčky sledovala, jak rychlost stoupá ze čtyřicítky na padesátku a šedesátku. Pevně se chytila madla ve dveřích. „Kam jedeme?“ zeptala se ustrašeně.

	Mona po ní mrkla jen koutkem oka. Po tváři se jí rozlil zlověstný úsměv. „Ty jsi vždycky musela mít všechno hned.“ Mrkla a poslala Spencer vzdušný polibek. „Tentokrát si ale budeš muset počkat, až se dočkáš.“
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	HONIČKA ZAČÍNÁ

	Hanna na večírek přijela objednanou limuzínou a Emily před klubem vysadila máma. Jedině Aria přijela vlastním vozem, starým nespolehlivým subaru. Aria holky provedla parkovištěm. Zelené semišové balerínky na mokrém asfaltu mlaskaly. Otočila klíčem v zámku, aby odemkla auto. Posadila se za volant, Hanna zaujala místo spolujezdce a Emily si uklidila vzadu, aby se vešla taky. Musela odházet závěje knih, prázdných kelímků od kafe, náhradní oblečení, klubíčka bavlnek a boty se sešlapanými podpatky. Aria si přitiskla mobil hlavou k rameni – snažila se dovolat Wildenovi a optat se, jestli Spencer s Monou dorazily na služebnu. Po osmém zazvonění hovor ukončila. Ztrácela naději.

	„Wilden není u svého stolu,“ prohlásila. „A nezvedá ani mobil.“ Na chvíli zavládlo v autě hrobové ticho. Každá měla o čem přemýšlet. Jak je možné, aby Mona byla A? nechápala Aria. Kde by o nás vzala tolik informací? Aria si rekapitulovala, co všechno jí Mona provedla – vystrašila ji loutkou zlé královny, Seanovi poslala fotku prozrazující Ariinu lásku k Ezrovi. Ezru nechala zavřít. Elle poslala dopis, ve kterém prozradila Byronovu nevěru, a zařídila tím rozpad jejich rodiny. Srazila Hannu autem, o Emily po celé škole rozhlásila, že je lesba. Donutila ostatní, aby začaly Spencer podezírat z vraždy Alison. A dost možná pomohla na onen svět Tobymu… a kdoví, Ali možná taky.

	Hanna se dívala přímo před sebe, seděla jako zařezaná, s očima vytřeštěnýma. Zapomínala mrkat. Aria se dotkla její ruky. „Jsi si tím jistá?“

	Hanna odhodlaně kývla. „Ano.“ Prohlásila to bílá jako stěna, měla rozpraskané rty.

	„Myslíte, že to nebyla blbost posílat Spencer ty varovné zprávy?“ přemýšlela Emily nahlas a v jednom kuse kontrolovala telefon, jestli o sobě dá Spencer vědět. „Neodepisuje mi.“

	„Třeba už jsou na stanici,“ odpověděla Aria. Pokoušela se udržet si chladnou hlavu. „Spencer si možná telefon vypnula. A vysvětlovalo by to i fakt, že nám to Wilden nebere.“

	Aria se podívala na Hannu. Po tváři se jí kutálela obrovská slza. Překonávala všechny škrábance a stehy. „Jestli se Spencer něco stane, je to moje chyba,“ šeptala odevzdaně Hanna. „Měla jsem si na to vzpomenout dřív.“

	„Tvoje vina to v žádném případě není,“ utnula ji Aria jednoznačně. „Nemohla jsi přece ovlivnit, kdy se ti vrátí paměť.“ Pohladila Hannu po předloktí, ale Hanna zmateně ucukla, protože si dlaněmi zakrývala tvář. Aria neměla ponětí, jak ji uklidnit. Nedokázala si představit, jak se asi musí cítit. Hanna považovala Monu po dlouhá léta za nejlepší kamarádku. A teď zjistí, že je to vlastně nejhorší nepřítel? Vždyť se ji ta ohromná kamarádka pokusila zabít!

	Emily zničehonic vydechla taky. „Ten obrázek,“ zašeptala.

	„Jaký obrázek?“ optala se Aria. Nastartovala a tryskem vyrazila z parkoviště.

	„Ta… ta fotka, co nám Spencer ukazovala. S Alison a Ianem. Víte, jak na ní byl ten vzkaz? Věděla jsem, že už jsem ho někde viděla. A konečně vím, kde to bylo.“ Emily se rozesmála. Sama tomu nemohla uvěřit. „Před pár dny jsem byla v redakci ročenky a viděla jsem fotky, které se připravují do nového čísla. Mají rozjetý projekt, kdy fotí lidem obsah školní tašky. A tam jsem viděla tu fotku.“ Zvedla oči a prohlédla si holky. „Mona ji měla v kabelce. Ale neviděla jsem ji celou, jenom Alisoninu ruku. Růžový rukáv byl roztřepený a trochu natržený.“

	Od policejní stanice byly sotva dva kilometry daleko. Stála hned vedle Hooters. Je to docela legrace, že se tam Aria s Mikem motala teprve před pár hodinami. Zajely na parkoviště a všechny tři chvatně kroutily hlavami.

	„Sakra.“ Stálo tu osm služebních aut, ale nikdo jiný. „Ony sem nedojely!“

	„Uklidněte se.“ Aria zhasla světla. Vyskákaly z auta a utíkaly na stanici. Zářivky v chodbě svítily nazelenalým světlem a hučely. Pár policistů se zastavilo. Sledovali je s pusou dokořán. Malé zelené sedačky zely prázdnotou, válely se po nich jen letáky s informacemi, jak postupovat, když vám ukradnou auto.

	Wilden vyšel zpoza rohu. V jedné ruce nesl mobil, ve druhé hrnek s kávou. Hanna s Emily běhaly po chodbě v plesových šatech, s maskami omotanými kolem zápěstí. Aria je následovala ve školní uniformě Rosewood Day a s pořádným šrámem na hlavě. Wilden nechápavě mrkal. „Zdravím vás, dámy.“ Pomalu ze sebe vysoukal: „Co se děje?“

	„Musíte nám pomoct,“ spustila Aria. „Spencer je v nebezpečí.“ 

	Wilden k nim přistoupil blíž a nabídl jim posezení v čekárně na lavici. „Jak to?“

	„Víte, jak jsem vám před chvílí řekla o těch zprávách, které mi chodí?“ pokračovala Aria naléhavě. „Tak jsme přišly na to, kdo nám je posílá.“

	Wilden vstal. Zaskočily ho. „Víte to?“

	„Je to Mona Vanderwaalová,“ odpověděla Hanna bez rozpaků, ale sotva to dořekla, rozvzlykala se. „Vzpomněla jsem si na to. A já hloupá si myslela, že jsme nejlepší kamarádky!“

	„Mona… Vanderwaalová?“ Wilden si holky jednu po druhé bedlivě prohlížel. „Ta, která vám naplánovala ten famózní večírek?“

	„Teď zrovna řídí auto, ve kerém s ní je Spencer Hastingsová,“ navázala Emily. „Z večírku odešly s tím, že jedou za vámi – Spencer vám chtěla něco říct. Ale pak jsem jí poslala zprávu s varováním, kdo je Mona. Jenomže od ní nemám odpověď, že to četla.“

	„Zkoušely jste taky volat Moně?“ zeptal se Wilden.

	Hanna se zadívala na podlahu. Vedle v kanceláři vyzváněl jeden telefon za druhým. „Já to zkoušela. Nezvedla mi to ani ona.“

	Vtom se Wildenovi rozblikal mobil v ruce. Aria zahlédla číslo, které mu volalo. „To je Spencer!“ vykřikla.

	Wilden hovor přijal, ale neřekl nic. Jen zapnul hovor na hlasitý odposlech a přiložil si ukazovák k ústům. Pssst, gestikuloval.

	Aria a další dávné kamarádky se kolem něj semkly v těsném kruhu. Nejdřív bylo ticho. A pak se ozvala Spencer jakoby z dálky. „Mně se Swedesford Road vždycky hrozně líbila,“ prohlásila. „Tolik stromů všude kolem, je tady klid, skoro na konci města.“

	Aria s Emily se po sobě zmateně koukly. Až pak to Arii došlo – jednou něco podobného viděla ve filmu, na který koukala s bráchou. Mona musela zjistit, co se děje – Spencer se zřejmě podařilo tajně vytočit Wildenovo číslo a teď se mu snaží nenápadně prozradit, kam ji Mona veze.

	„Hele… proč odbočuješ na Brainard Road?“ vyptávala se Spencer dost nahlas. „Tudy se přece na policii nedostaneme.“

	„Prosím tebe, Spencer,“ odpověděla jí Mona.

	Wilden otevřel blok a napsal si poznámku: Brainard Road. Hlouček kolem telefonu se rozrostl o několik mužů v uniformě. Emily jim šeptem shrnula, co se děje. Jeden z nich přinesl velkou mapu města, rozložil ji a žlutým zvýrazňovačem označil Swedesford a Brainard.

	„Jedeme ke kanálu?“ nadhodila Spencer další návrh.

	„Uvidíme,“ laškovala Mona.

	Aria vykulila oči. Kanál Morrell, to byla víc než divoká řeka.

	„Mám ten kanál hrozně ráda,“ rozplývala se Spencer hlasitě. Pak se ozvalo škrábání, pár výkřiků a kvílení brzd. Ve sluchátku to zapípalo, jako by někdo mačkal víc kláves najednou… a pak ticho. Wildenův displej zablikal. Hovor ukončen.

	Aria se ustrašeně podívala po ostatních. Hanna měla hlavu v dlaních. Emily zase vypadala, že každou chvíli omdlí. Wilden vstal, schoval si telefon do pouzdra na pásku a z kapsy vylovil klíče od auta.

	„Musíme zkusit projít všechny přístupové cesty ke kanálu.“ Ukázal na zavalitého poldu, který seděl v kanceláři za stolem. „Zkus popátrat, jestli chytneš GPS souřadnice polohy toho telefonu.“ Pak se otočil a vyrazil ven k autům.

	„Počkejte,“ vykřikla Aria a vyběhla za ním. Wilden se ohlédl. „Jedeme s vámi.“

	Wilden se napřímil. „To není moc –“

	„My jedeme s vámi,“ opakovala Hanna nesmlouvavým tónem.

	Wilden rozpačitě pokrčil jedno rameno a povzdechl si. Ukázal na zadní dveře služebního vozu. „No tak dobře, nasedat.“
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	NABÍDKA, KTEROU SPENCER NEMŮŽE ODMÍTNOUT

	Mona vytrhla Spencer telefon z rukou a rázně ukončila hovor. Pak mobil letěl z okna. Všechno to zvládla bez sebemenšího zakolísání rychlosti auta. Okamžitě vůz ostře stočila do protisměru a vrátila se po Brainard Road na dálnici a zamířila na jih. Ujeli odhadem sedm osm kilometrů a použila sjezd, který vedl mimo jiné na popáleninovou kliniku Bill Beach. Na farmách místní hojně chovali koně a místo prožívalo invazi nových obyvatel. Míjely spoustu rozestavěných domů. Cesta vedla do lesa. Až když minuly starý polorozbořený kvakerský kostel, došlo Spencer konečně, kam vlastně jedou – do lomu Floating Man Quarry, říkalo se mu lidově Plaváček.

	Spencer si jako malá holka chodívala často hrát na dno lomu k průzračnému jezeru. Kluci vždycky skákali z okolních skal do hluboké vody. Jednou v létě bylo málo vody, ale kluci ze státní školy se nenechali od skákání odradit, až za svou rozjívenost jeden z nich zaplatil životem. Označení Plaváček tenkrát získalo nový, smutný rozměr. Osudový. Od té tragédie se říkávalo, že duch chlapce v lomu straší a hlídá jezero. Spencer se doneslo, že by se tam pod útesem měl dokonce skrývat rosewoodský slídil. Podívala se na Monu a v zádech ji zamrazilo. Došla k názoru, že rosewoodský slídil sedí za volantem tohoto auta.

	Spencer měla nehty zaryté hluboko v dlaních. Určité jí tam zůstanou jizvy. Zavolat Wildenovi a popsat mu trochu jejich polohu, to byl její jediný plán. Jenže Mona ji přechytračila a Spencer byla v pasti.

	Mona po Spencer mrkla koutkem oka. „Tipla bych si, že se Hanně vrátila paměť, co?“

	Spencer kývla tak nepatrně, že to Mona ani nemohla pozorovat. 

	„Paměť se jí neměla vracet,“ posmutněla Mona. „Věděla přece, že když se rozpomene, vystaví vás všechny nebezpečí. Stejně tak Aria neměla chodit na policejní stanici. Poslala jsem ji schválně do Hooters, abych vyzkoušela její silnou vůli. Bohužel mě zklamala – Hooters je v sousedním domě, naplánovala jsem to jako lákadlo. A ona se chytla.“

	Mona rozhodila rukama ve vzduchu. „Proč, holky, musíte sekat jednu chybu za druhou? Děláte samé hlouposti.“

	Spencer zavřela oči. Kéž by mohla v klidu zemřít strachy hned teď.

	Mona si dramaticky povzdechla. „Na druhé straně by mě to nemělo překvapovat, vždyť vy jste dělaly blbosti celé roky, že? Počínaje Jennou Cavanaughovou.“ Spiklenecky mrkla.

	Spencer spadla čelist. Mona… o tom ví?

	Jistěže. Je přece A.

	Moně neunikl zděšený výraz, který právě ovládal Spenceřinu tvář. Zatvářila se na ni na oplátku překvapeně. Jen dost přehrávala. Mona si rozepnula boční zip šatů a odhalila černou krajkovou podprsenku a velký kus břicha. Pod žebrem měla velikou zvrásněnou jizvu. Spencer si ošklivou popáleninu pár vteřin nevěřícně prohlížela, pak odvrátila zrak. Hrůza.

	„Když jste v noci ublížily Jenně, byla jsem tam,“ šeptala Mona hrubým hlasem. „S Jennou jsme se kamarádily. Toho jste si ale vy asi vůbec nevšimly, na to jste byly příliš zahleděné samy do sebe. Přišla jsem za Jennou té noci neohlášená, chtěla jsem ji překvapit. Viděla jsem Ali… a vůbec všechno… a ještě jsem si odnesla i suvenýr.“ Poškrábala si jizvu. „Snažila jsem se lidem říct, že to udělala Alison, ale nikdo mi nevěřil. Toby se navíc přiznal hrozně rychle. Rodiče si dokonce mysleli, že jsem to na Ali chtěla shodit, protože jsem jí záviděla.“ Mona zavrtěla hlavou nad absurditou celé situace. Načechraná blond hřívají poletovala ze strany na stranu. Dokouřila cigaretu, zahodila nedopalek z okna a zapálila si ještě jednu. Dlouze potáhla. „Pokoušela jsem se promlouvat do duše i Jenně, ale ona mě nechtěla poslouchat. Přesvědčovala mě, že jsem si to popletla já: ‚Nebylo to, jak říkáš. Odpálil to přece můj nevlastní brácha.‘“ Mona Jennin hlásek posadila o oktávu výš.

	„Pak už jsme se s Jennou nebavily,“ pokračovala. „Kdykoli se na sebe od té doby doma podívám do zrcadla, vidím dokonalé tělo s jedinou vadou na kráse. Vím dobře, co jsem viděla, co jste, vy svině, udělaly. A já. Vám. To. Nikdy. Nezapomenu.“

	Rty pak stočila do samolibého úsměvu. „Letos v létě jsem našla způsob, jak vám to všechno oplatit. Objevila jsem totiž Alisonin deník. Do domu se nastěhovala nová rodina a Alisoniny věci letěly z okna. Deník mezi nimi. Že patřil Alison, to jsem pochopila ihned. Psala si o každé z vás všechna tajemství, která jste jí kdy svěřily. Jako by to psala na míru pro nepřítele.“

	Spencer se vybavil zlomek vzpomínky. Den před svým zmizením seděla přece Ali na posteli a listovala v sešitě. Smála se, ale holkám ho nechtěla ukázat. „Jak je možné, že ten deník předtím nenašla policie? Když Ali zmizela, převrátili přece všechno vzhůru nohama,“ zamyslela se Spencer nahlas.

	Mona zajela autem pod strom a zastavila. Před sebou viděly jen černočernou tmu, ale Spencer dobře slyšela hučet vodu. Byly blízko. Ve vzduchu voněla mokrá tráva.

	„Kdo ti na tohle dokáže odpovědět? Já jsem každopádně ráda, že se všechno seběhlo právě takhle.“ Mona si zatáhla zip šatů a otočila se ke Spencer. Oči jí zářily. „Ali v deníku popsala každou hnusárnu, které jste se dopustily. Jak jste trápily Jennu Cavanaughovou, jak se Emily líbala s Alison ve stromovém domku a jak ses ty, Spencer, líbala s klukem tvojí ségry. Ušlapala mi krásnou cestičku… V její kůži jsem se rozkoukala rychle, abych tak řekla. Nemusela jsem udělat nic víc než koupit si nový mobil a nechat si blokovat číslo pro odchozí volání. Pověz mi, že jste mi to ze začátku baštily? Že jsem vás přesvědčila? Že jsem byla Ali?“ Mona chytila Spencer za ruku a dala se do ukrutného smíchu.

	Spencer ucukla. „Stejně nedokážu uvěřit, že jsi to byla celou dobu ty.“

	„Chápu, jak to myslíš. Musela to být muka, nevědět, kdo tě má tak dobře přečtenou, co?“ Mona si zatleskala. „Užila jsem si tolik legrace! Sledovat vás, jak se trápíte, jak tápete, chytáte se každého stébla… Když pak objevili Alisonino tělo, zbláznily jste se dokonale. Že jsem začala psát sama sobě, to byl můj geniální tah. Mám být na co hrdá…,“ poklepala si na levé rameno. „Dost jsem se kolem vás naběhala, to přiznávám. Musela jsem dopředu odhadovat vaše kroky – často dřív, než jste se vy samy rozhodly, kam půjdete. Celé se to vyvíjelo geniálně, s elegantní lehkostí, v detailním zpracování. Jako bych navrhovala svatební šaty, viď?“

	Mona jako hladový pes čekala na Spenceřinu reakci. Pak pomalu natáhla ruku a šťouchla Spencer přátelsky do paže. „Tváříš se teď dost vyděšeně, to ti povím. Jako by ses bála, že ti snad chci ublížit. Ale Spencer, dnešní večer může dopadnout úplně jinak.“

	„Jinak než jak?“ zašeptala Spencer bázlivě.

	„Víš, ze začátku jsem tě nenáviděla, Spencer. Tebe víc než ostatní. K Ali jsi měla vždycky nejblíž a patřil ti svět.“ Mona si zase zapálila. „Jenže časem… jsme se skamarádily. Plánovat s tebou dnešní oslavu pro Hannu, to byla radost. Bavilo mě to. Nebo jak jsme oslňovaly kluky v klubu. No řekni, to přece byla sranda? Po dlouhé době jsme si povídaly o normálních věcech. Napadlo mě… Mohla bych si dovolit filantropické gesto. Jako Angelina Jolieová.“

	Spencer nechápala. Jen mrkala.

	„Rozhodla jsem se ti nabídnout pomoc,“ vysvětlovala Mona. „Zlatá orchidej – to byl podraz, já vím –, ale teď to myslím vážně. Našla jsem způsob, jak ti usnadnit život, Spencer. Protože mi na tobě záleží. Opravdu. Věř mi.“

	Spencer svraštila obočí. „O-o čem to sakra mluvíš?“

	„O Melisse, hlupáčku!“ Mona vykřikla nadšením. „Můžeme ji přesunout do pozice vraha. Vždyť by to nemělo chybu. Splnila by sis životní sen! Sestřičku by ti zavřeli do vězení za vraždu, takže by vyklidila pole. Napořád. V porovnání s ní bys byla dokonalá!“

	Spencer jen koukala. „Ale… Melissa neměla motiv.“

	„Myslíš?“ Mona se zubila. „Nebo si jen namlouváš, čemu chceš věřit?“

	Spencer otevřela pusu, ale nezmohla se na slovo.

	Mona jí poslala esemesku. Alisonina vraha máš přímo před sebou. A co vzkaz na internetovém chatu? Co udělala, to víš. Mona jí do kabelky podstrčila fotku.

	Mona se na Spencer zadívala přímo ďábelsky. „Můžeme to celé otočit. Vrátíme se na policii a Hanně vysvětlíme, že došlo k nešťastnému nedorozumění – uvěří nám, že se jí vzpomínky vybavují trochu pokřivené. Cejchů můžeme přisoudit komukoli. Vyber si, koho nenávidíš? Napadá mě třeba Andrew Campbell, co? Nikdy jsi ho neměla moc v lásce, nebo ano?“

	„Já…“ Spencer nedokázala říct nic víc.

	„Tvou sestru pošleme za mříže,“ šeptala Mona. „A obě dvě budeme A. Ovládneme všechny kolem. Jsi stejná intrikánka jako Ali, Spencer. Jen o něco hezčí, chytřejší, bohatší. Ty jsi měla vést vaši partu od samého začátku, ne ona. Já ti teď nabízím šanci stát se vůdkyní, jak si zasloužíš. Doma budeš za hvězdu, ve škole nebudeš mít soupeře.“ Usmála se od ucha k uchu. „A já dobře vím, jak moc toužíš být dokonalá.“

	„Jenomže ty jsi ublížila mým přátelům,“ zašeptala Spencer. 

	„Opravdu je pokládáš za své přátele?“ Moně se zablýskaly oči. „Víš, na koho jsem chtěla svalit vinu, než jsem si vybrala Melissu? Na tebe, Spencer. Kamarádce Arii jsem dala dost přesvědčivých indicií, že jsi to byla právě ty – slyšela jsem, jak jste se s Ali tehdy v noci pohádaly před stodolou. Bydlím přece vedle. Představ si, že se tvoje nejlepší kamarádka Aria nechala zviklat. A chtěla tě jít udat.“

	„To by Aria nikdy neudělala,“ Spencer tomu odmítala uvěřit.

	„Co tě nemá!“ Mona povytáhla obočí. „Slyšela jsem ji na vlastní uši, jak se s tím dokonce Wildenovi svěřovala. Den po Hannině nehodě s ním mluvila v nemocniční čekárně.“ Mona při slově nehoda gestem naznačila uvozovky. „Neztrácela čas, to mi věř, Spencer. Máš jediné štěstí, že jí to Wilden rozmluvil. Pověz, copak někoho, kdo o tobě takhle pochybuje, můžeš nazývat přítelem?“

	Spencer se několikrát zhluboka nadechla. Nevěděla, čemu věřit. V hlavě se jí honila jediná myšlenka. „Počkej… pokud Melissa Alison nezabila, pak jsi to musela být ty.“

	Mona se opřela do koženého sedadla. Zavrzala. „Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Ano, vím, kdo to udělal. Ali o svém vrahovi psala na poslední stránce deníku – chudinka nešťastná, věnovala mu poslední řádky.“ Mona obrátila spodní ret a zatvářila se pitomě. „Napsala: Večer mám s Ianem ultratajnou schůzku.“ Chtěla napodobit Alisonin hlas, ale mluvila jako šílená hysterka z hororu. „Dala jsem mu ultimátum. Řekla jsem, že se bud rozejde s Melissou ještě před odletem do Prahy, anebo všem vytroubím, jak to mezi námi je.“ Mona si povzdechla, jako by se nudila. „Je z toho celkem jasné, co se stalo – dotlačila Iana do rohu, a tak ji zabil.“

	Vítr Moně nadzdvihával konečky vlasů. „Od Ali jsem se hodně naučila – byla to dokonalá mrcha. Ve vydírání neměla soupeře. A pokud chceš, můžeš její žezlo převzít. Všichni se tě budou bát.“

	Spencer pomalu zavrtěla hlavou. „Ale… ale vždyť tys Hannu srazila autem.“

	Mona pokrčila rameny. „Nemohla jsem jinak. Věděla už příliš mnoho.“

	„Já… Nezlob se na mě,“ šeptala Spencer. „Ale já nedokážu být s tebou, stát se A. Nedokážu ovládat celou školu. Nemůžu přijmout, co mi nabízíš. Je to šílenství.“

	Monino prvotní zklamání přerostlo v cosi strašlivějšího. Svraštila obočí. „Dobře. Vybrala sis a já tvé rozhodnutí respektuju.“

	Monina slova Spencer bodala jako ten nejostřejší nůž. Cikády řvaly jako šílené. Hukot vody v pozadí připomínal krev proudící v žilách. Jediným obratným hmatem Mona chytila Spencer pevně pod krkem. Spencer vykřikla a trhala sebou. Potřebovala stisknout tlačítko a odemknout dveře. Kopla Monu do prsou, to zabralo. Mona vykřikla a povolila. Spencer využila zlomku okamžiku, zatáhla za kliku a otevřela dveře. Vypadla do bodláků. Okamžitě vyskočila na nohy a jako střela utíkala do tmy. Pod nohama cítila trávu, pak štěrk, hlínu, bahno. Hukot vody sílil. Spencer věděla, že už je blízko. Věděla, že se blíží ke skále, která náhle skončí. Mona utíkala hned za ní. Doběhla ji. Rukama Spencer pevně chytila kolem pasu a obě spadly na zem. Mona se dostala nahoru a zase Spencer sevřela krk oběma rukama. Spencer kopala a kašlala. Mona se smála, jako by to celé byla jenom dětská hra.

	„Já myslela, že jsme kamarádky, Spencer.“ Mona se soustředila, aby zvládla Spencer udržet v klidu.

	Spencer bojovala o každý nádech. „Nejsme!“ ječela. S vypětím všech sil přitiskla Moně nohy k tělu a odhodila ji na záda. Mona skončila o metr dál na zadku. Jasně žlutá žvýkačka jí v letu vypadla z pusy. Spencer hbitě vyskočila, Mona vzápětí taky. Oči jí zlověstně svítily a skřípala zuby. Čas běžel rychle, když se na ni Mona znovu vrhla. Pusu měla rozevřenou jako pravá bojovnice. Zuřila. Spencer zavřela oči a… bránila se, jak uměla. Popadla Monu za nohy, podsekla jí těžiště a Mona začala padat. Spencer ji pažemi tlačila do břicha, jak nejsilněji dokázala.

	Bělma zářila ve tmě víc a víc, jak Mona strachy kulila oči. Její křik slyšela Spencer i s ozvěnou. Mona padala dozadu a v příštím okamžiku zmizela.

	Spencer si uvědomila až o zlomek vteřiny později, že letí taky. Dopadla. Ve strži pod ní se rozléhal křik a ona si chvilku myslela, že je její. Hlavou se praštila o zem. Prásk… a zavřela oči.
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	VIDĚT ZNAMENÁ UVĚŘIT

	Hanna nasedla do Wildenova auta na zadní sedadlo vedle Arie a Emily. Tady se vozí zločinci – jenže v Rosewoodu jich mnoho není. Přes kovové mříže oddělující zadní sedadla od předních nebylo Wildena za volantem moc dobře vidět. Podle hlášení ve vysílačce ale usuzovala, že se něco děje. Hlas dispečera se zdál napjatý a naléhavý. „Našli jste někdo něco?“ zeptal se Wilden do vysílačky. Wilden zastavil na stopce a čekal na zprávy, aby zvolil další cestu. Od stanice dojeli ke kanálu a projeli hlavní cestu k němu. Po žlutém hummeru nebylo nikde ani stopy, potkali jen pár skupinek mladíků, kteří se váleli na louce a kouřili trávu.

	„Zatím nic,“ ozval se hlas z rádia.

	Aria vzala Hannu za ruku a pevně ji sevřela. Emily schovaná v límci kabátu tiše vzlykala. „Co když myslela jiný kanál?“ uvažovala Hanna. „Voda přece teče i v Marwynově stezce.“ Hanna začala o všem pochybovat, možná se ve žlutém autě neděje nic hrozného. Třeba si Mona se Spencer jenom zajely někam v klidu popovídat. Možná si to Hanna špatně všechno srovnala v hlavě a Mona není A.

	Znovu se ozval dispečer v rádiu. „Nabrali jsme telefonát z lomu Floating Man Quarry, máme tam hlášený křik.“

	Hanna se zaryla nehty do Ariiny dlaně. Emily zalapala po dechu.

	„Jedu tam,“ ohlásil Wilden.

	„Lom Floating Man… Quarry?“ opakovala Hanna. Plaváček je přece místo jako stvořené pro zábavu – s Monou tam zavítaly nedlouho potom, co se skamarádily. Potkaly tam tenkrát kluky ze školy Drury Academy a připravily pro ně neopakovatelnou promenádu v plavkách. Hanna s Monou jim daly pořádně zabrat. Shodly se totiž, že dělat si z kluků srandu je mnohem zábavnější než se s nimi doopravdy mazlit. A tak zkoušely, co vydrží. Hned potom vylezly u Mony doma na střechu samostatně stojící garáže a napsaly na ni HM + MV = NNNNNK. Přísahaly si kamarádství až za hrob.

	Byla to od samého počátku lež? Plánovala Mona svoji hru už tenkrát? Čekala celé roky na den, kdy bude mít příležitost přejet Hannu autem? Hanna bojovala s nutkáním požádat Wildena o krátkou zastávku. Chtělo se jí zvracet.

	Když dorazily ke vchodu do lomu Plaváček, zářilo před nimi Monino žluté auto v černé tmě jako maják. Hanna zatáhla za kliku dveří, ačkoli Wilden ještě nezastavil. Dveře se otevřely a ona vypadla ven jako kaskadér. Vyskočila na nohy a upalovala ke žlutému hummeru. Nohy se jí na nerovném povrchu viklaly v kotnících, ale neměla čas se tím nechat brzdit.

	„Hanno, ne!“ křičel za ní Wilden. „Je to nebezpečné!“

	Hanna jen slyšela, že Wilden zastavil a v následující chvíli se ozvalo bouchnutí dalších dveří. Pod nohama jí křupalo listí. Došla až k autu a u předního levého kola našla ležet schoulenou postavu. Blondýnka. Srdce jí poskočilo: Mona.

	Jenže to byla Spencer. Hlínu měla rozmazanou po uslzené tváři a po rukou, paže pořezané, šaty rozervané na cáry. Boty někde ztratila úplně. „Hanno!“ vykřikla z posledních sil a vztáhla ruce vzhůru.

	„Jsi celá?“ vydechla Hanna a klekla si vedle ní. Spencer měla ledová ramena. Třásla se zimou, byla mokrá a v takovém šoku, že nedokázala zformulovat jedinou větu. Jen vzlykala: „Mě to strašně mrzí, Hanno. Mě to mrzí.“

	„Co?“ ptala se Hanna a brala Spencer za ruce.

	„Protože…“ Spencer ukázala směrem k okraji lomu. „Bojím se, že spadla.“

	Téměř ve stejnou chvíli se ozvaly sirény přijíždějící záchranky. Za ní opět policejní auto, záchranáři a další policisté. Rojili se kolem Spencer jako vosy.

	Hanna ustoupila, když se záchranáři začali Spencer vyptávat, jestli může hýbat rukama i nohama a jestli ji něco bolí. Zajímali se, co se vlastně stalo. „Mona mě zastrašovala, vydírala mě,“ opakovala Spencer pořád dokola. „Začala mě škrtit, utekla jsem, ale popraly jsme se. A po-tom…,“ ukázala na skalnatý okraj lomu.

	Mona mě vydírala. Hanně se podlomila kolena. Tak je to skutečně pravda.

	Policisté obcházeli místo s vycvičenými německými ovčáky, svítilnami a zbraněmi. Uběhlo jen pár minut a jeden z nich hlásil nález. „Něco máme!“

	Hanna vyskočila na nohy a vystřelila k nim. Wilden stál opodál, tak ji v běhu zarazil. Chytil ji zezadu a stáhl zpátky.

	„Hanno,“ zašeptal jí do ucha. „Ne. Nechoďte tam.“

	„Já ji musím vidět!“ křičela Hanna.

	Wilden ji pevně sevřel v náruči. „Zůstaňte tady. Zůstaňte. Počkáme tady spolu.“

	Hanna sledovala, jak skupina policistů mizí za skálou a sbíhá dolů k hučící vodě. „Přineste nosítka!“ volal jeden. Další záchranáři jim spěchali na pomoc. Nesli vše potřebné. Wilden Hannu hladil po vlasech. Otáčel ji tak, aby jí vlastním tělem bránil ve výhledu. Hanna přesto slyšela, co se kolem děje. Záchranáři křičeli, že je Mona zaklíněná mezi dvěma balvany. Zdálo se, že má poraněnou krční páteř, a tak se domlouvali, jak ji co nejšetrněji vyprostit. Museli postupovat velmi, velmi opatrně. Poslouchala, jak si odpočítávali, aby pracovali synchronizované, jak ztěžka oddychovali, když Monu vynášeli nahoru. Naložili ji na nosítka a vezli do sanitky. Když projížděli kolem, zahlédla Hanna chomáč jejích krásných světlých vlasů. Vysmekla se Wildenovi a rozeběhla se.

	„Hanno!“ řval za ní Wilden. „Ne!“

	Hanna ovšem neutíkala k sanitce. Utíkala k Moninu žlutému autu. Oběhla ho z druhé strany, sklonila se a zvracela. Ruce si otřela do trávy a schoulila se do klubíčka. Dveře záchranky se přibouchly a auto se dalo do pohybu. Odjíždělo, ale sirény nehoukaly. Hanna jen usuzovala na důvod. Mona je asi mrtvá.

	Vzlykala tak dlouho, až už jí netekly slzy. Vyčerpaná se převalila na záda. Do stehna ji tlačilo cosi tvrdého a hranatého. Posadila se a pohladila dlaněmi trávu kolem sebe, aby předmět našla. Nahmatala tmavé koženkové pouzdro s telefonem, který nepoznávala. Přiložila si jej k nosu a vdechla vůni Jean Patou Joy. Celá léta Monin nejoblíbenější parfém.

	V pouzdře nebyl sidekick z limitované edice Chanel, který si Mona vyplakala u táty. Přivezl jí ho až z Japonska a Mona si jeho kryt ještě přizdobila iniciálami MV, které si vyskládala ze Swarowského krystalů. Telefon v pouzdře byl úplně obyčejný, sériově vyráběný BlackBerry, mobil bez tváře.

	V Hanně se rázem všechno sevřelo, protože si domyslela, o čem Monin druhý telefon vypovídá. Hanna jej potřebovala, aby sama sobě dokázala, že ji paměť neošálila. Pro klid duše hledala důkaz, že to všechno opravdu dělala Mona. Musí ho zapnout a pročíst obsah. V nose ji polechtala vůně maliní, kterému se na skalách lomu neobyčejně dařilo. Vybavila si léto, kdy se tady s Monou proháněly polonahé. Ona měla bikiny Missoni zavázané na mašličky a Mona jednodílné plavky Calvin Klein. Klukům předvedly módní přehlídku, ale pro ně to byla taková hra. Jestli z nich nebudou kluci z Drury úplně vedle, prohrály. Pokud za nimi budou slintat jako lovečtí psi, odmění se relaxačním balíčkem. Povedlo se jim to na výbornou, a tak si Hanna užila jasmínový peeling z mořských řas a Mona tělový zábal s jasmínem, mrkví a sezamem.

	Hanna za sebou slyšela blížící se kroky. Palec přitiskla na nevinný pohaslý displej nalezeného mobilu BlackBerry. Upustila jej do hedvábné kabelky a vypravila se hledat ostatní. Všude kolem postávaly spousty lidí, všichni si povídali. Hanna vnímala jen jediný hlas, a to křik uvnitř své hlavy: „Mona je mrtvá.“
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	POSLEDNÍ STŘÍPEK

	Spencer na zadní sedadlo Wildenova služebního auta nastoupila za Ariiny i jeho pomoci. Pořád dokola se jí vyptávali, jestli nechce raději zavolat sanitku. Spencer je pořád dokola odmítala s tím, že nechce – neměla nic zlomeného a na hlavu naštěstí dopadla do trávy. Na chvilku sice ztratila vědomí, ale neporanila se. Posadila se do vozu s nohama ven a Wilden si před ni přidřepnul. V rukou držel diktafon a poznámkový blok. „Určitě jste si jistá, že chcete vypovídat hned teď?“

	Spencer unaveně kývala hlavou.

	Emily, Aria a Hanna se shromáždily Wildenovi za zády, když stiskl tlačítko nahrávání. Prostor na krátkou chvíli prořízly majáky jiného policejního auta, které se chystalo k odjezdu. Zabarvovaly Wildena do ruda. Spencer si vzpomněla na letní táboráky, jejichž účastníky do podobného odstínu barví plameny. Co by Spencer dala za to, kdyby se teď mohla přenést rovnou někam k ohni, na tábor, za kamarády.

	Wilden se zhluboka nadechl. „Tak se do toho pustíme. Jste si jistá, že vám Mona Vanderwaalová sdělila, že Alisoniným vrahem je Ian Thomas?“

	Spencer přikývla. „Ali mu dala ultimátum. Té noci, kdy zmizela, se měl rozhodnout. Chtěla se s ním setkat… Buď se rozejde s Melissou dřív, než ona odcestuje do Prahy, anebo Ali povypráví o svém vztahu s ním.“ Odhrnula si mokré špinavé vlasy z tváře. „Je o tom zápis v Alisonině deníku. Mona ho má. Nevím ale, kde ho schovávala –“

	„Budeme jej hledat u Mony doma,“ ujistil ji Wilden a položil Spencer ruku na koleno. „Nebojte se.“

	Otočil se a nahlásil do vysílačky žádost, aby se ostatní kolegové vydali podezřelého zajistit v místě bydliště. Potřebuje ho předvést k výslechu. Spencer poslouchala a tupě si prohlížela špinavé ruce. Tolik bláta pod nehty měla naposledy, když si jako malá hrávala na písku.

	Kamarádky kolem ní stály ještě dlouho jako opařené. „Proboha,“ zašeptala Emily. „Ian Thomas? To zní prostě… šíleně. Na druhou stranu to dává smysl. Je o tolik starší, a kdyby to na něj Alison řekla, tak…“

	Spencer se pažemi objala kolem těla. Naskakovala jí husí kůže. Podle jejího názoru to, že je Ian Thomas vrahem, žádný smysl nedávalo. Spencer si uměla představit, že mu Alison vyhrožovala, chápala i to, že se na ni Ian pořádně naštval… Ale že by ji ve zlosti dokázal zabít? To se jí zdálo trochu moc. Za všech okolností, při kterých se od té doby Spencer s Ianem setkala, v ní nevzbudil ani náznakem podezření. Nepůsobil nervózně, rozpačitě ani dlouho nepromýšlel odpovědi, když přišla řeč na Alisoninu smrt.

	Zřejmě si náznaky špatně vykládala – konečně i u jiných toho spoustu přehlédla. S Monou například nastoupila klidně do auta. Kdo ví, co všechno měla u nosu a nepochopila to?

	Wildenova vysílačka zapípala. „Podezřelý na adrese trvalého bydliště není k zastižení,“ oznámila policistka z dispečinku.

	„Jak máme postupovat dál?“

	„Sakra.“ Wilden se podíval na Spencer. „Napadá vás jiné místo, kde bychom mohli Iana najít?“

	Spencer zavrtěla hlavou. Měla pocit, že jí mozek uvnitř při sebemenším pohybu čvachtá jako bažina. Wilden skočil za volant. „Odvezu vás domů,“ řekl. „Vaši rodiče jsou na cestě domů z country klubu.“

	„Vzal byste nás s sebou ke Spencer domů?“ požádala ho Aria a gestikulovala na Spencer, aby se posunula ode dveří doprostřed. Spolu s Hannou a Emily se všechny nacpaly dozadu jako sardinky. „Nerady bychom ji nechávaly doma samotnou.“

	„To nemusíte, holky, já to zvládnu,“ ujišťovala je Spencer slabým hlasem.

	„Nehledě na to, že ty máš auto na stanici, Arie,“ připomněl jí Wilden.

	„Klidně vám ho tam nechám do rána.“ Aria se ušklíbla a zavtipkovala. „Když budu mít štěstí, třeba mi ho někdo ukradne.“ 

	Spencer si složila ruce do klína. Neměla sílu se dohadovat. V autě zavládlo ticho, když Wilden vyjížděl po úzké prašné cestě zpátky na silnici. Míjel ceduli s nápisem Floating Man Quarry. Nebylo snadné uvěřit, že ještě před hodinou a půl se všechny společně dobře bavily na oslavě Hannina návratu z nemocnice. Devadesát minut, a všechno je naruby.

	„Mona byla tenkrát u toho, když jsme zranily Jennu,“ mumlala Spencer bez přemýšlení.

	Aria přikývla. „Je to na dlouhé vyprávění, ale já s Jennou dneska večer mluvila. Ona ví, co jsme udělaly. Abych to zkrátila. Podstatné je, že celá ta akce byla předem naplánovaná. Vymyslela ji Jenna s Ali.“

	Spencer se napřímila. Na krátkou chvíli nedokázala popadnout dech. „Cože? Proč?“

	„Řekla mi, že měly obě dvě, ona i Alison, obdobné problémy se svými sourozenci,“ vysvětlila Aria. Z jejího hlasu bylo znát, že sama neví, co si o tom myslet.

	„Já to stejně pořád nechápu,“ zašeptala Emily. „Jasona DiLaurentise jsem viděla nedávno ve zprávách. Říkal, že se doma moc nevyskytuje, protože se s rodiči nedá vydržet. Proč by něco takového říkal?“

	„Je toho moc, co na lidech neodhalíš, dokud je nepoznáš opravdu dobře. A někdy ani to nestačí,“ mumlala Hanna a do očí se jí zase draly slzy.

	Spencer si schovala tvář do dlaní. Na světě bylo tolik věcí, kterým nerozuměla, a tolik dalších, které jednoduše nedávaly smysl. Uvědomovala si, že by teď měla v první řadě cítit obrovskou úlevu – konečně je konec s A a jejím zastrašováním, konečně znají jméno Alisonina vraha a brzy se dočkají jeho potrestání –, jenomže Spencer se cítila ve svém životě ztracená víc než kdy dřív. Položila dlaně na stehna a zadívala se na nebe, odkud shlížel stříbrný měsíc. „Holky,“ prolomila Spencer dlouhé ticho, „já vám musím něco říct.“

	„Ještě něco dalšího?“ zhrozila se Hanna.

	„Něco… o té noci, kdy se Ali ztratila.“ Spencer si hrála s náramkem. Válela si jej po předloktí od zápěstí až k lokti a zpátky. Pokračovala tlumeným hlasem. „Pamatujete si, jak jsem v noci vyběhla ven za Alison? Když jsem se pak vrátila, řekla jsem vám, že nevím, kam šla. Jenomže… Já ji viděla. Z domku vyběhla po cestičce k lesu a já za ní. Potom… jsme se pohádaly. Kvůli Ianovi. Víte, já… Já se s Ianem krátce předtím líbala. Ali mi tenkrát v noci řekla, že se to stalo proto, že ho za mnou ona poslala, aby to udělal. Opakovala, že s Ianem chodí, a předhazovala mi, že na ni žárlím.“

	Spencer cítila, jak na ni všechny holky nechápavě koukají. Sebrala odvahu a pokračovala ve vyprávění.

	„Fakt mě těmi řečmi vytočila… a já ji strčila tak, že upadla na kamennou zídku. Bouchla se hodně, na ten zvuk nezapomenu.“ V koutcích očí se jí sbíhaly slzičky a rozkutálely se po tvářích. Svěsila hlavu. „Nezlobte se na mě, holky. Měla jsem vám to říct… ale musela jsem si to vyblokovat z paměti. Rozpomněla jsem se až nedávno. A sa-ma sebe jsem se hrozně polekala.“ Když zvedla oči, všechny se dívaly stejně zděšeným pohledem. Dokonce i Wilden se za volantem natáčel jako radar, aby alespoň něco málo zaslechl. Pokud by chtěl, mohl by na celou akci s Ianem klidně zapomenout. Kdyby holky hvízdly, Wilden by zastavil a společně by pak Spencer určitě donutili zopakovat doznání na diktafon. Případ by se uzavřel a všechno by nabralo docela jiný směr.

	Emily vzala Spencer za ruku jako první. Pak se přidala Hanna a navrch Aria. Stejný rituál holky dělávaly u Alison doma, když míjely „svou“ zarámovanou fotografii na schodišti. „My víme, že jsi to neudělala,“ zašeptala Emily.

	„Musel to být Ian, jinak to nedává smysl,“ ujistila je i sebe Aria. Dívala se přitom Spencer přímo do očí. Zdálo se, že jí věří naprosto bezmezně.

	Dojeli ke Spencer před dům, kde Wilden najel až na dlouhou příjezdovou cestu. Rodiče ještě nedorazili a ve všech oknech byla tma. „Chcete, abych tady s vámi počkal, než přijedou rodiče?“ nabídl se Wilden, když holky vystupovaly.

	„To nemusíte.“ Spencer se rozhlédla po ostatních. Konečně se jí ulevilo. Všechny jsou doma, živé a zdravé.

	Wilden vycouval z nájezdu a otočil se na zpáteční cestu. Nejprve krokem projel kolem domu, kde kdysi žila Alison DiLaurentisová. V protější vile je dodnes doma Jenna Cavanaughová a na konci bloku minul i bydliště Mony Vanderwaalové. Jejich dům byl výjimečný ohromnou samostatnou garáží. Ani u Mony nebyl nikdo doma. Pochopitelně. Spencer se roztřásla.

	Pak si vzadu na domácí zahradě všimla blikajícího světýlka. Zaměřila se na ně a přimhouřila oči. Srdce se jí rozbušilo. Prošla kolem domu po kamenné cestičce, která se vzadu na zahradě vinula podél kamenné hraniční zídky a spojovala terasu, bazén se skalkou a bublající venkovní vířivku. Měli rozlehlou nádhernou zahradu s kouzelně zrekonstruovanou stodolou. Nedaleko místa, kde se kdysi v noci hádala s Alison, teď zahlédla stát dvě postavy zalité měsíčním světlem. Spencer se celá situace zdála být nesmírně povědomá.

	Vítr sílil a opíral se Spencer do zad. Ačkoli bylo úplně jiné roční období než tenkrát, Spencer ve vzduchu zavoněl zimolez stejně jako oné hrůzné noci před čtyřmi a půl rokem. Zničehonic se Spencer paměť vrátila celá. Uviděla Alison, jak vzadu padá hlavou na kamennou zídku, uslyšela prásknutí a za zády tichý dívčí posměšek. Spencer se tenkrát otočila, ale nikdo za ní nestál. Nikoho široko daleko neviděla. Podívala se zpátky na Alison, která sice ležela na zemi, ale s očima otevřenýma.

	V pohodě vstala.

	Ali se na Spencer dívala, jako by se jí chystala něco říct, ale kdosi za Spenceřinými zády upoutal její pozornost. Rychle odběhla a zmizela mezi hustými stromy. Uplynulo pár vteřin a Spencer z lesa zaslechla Alisonin nezaměnitelný smích. Větve zašramotily a ven vyšly dvě postavy. První byla Alison a za ní nejasná postava. Na Melissu ovšem příliš mohutná. Spencer se nechtělo uvěřit, že jen několik vteřin poté hodí Ian Alison do vybagrovaných základů vznikající terasy DiLau-rentisových. Ali byla možná mrcha, ale takovou smrt si nezasloužila.

	„Spencer?“ oslovila ji opatrně Hanna jakoby z dálky. „Co je s tebou?“

	Spencer otevřela oči a pokrčila rameny. „Já jsem to neudělala,“ zašeptala.

	Dvojice postav vzadu na zahradě vystoupila do světla. Melissa zaujímala postoj, který prozrazoval určitý odstup, Ian proti ní stál se zaťatými pěstmi. Vítr nesl jejich hlasy směrem k domu a zdálo se, že se hádají.

	Spencer došla trpělivost. Otočila se a rozhlédla se po ulici. Wilden už byl pryč. Zoufale začala po kapsách hledat telefon. Až potom se rozpomněla – Mona jí ho přece vyhodila oknem z auta.

	„Já to vytočím,“ ozvala se Hanna a vytáhla svůj mobil BlackBerry, aby vytočila číslo. Pak telefon podala Spencer. Vytáčí se WILDEN, stálo na displeji.

	Spencer musela přístroj držet oběma rukama. Tak moc se třásla. Wilden to vzal po druhém zazvonění. „Hanno?“ oslovil ji. „Co se děje?“

	„Tady Spencer,“ vyhrkla. „Vraťte se, prosím vás. Ian je u nás.“
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	MLADÍ A NEKLIDNÍ MONTGOMERYOVI

	Druhý den odpoledne seděla Aria na futonu u Meredith v obýváku. Pro odreagování si hrála s hračkou od Ezry. Bezmyšlenkovitě mačkala podstavec figurky a William Shakespeare se ukláněl. Byron s Meredith seděli vedle ní. Dívali se společně na televizi. Běžel zrovna přímý přenos tiskové konference svolané kvůli objasnění případu Alisoniny vraždy. Ian Thomas zatčen, hlásal titulek ve spodní části obrazovky.

	„Soudní proces s panem Thomasem proběhne v úterý,“ oznamoval moderátor. Stál na schodech před rosewoodskou soudní síní. „Obyvatelé města jsou zprávou zaskočeni. Iana popisují jako tichého, slušného chlapce.“

	Aria si přitáhla kolena pod bradu. Ráno se policie objevila v domě Vanderwaalových. Hledali Alisonin deník a našli jej u Mony pod postelí. V autě Spencer řekla pravdu, Ali si skutečně na poslední stránce napsala poznámku o ultimátu, které Ianovi dala. Buď se okamžitě rozejde s Melissou Hastingsovou, nebo se svět dozví, co měl s Ali. Zpravodajstvím proběhl záběr, jak policie Iana zatýkala. Vedli ho v poutech na policejní stanici. Když ho žádali o vyjádření, pronesl jen: „Jsem nevinný. Muselo dojít k nedorozumění.“

	Byron s posměškem kroutil hlavou. Taky to nechápal. Vzal Arii za ruku. V televizi se objevila další zpráva z regionu. Nikoho nepřekvapilo, že přišla řeč na jinou šťavnatou událost. Smrt Mony Vanderwaalové. První záběr ukázal žlutou policejní pásku, která označovala místo v lomu Floating Man Quarry. Následoval pohled na dům, kde Mona bydlela. V rohu obrazovky se objevilo ilustrační foto telefonu BlackBerry. „Slečna Vanderwaalová pronásledovala déle než měsíc čtveřici studentek soukromé střední školy Rosewood Day. Její výhrůžky ji nakonec stály život,“ shrnul moderátor situaci. „Včera v noci došlo na nebezpečném okraji lomu mezi slečnou Vanderwaalovou a svědkyní k potyčce, při které slečna Vanderwaalová uklouzla a při pádu si srazila vaz. Policie na dně lomu zajistila její kabelku a v ní soukromý mobilní telefon BlackBerry. V současné době policie pátrá po telefonu, který slečna Vanderwaalová využívala pro komunikaci s poškozenými.“

	Aria znovu zatřepala figurkou a Shakespeare se poklonil. Měla z toho všeho hlavu jako včelín. Během jediného dne se odehrálo až příliš zásadních změn, které dosud nedokázala zpracovat. Nevěděla, co si má myslet, a nevyznala se ani v pocitech, které se v ní praly. Z Moniny smrti jí bylo úzko. Že Jenna celé roky ví, jak se jí to tenkrát stalo, a ještě ke všemu to ví líp než ona, z toho jí běhal mráz po zádech. Neuměla si představit, že se Jenna s Ali mohly na čemkoli domlouvat. Aby toho nebylo málo, tak se jako Alisonin vrah ukáže Ian… Na závěr zpravodajství se moderátor zatvářil soucitně a rozloučil se větou: „Rosewoodští občané tak mohou konečně klidně spát.“ V nejrůznějších parafrázích tuto myšlenku Aria poslouchala ze všech stran od božího rána. Arii ruply nervy a rozplakala se. Moderátorův optimismus opravdu zatím nesdílela.

	Byron se na ni starostlivě podíval. „Co se děje?“

	Aria zavrtěla hlavou. Nedokázala mu nic vysvětlovat. V dlaních třímala hračku a mnula Shakespearovi plastovou hlavičku.

	Byron si odevzdaně povzdechl. „Chápu, že jsi toho měla dost. Pro-následovala tě. Proč jsi nám o tom nikdy neřekla? Měli jsme to vědět dřív, ale byl bych rád, kdybychom to probrali alespoň teď.“

	„Tati, promiň.“ Aria odmítavě vrtěla hlavou. „Já nemůžu.“

	„To je ale důležité,“ naléhal Byron. „Musíš se z toho vypovídat.“

	„Byrone!“ okřikla ho ostře Meredith. „Proboha!“

	„Co je?“ nechápal Byron a zvedal ruce na znamení, že se vzdává.

	Meredith vyskočila a nacpala se mezi Arii a tátu. „Ty a ty tvoje diskuse,“ odbyla ho. „Copak nemáš pocit, že si Aria v poslední době užila dost? Dopřej jí přece konečně trochu klidu!“

	Byron pokrčil rameny. Zdál se zaskočený. Arii spadla čelist. Vyhledala Mereditin pohled, který jako by říkal: Chápu, s čím teď bojuješ. A vím, že to není lehký boj. Aria se zadívala na Mereditino potetované zápěstí. Růžová pavoučí síť. Aria se zoufale snaží vyhrabat na ni cokoli, co by mohla použít proti ní. A podívejme se, ona se jí nakonec zastává před tátou.

	Byronovi se rozvibroval mobil. Sklonil se nad konferenčním stolkem, svraštil čelo a přijal hovor. „Ello?“ oslovil mámu chraplavým hlasem. Aria zbystřila, Byron se zamračil víc. „Ano… je tady.“ Podal aparát Arii. „Máma. Chce s tebou mluvit.“

	Meredith si odkašlala. Zřejmě se necítila dobře. Vstala a utekla do koupelny. Aria se chvíli dívala na telefon, jako by to byl shnilý žraločí filet, který ji jednou na Islandu nutili jíst. Vikingové se tím totiž normálně živili. Opatrně si přiložila mobil k uchu. „Ello?“

	„Arie, jsi v pořádku?“ Máma na druhé straně málem plakala.

	„Jsem… v pořádku,“ přikývla Aria s určitými rozpaky. „Já nevím, asi jsem. Zlomeného nic nemám.“

	Nastalo dlouhé ticho. Aria vytáhla krátkou teleskopickou anténu v domnění, že je chyba možná v signálu. Pak ji zase zastrčila zpátky.

	„Moc mě to mrzí, miláčku,“ vydechla Ella. „Neměla jsem nejmenší tušení, že se ti děje něco takového. Proč ses někomu z nás nesvěřila, že ti někdo vyhrožuje?“

	„Protože…“ Aria se odebrala do své miniaturní ložničky v koutě Mereditina ateliéru. Do ruky si vzala Prasmilu, plyšového čuníka. Vysvětlovat „kauzu A“ Mikeovi bylo dost vyčerpávající. Teď je všemu konec a Aria už se tím nemusí trápit. Nemusí své chování podmiňovat žádným A. Najednou si uvědomila, že už je to vlastně všechno jedno. Už na ničem z toho nezáleží. „Protože jste měli sami se sebou starostí až nad hlavu.“ Posadila se na hrbolatou postel a ozval se orchestr rozvrzaných pružin. „Ale… Já se moc omlouvám, Ello. Za všechno. Nebylo to ode mě hezké, že jsem ti o Byronovi tak dlouho nic neřekla.“ 

	Ella se odmlčela. Aria zapnula malou televizi postavenou na okenním parapetu. Běžela tam stejná tiskovka. „Chápu, že jsi to neudělala,“ řekla Ella nakonec. „Měla jsem si to uvědomit dřív. Ale byla jsem hodně naštvaná.“ Povzdychla si. „Víš, mezi námi s tátou to už dlouho nebylo dobré. Island jen urychlil, čemu jsme se oba vyhýbali. Ale věděli jsme, že se musíme rozejít.“

	„Dobře,“ přikývla Aria zjihle. Hladila Prasmilku po hřbetě. Ella si povzdychla znovu. „Odpusť mi to, zlatíčko. Stýská se mi po tobě.“

	Arii se v krku vytvořil obrovský knedlík. Zadívala se na průvod švábů, kteří se promenovali po stropě pokoje. „Mně se taky stýská.“

	„Tvůj pokojíček na tebe doma pořád čeká, pokud se chceš vrátit,“ pokračovala máma.

	Aria si Prasmilu přitiskla na prsa. „Děkuju ti,“ špitla a zaklapla telefon. Proč musela na tuhle máminu větu čekat tak nesnesitelně dlouho? To bude pohoda, až se zachumlá do svojí postýlky, rozvalí se na vlastní tvrdé matraci a pod hlavu si ustele měkoučké polštářky. Vrátí se mezi svoje knížky a rozpletené svetry, za bráchou a Ellou. Co bude ale s Byronem? Aria se zaposlouchala, protože se táta v obýváku hrůzostrašně rozkašlal.

	„Chceš kapesníček?“ zavolala na něj Meredith z koupelny. Asi o něj měla strach. Aria si bezděčně vzpomněla na kartičku, kterou Meredith pro Byrona vyrobila a pověsila na ledničku. Přišla jsem se jenom ujistit, že se máš dneska dobře! Aria musela uznat, že takový vzkaz byl podle jejího gusta. A podle tátova taky.

	Aria možná opravdu zpočátku reagovala zbytečně podrážděně. Snad by se jí mohlo podařit tátu přemluvit, aby jí sem pořídil trochu lepší postel. Třeba by u nich mohla občas přespat?

	Možná.

	Aria mrkla na televizi. Tisková konference právě skončila a v sále se všichni zvedali k odchodu. Kamera zabírala hosty a Arii zaujala povědomá blonďatá hlava tvarovaná jako srdce. Ali? Aria zbystřila. Promnula si oči, až to bolelo. Kamera dav projela ještě jednou a Aria se podívala lépe. Jednalo se o ženu přinejmenším třicetiletou. Zdá se, že by si měla jít lehnout, protože začíná mít halucinace.

	Vrátila se zpátky do obýváku. Prasmilu si nesla s sebou. Byron ji vzal do náruče a Aria se k němu přitiskla. Když se posadili zpátky na gauč, táta bezmyšlenkovitě drbal Prasmilu na hlavě.

	V televizi začínala repríza tiskové konference.

	Meredith se vrátila z koupelny. Byla trochu zelená. Byron sundal Arii paži z ramen. „Pořád je ti špatně?“

	Meredith přikývla. „Pořád.“ Zatvářila se, jako by měla tajemství a chtěla se o ně podělit. Podívala se oběma do očí. Pak se doširoka rozesmála. „Ale je to v pohodě, protože… jsem těhotná.“
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	NEJEN ZLATÁ ORCHIDEJ SE TŘPYTÍ

	Později toho večera, když policie skončila se zajišťováním důkazů v domě Mony Vanderwaalové, dorazil policista Wilden k Hastingsovým, aby Melisse položil několik posledních otázek. Posadil se na kožený gauč v obýváku. Oči měl oteklé a unavené. Všichni zúčastnění vypadali dost podobně – jedině s výjimkou Spenceřiny mámy, která po domě poletovala v nažehlených košilových šatech Marc Jacobs. S tátou se postavili k zadní stěně obýváku a mlčky z dálky sledovali dcery, jako by měly smrtelnou nemoc.

	Melissa mluvila monotónním hlasem. „O té noci jsem vám prve neřekla úplnou pravdu,“ přiznala se. „S Ianem jsme se tenkrát trochu opili a já usnula jako špalek. Když jsem se v noci probudila, neležel v posteli. Já tehdy hned usnula, a když jsem ráno vstávala, byl tam.“

	„Proč jsi o tom nic neřekla už předtím?“ ozval se táta z opačného konce místnosti.

	Melissa zavrtěla hlavou. „Druhý den ráno jsem odlétala do Prahy. V té době se ještě nevědělo, že Alison zmizela. Když jsem se pak vrátila, všichni byli zděšení… no. V životě by mě nenapadlo, že by byl Ian něčeho takového schopen.“ Začala si hrát s lemem světle žluté mikiny s kapucí. „Podezírala jsem je tenkrát, že spolu něco mají, ale nepokládala jsem to za nic důležitého. Netušila jsem, že mu Alison dávala nějaká ultimáta.“ Jako všichni ostatní i Melissa okamžitě pochopila, jaký měl Ian k činu motiv. „Víte, vždyť to byla holčička ze sedmé třídy!“

	Melissa se na Wildena zadívala. „Když jste se v týdnu přišel ptát, co jsme tenkrát dělali a kde, napadlo mě, že jsem možná už tehdy měla říct pravdu. Ani před pár dny mě ale nenapadlo, že by něco takového udělal. Kromě toho jsem nic neřekla… protože jsem se bála říct něco jiného, než co jsem uvedla před lety. Nechtěla jsem kvůli tomu mít problémy. Nesnesla bych, kdybyste mě měl popotahovat pro křivou výpověď. Co by si o mně řekli lidi?“

	Zničené Melisse se zaleskly oči. Spencer měla co dělat, aby jí nespadla brada až na zem. Melissu v životě viděla brečet několikrát, ale zpravidla to bylo z pocitu marnosti, vzteku nebo radosti. Vždycky ve svůj prospěch. Spencer překvapilo, že se dokáže rozplakat hanbou.

	Spencer očekávala, že se k Melisse rodiče starostlivě seběhnou a začnou ji utěšovat. Oni však zůstali stát na svém místě jako solné sloupy a měřili si ji pohledem. Spencer v tu chvíli napadlo, poprvé v životě, jestli s nimi Melissa nakonec nebojuje stejně tvrdě jako ona. Udělat na rodiče dojem, to chce výsledky. A Melissa má možná jen tu výhodu, že kýžených výsledků dosahuje s menší námahou. Možná kvůli tomu si Spencer nikdy nevšimla, že i ji věčné bojování unavuje.

	Spencer se k Melisse posadila na pohovku a položila jí ruku kolem ramen. „To bude dobrý,“ zašeptala jí do ucha. Melissa na okamžik zvedla hlavu. Zmateně na Spencer kývla, a nakonec si k ní na rameno položila ustaranou hlavu. Začala nabírat.

	Wilden Melisse podal kapesník a vstával. Poděkoval oběma za spolupráci během vyšetřování. Už byl na odchodu, když zazvonil domácí telefon. Paní Hastingsová odešla do haly a zvedla sluchátko. Během pár vteřin už nakukovala do obýváku. „Spencer,“ špitla. Z její tváře se nedalo nic vyčíst, ale v očích jí hráli raráškové. „To je pro tebe, volá pan Edwards.“

	Spencer polil horký pot. Pan Edwards byl předsedou komise v soutěži Zlatá orchidej. Osobní telefonát od takového člověka může znamenat jen jediné.

	Spencer si navlhčila rty a vstala z pohovky. Cesta do haly se jí zdála jako věčnost. Spencer si pořád lámala hlavu, čeho se mohly týkat tajemné hovory, při kterých mámu několikrát načapala. V tuhle chvíli je zřejmé, že je Spencer výherkyní letošního ročníku – a je tedy namístě zajímat se, jak velký balík by měla od rodičů očekávat. Ano, mezi studentskými soutěžemi je Zlatá orchidej zdaleka nejprestižnější, ale Spencer si najednou nebyla jistá, jestli by se z ocenění vůbec dokázala patřičně radovat.

	„Mami?“ Spencer přistoupila k telefonnímu stolku ve stylu Chippendale a opřela se o něj. „Já nevím, ale není to chyba, že jsem podváděla?“

	Paní Hastingsová rychle zakryla mluvítko, aby se ta zpráva nedostala k uchu pana Edwardse. „Ano, to samozřejmě je, ale to jsme snad vyřešili,“ sykla a vtiskla Spencer telefon k uchu. „Pozdrav,“ poručila.

	Spencer ztěžka polkla. „Dobrý den?“ zachraptěla do telefonu po chvilce.

	„Slečna Hastingsová?“ ujistil se hlas ve sluchátku. „U telefonu Edwards, předseda komise studentské soutěže Zlatá orchidej. Omlouvám se, že vás ruším v pokročilou hodinu, ale mám pro to velmi dobrý důvod. Nebylo snadné vybrat ze dvou stovek výjimečných osobností jediného vítěze, ale komise splnila svou povinnost a usnesla se. Dovolte mi proto, abych vám s největší radostí oznámil, že…“

	Spencer jeho slova vnímala, jako by k ní mluvil pod hladinou – neudržela ani dost pozornosti, aby vyslechla celou jeho řeč. Podívala se na Melissu, která seděla osamělá na pohovce. Muselo ji stát spoustu úsilí přiznat policistovi Wildenovi, že mu lhala. Mohla se vymluvit na špatnou paměť a nikdo byjí nemohl nic vytýkat. Ale ona sebrala odvahu a zachovala se správně.

	Spencer si současně vybavila lákadlo, kterým jí včera před očima mávala Mona: Já dobře vím, jak moc toužíš být dokonalá. Potíž je v tom, co je vlastně dokonalost. Být dokonalý, to neznamená dostat Zlatou orchidej, ale hrát fér.

	Spencer si sluchátko přitiskla zpátky k uchu. Pan Edwards se odmlčel. Očekával Spenceřinu nadšenou odpověď. Zhluboka se nadechla a v hlavě si srovnávala nejvhodnější formulaci: Pane Edwardsi, já se vám musím k něčemu přiznat.

	Nikomu se nebude líbit, co se panu Edwardsovi Spencer chystá povědět. Ale ona to zvládne. Může si to dovolit. Opravdu.
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	ROSEWOODE, PŘIVÍTEJ ZPÁTKY HANNU MARINOVOU

	V úterý ráno se Hanna posadila na posteli. Pomalu drbala Dota v kožíšku a sama na sebe se dívala do příručního zrcátka. Konečně na trhu objevila podkladový make-up, který dokázal překrýt stehy. Chtěla se o tu dobrou zprávu podělit. Jako první ji pochopitelně napadlo zavolat Moně. Zadívala se do zrcadla a otočila spodní ret. Ještě se s tím nesmířila.

	Jako další možnost zvažovala staronové kamarádky. V poslední době se společně vídaly víc než dost. Včera po škole se dokonce setkaly u Spencer na zahradě, aby si užily relaxační vířivku. V časopise Us Weekly si četly o Justinu Timberlakeovi, který na Hanninu oslavu dorazil pár minut poté, co odešla. Zůstal chudák dvě hodiny viset v koloně na dálnici. Po společenské rubrice začaly holky předčítat novinky z kosmetiky a módy. Hanna si přitom vzpomněla na Lucase, jak jí v nemocnici trpělivě předčítal z Teen Vogue. Zastesklo se jí. Jestlipak se Lucas dozvěděl, co se před pár dny přihodilo? Od hádky v country klubu Hanně nezavolal. Možná že s ní už nikdy nechce mluvit.

	Hanna odložila zrcátko. Najednou si úplně snadno vzpomínala na drobnosti, jako na jméno právníka Lindsay Lohanové nebo na jméno nové přítelkyně Zaka Efrona. Hanna si kromě podobných drobností vybavovala i další střípky tragické noci. Když si v planetáriu roztrhla šaty, objevil se na scéně Lucas a půjčil jí svoje sako, aby mohla vstát a odejít. Odvedl ji do čítárny umělecké školy Hollis a chlácholil ji, když plakala. Jeden střípek odkrýval další… líbali se spolu stejně šťastně a příjemně jako tento týden.

	Hanna dlouho seděla na posteli, jako by byla z gumy. Nakonec se natáhla pro telefon a vytočila Lucasovo číslo. Spadla přímo do hlasové schránky. „Ahoj,“ pozdravila ho po zaznění signálu. „Tady Hanna. Napadlo mě, jestli… bychom se mohli vidět. Chtěla bych s tebou mluvit. Zavolej mi.“

	Když zavěsila, poplácala Dota. Tělíčko měl schované ve vlněném oblečku. „Možná bych na něj měla prostě zapomenout,“ šeptala. „Někde na mě určitě čeká mnohem zajímavější kluk. Viď, Dote?“ Jenže Dot se na ni vůbec nekoukal přesvědčivě. Jako by jí nevěřil.

	„Hanno?“ ozvala se paní Marinová z přízemí. „Mohla bys sejít do kuchyně, prosím tě?“

	Hanna vstala a protáhla si lopatky. Asi není vhodné, aby si na Ianovu veřejnou obžalobu brala jasně červené šaty Erin Fetherston s hluboce vykrojenými rameny – na pohřeb se taky nechodí jinak než v černém. Na druhé straně vzhledem k rozbitému obličeji potřebovala mít na sobě něco, co odláká pozornost jinam. Na zápěstí si připevnila zlatý náramek a sáhla po veliké červené kabelce Longchamp. Vlasy volně setřásla dozadu. V kuchyni našla u stolu sedět tátu. Luštil křížovku v novinách Philadelphia Inquirer. Máma seděla vedle něj a v počítači si četla e-maily. Hanna lapala po dechu. Takhle spolu neseděli od rozvodu.

	„Myslela jsem si, že budeš touhle dobou dávno zpátky v Annapo-lisu,“ mumlala.

	Pan Marin odložil kuličkové pero a máma odsunula počítač stranou. „Hanno, musíme s tebou probrat něco hodně důležitého,“ řekl táta a Hanně poskočila srdíčko štěstím. Vracíme se k sobě, představovala si tu senzační zprávu. Kate s Isabel jsou mimo hru.

	Máma si odkašlala. „Dostala jsem novou pracovní nabídku a… rozhodla jsem se ji přijmout.“ Klepala dlouhým rudým nehtem do jídelního stolu. „Háček je v tom… že odletím do Singapuru.“

	„Do Singapuru?“ opakovala Hanna a usedla na židli.

	„Vůbec nepočítám s tím, že bys tam jela se mnou,“ pokračovala máma. „Jednak je to daleko a jednak budu stejně pořád někde cestovat, tak bychom se spolu ani neviděly. Nejspíš bude lepší, když se mnou nepojedeš. Možnosti jsou tedy následující.“ Zvedla jednu ruku. „Buď nastoupíš na internátní školu, která může být klidně tady v okolí, jak budeš chtít.“ Zvedla druhou ruku. „Anebo půjdeš bydlet k tátovi.“

	Pan Marin si rozpačitě hrál s perem mezi prsty. „Když jsem tě viděl v nemocnici… uvědomil jsem si pár věcí,“ vložil se tiše do hovoru. „Chci tě vídat víc, Hánno. Chci ti být nablízku a hrát ve tvém životě větší roli než doteď.“

	„Do Annapolisu se nestěhuju ani za nic,“ vyhrkla Hanna.

	„To ani nemusíš,“ odpověděl táta něžně. „Můžu přesunout firmu a kancelář sem. Maminka mi nabídla, že bych se mohl nastěhovat přímo sem, do domu.“

	Hanna oněměla. Tak se to rýsuje jako velmi podivná reality show. „A Kate s Isabel by zůstaly v Annapolisu, jo?“

	Táta zavrtěl hlavou, že ne. „Je potřeba všechno pořádně zvážit a promyslet. Nechám ti čas na rozmyšlenou. Pokud se rozhodneš zůstat žít tady, pak bych se sem za tebou velmi rád přestěhoval. Rozumíš mi?“

	Hanna si prohlédla moderní hladkou kuchyň a pokusila si představit, že by v ní kralovala Isabel s Kate. Jak by si sedali ke stolu? Táta by si nechal svoje staré místo a Isabel by si sedla na mámino? Na Kate by zbyla židle, na kterou dosud odkládali staré noviny a letáky.

	Hanně se bude po mámě stýskat, ale oproti současnosti to nejspíš nebude nijak propastný rozdíl. Stejně věčně nebyla doma. Hanna se vždycky modlívala, aby se k nim táta vrátil – jen si to asi nepřed-stavovala úplně takhle. Pokud se sem nastěhuje Kate, začne dívčí válka. Kate je nádherná hubená blondýnka. Vejde na půdu Rosewood Day a všichni si z ní sednou na zadek.

	Jenže bude mít nevýhodu – bude nová. Zatímco Hanna… Bude tou nejoblíbenější.

	„No, dobře. Já si to promyslím.“ Hanna vstala od stolu a vzala si tašku, se kterou se odebrala do koupelny v přízemí. Úplně popravdě si připadala… povzbuzená. Možná to bude parádní jízda. Výhoda je rozhodně na její straně. Během několika nadcházejících týdnů se musí jen ujistit, že opravdu platí za nejoblíbenější holku ve škole. A vzhledem k tomu, že Mona je ze hry, neměla by to být zas až taková dřina.

	Hanna zalovila v hedvábím lemované kapsičce kabelky a nahmatala dva telefony BlackBerry – svůj a Mony. Věděla, že ten Monin policie hledá kvůli důkazům, ale ještě jim ho nemohla odevzdat. Nejprve potřebovala zajistit jednu věc.

	Zhluboka se nadechla, vyndala mobil z koženkového pouzdra a probudila ho k životu. Přístroj se rozsvítil. Mona si nijak nepřizpůsobovala ani pozadí a další drobnosti, které telefonu vdechují duši. Jistě. Tohle bylo výhradně služební číslo.

	Mona si ukládala každou zprávu, kterou odesílala. Všechny podepsané jednoduchým A. Hanna otevřela všechny z těch, které byly určeny jí. Jako v horečkách se kousala do rtu. Našla vůbec první zprávu, která ji zastihla na policejní stanici, kde vysvětlovala krádež náramku a náhrdelníku v klenotnictví Tiffany. Hej, Hanno, na vezenske strave priberes. A je ti snad jasny, co ti na to rekne Sean? Me vynech! Hanna našla i poslední varování. A Mona? To taky neni zadna kamaradka. Hlidej si zada. Jediná zpráva nebyla odeslána z tohoto tajného čísla: Nesmis taky verit vsemu, co slysis! Tehdy se Mona dopustila fatální chyby, když vzkaz odeslala ze svého vlastního telefonu. Hanna se otřásla. Toho večera dostala nový mobil a nestihla si do něj ještě přehrát telefonní seznam. Mona udělala chybu a Hanna její číslo poznala. Kdyby ho neznala zpaměti, bůhví, jak dlouho si s nimi ještě mohla Mona hrát?

	Hanna telefon sevřela v rukou, jako by ho toužila rozmáčkmout na placku. Proč? chtělo se jí křičet. Měla by teď Monou opovrhovat, nenávidět ji – vždyť u ní v garáži našli schované bourané černé SUV. Dokonce mělo ještě i rozbitou masku a přední světla špinavá od krve – Hanniny krve.

	Jenže Hanna ji nedokázala nenávidět. Prostě nedokázala. Mnohem radši by si veškeré vzpomínky na ni vymazala z paměti – jak spolu vyrážely na nákupy, jak si dopřávaly odměny, když se jim povedlo nad někým vyzrát, jak slavily výročí seznámení. S kým se teď bude Hanna radit, až bude potřebovat obohatit šatník? Kdo s ní půjde nakupovat? A kdo bude předstírat kamarádství?

	Přitiskla si k nosu malé mýdlo pro hosty, které čekalo v koupelně na svou chvíli. Vonělo peprmintem. Doufala, že jí silná vůně rozežene slzičky, které se jí draly do očí. Nechtěla si rozmazat make-up, když to dalo tolik práce zamaskovat všechny průšvihy. Několikrát se pořádně nadechla a vydechla, aby se trochu zklidnila. Pak otevřela složku odeslaných zpráv a vybrala všechny, které byly adresovány jí. SMAZAT VŠE. Opravdu si přejete smazat vybrané položky? ujistil se počítač uvnitř. Stiskla ANO. Víko animované popelnice se nazdvihlo a zase dopadlo. Když už nemůže z vlastní paměti smazat celé nechutně účelné přátelství, smazala alespoň všechna svá tajemství.

	Wilden čekal hned u dveří – nabídl Hanně, že ji na veřejnou obžalobu k soudu odveze. Hanna si hned všimla, jaké má smutné oči, těžká víčka a svěšené koutky. Zbývalo jen domýšlet, jestli je důvodem vyčerpávající vyšetřování, anebo mámina novina o stěhování do Singapuru. „Připravená?“ zeptal se Hanny polohlasně.

	Hanna přikývla. „Ale ještě okamžik.“ Zalovila v kabelce a vytáhla Monin telefon BlackBerry. „Mám pro vás dárek.“

	Wilden si mobil vzal. Byl trochu zmatený, ale Hanna se mu nechystala nijak pomoct. Je přece polda, přijde na to rychle.

	Wilden otevřel dveře spolujezdce a Hanna nasedla do policejního vozu. Než vyjeli, stáhla lopatky pořádně dolů a dozadu. Zhluboka se nadechla a v zrcátku na stínidle zkontrolovala líčení. Tmavé oči jí zářily, hustá platinová hříva působila zdravě a krémový podkladový make-up ještě stále kryl bolístky na bradě. Ve tváři byla štíhlá, zoubky měla rovné a netrápil ji ani jediný pupínek. Ošklivá tlustá Hanna ze sedmé třídy, co ji strašívala v zrcadlech, se už nikdy, nikdy nevrátí.

	Odteď.

	Protože tohle je Hanna Marinová, víte? Ona je prostě okouzlující.
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	SNY SE PLNÍ, NOČNÍ MŮRY TAKY

	V úterý ráno se Emily pokoušela poškrábat na zádech. Nasoukala se doma do červeno-bílých puntíkovaných šatů s balonovými rukávy – výpůjčka od Hanny – a teď si nadávala, že radši nešla v kalhotách. Hanna postávala vedle ní, krásná jako panenka. Měla na sobě retro swingové šaty. Spencer přišla v pozoruhodně střiženém elegantním kostýmku s tenkým proužkem. Aria nezklamala, dorazila navrstvená jako cibule. Měla černé šaty s krátkým rukávem a podkasanou sukní, pod nimi zelené termotričko a bílé zimní punčochy. Na nohou slušivé černé kotníčkové boty, o kterých prohlašovala, že si je koupila ve Španělsku. Všechny čtyři stály před soudní budovou a dávala se do nich zima. Před novináři se schovaly na poloprázdném bočním parkovišti. Největší frmol byl na schodech pod hlavním vchodem.

	„Zvládneme to?“ zeptala se Spencer a rozhlédla se po holkách.

	„Zvládneme,“ zavelela rozhodně Emily. Ostatní přizvukovaly. Spencer z ramene sesmekla veliký pytel na odpadky a holky do něj házely všechno, co jim A za svou kariéru naposílala. Aria tam poslala loutku zlé čarodějnice, královny ze Sněhurky, co měla na očích zlověstné křížky. Hanna přihodila zmuchlaný kus papírku, který jí A přišpendlila ve škole na sako. Litujte mě, stálo na něm. Spencer do pytle upustila fotku Iana s Alison. Pytel se docela plnil. Nejprve to chtěly všechno spálit, ale od toho musely upustit, protože Wilden předměty potřeboval jako důkazní materiál.

	Když přišla na řadu Emily, měla v rukou složený dopis. Milostné psaní, které adresovala Alison nedlouho před její smrtí. Emily se v něm svěřovala s láskou, kterou k Alison cítí, a líčila v něm všechny emoce, které dokáže holka v sedmé třídě vnímat. Pokud měla Emily něco intimního, pak to byl tenhle list papíru. A přes její řádky byl načmáraný jednoduchý vzkaz. Napadlo mě, že bys to možná chtěla zpátky. S láskou A.

	„Docela bych si ho chtěla schovat,“ přiznala se Emily se sklopenýma očima. Překládala papír v prstech. Ostatní přikývly. Emily si nebyla jistá, do jaké míry znají obsah, ale předpokládala, že si to umí představit. Dlouze vydechla a zafňukala. Po celé roky v sobě živila plamínek naděje, že je Ali na světě. Nevěděla sice, jak by to bylo možné, ale namlouvala si to. A v tom hodně pomohla. Emily věřila, že A je Alison. Když píše, musí žít. Ať píše cokoli. Uvědomovala si, že její myšlenky nemají žádný racionální podklad, že Alisonino tělo našli zalité v betonu u DiLaurentisových na zahradě, že ji identifikovali mimo jiné podle zlatého prstýnku od Tiffanyho, který existoval pouze v jediném exempláři. Emily věděla, že na Ali musí zapomenout… jenomže v prstech držela milostné vyznání a… strašně si přála, aby to nebylo nevyhnutelné.

	„Měly bychom si jít sednout dovnitř.“ Spencer zavřela pytel do svého mercedesu a spolu s ostatními se do budovy vplížila jedním z bočních vchodů. Vstoupily do ohromné majestátní soudní síně. Emily zaklonila hlavu k nekonečně vysokému stropu a sevřel se jí žaludek. Byl tady snad celý Rosewood – spolužáci, učitelé, trenérka plavání, Jenna Cavanaughová s rodiči, celý Alisonin tým ženského pozemního hokeje – a všichni si je prohlíželi. Jediný, koho si Emily na první pohled nevšimla, byla Maya. Vlastně o ní neslyšela od Hannina pátečního večírku ani slovo.

	Emily sklopila hlavu, když ze skupinky přítomných policistů vystoupil důstojník Wilden a odvedl holky k volné lavici. Ve vzduchu se mísil bezpočet silných parfémů. Po několika minutách se dveře do síně s mohutným bouchnutím zavřely. Všichni přítomní ztichli a dozorci přivedli středovou uličkou Iana v oranžovém vězeňském mundúru. Ruce měl za zády v poutech. Emily chytla Arii za ruku, Ian nebyl učesaný a pod očima měl příšerné černé kruhy.

	Ian se zastavil u lavice obžalovaných. Soudce, chladný muž s prořídlými vlasy a soudcovským prstenem na ruce, se na něj odměřeně podíval. „Pane Thomasi, přejete si říct něco na svou obhajobu?“

	„Jsem nevinen,“ vyslovil Ian křehkým hlasem.

	V soudní síni to zahučelo jako v úle. Emily se kousla do tváře. Před očima si přehrávala rekonstrukci dění oné hrůzné noci. Scénář měla jasný dávno, jen postavu vraha ztvárňoval každou chvíli někdo jiný. Tentokrát si dosadila toho, kdo měl dobrý motiv: Iana. Emily si vzpomněla, že se později toho léta s Ianen potkala. Spencer ji tehdy pozvala do rosewoodského country klubu, kde Ian působil jako plavčík. Vybavovala si ho, jak seděl na stolku pro plavčíka a hrál si s píšťalkou. Absolutně nic nenaznačovalo, že by před pár dny zabil člověka.

	Soudce se opřel o svůj stůl, aby ze svého vyvýšeného místa shlédl na Iana. Pak pronesl jednoznačný ortel: „Vzhledem k závažnosti činu, a abychom zabránili vašemu případnému odjezdu ze země, rozhodl soud o vašem vzetí do vazby. V cele předběžného zadržení vyčkáte až do dne konání předběžného slyšení, pane Thomasi.“

	Ťukl kladívkem a založil si ruce. Ian svěsil hlavu, zatímco obhájce mu povzbudivě klepal na rameno. Během několika vteřin už ho vedli zase pryč. Bylo po všem.

	Přítomní obyvatelé Rosewoodu se začali zvedat k odchodu. Teprve teď si Emily všimla, že dole vpředu stojí rodina, kterou dosud nezpozorovala. Televizní kamery jí bránily ve výhledu. Poznávala svižný krátký sestřih – paní DiLaurentisová stála po boku okouzlujícího pana DiLaurentise. Nezestárl, dozrál, pomyslela si Emily. Jason DiLaurentis vedle nich nechyběl. Byl oblečený v perfektním černém obleku doplněném tmavou kostkovanou kravatou. Všichni tři se objali a zdálo se, že se jim ulevilo… konečně snad poznali chuť alespoň malého zadostiučinění. Emily si znovu vybavila, co řekl Jason ve zprávách: S ro-dinou nejsem příliš ve styku. Nedá se s nimi vyjít. Snad teď taky cítí svůj díl viny za to, že se s rodiči nebaví. Anebo si Emily zase jen něco vymyslela.

	Před soudní budovou se tvořily hloučky. S modrou oblohou, která provázela Alison v den jejího pohřbu, se dnešní počasí nedalo srovnávat. Černá mračna zatáhla oblohu a svět vypadal ošklivě a temně. Emily někdo chytil za paži. Spencer. Objala ji kolem ramen.

	„Je to za námi,“ šeptala.

	„Já vím,“ kývala Emily a tiskla Spencer v náručí.

	Ostatní holky se přidaly taky. Koutkem oka zahlédla Emily světla kamer a v hlavě jí naskočil chydavý titulek: Alisoniny přítelkyně. Rozrušené, ale klidné. V tu chvíli si přímo u obrubníku všimla ohromného černého lincolnu. Řidič čekal na sedadle spolujezdce. Zatmavené boční sklo o kousek sjelo a Emily uvnitř vozu zahlédla pár očí, které zíraly přímo na ni. Emily němě otevřela pusu. Oči modré jako studánky měla v jejím okolí jenom jedna dívka. Alison.

	„Holky,“ šeptala a tahala Spencer naléhavě za rukáv.

	Hromadné objetí bylo u konce. „Co je?“ ptala se Spencer starostlivě.

	Emily ukázala na černé auto. Okno bylo zpátky zavřené a řidič právě vyjížděl z parkovacího místa. „Přísahám, že jsem uvnitř viděla…,“ začala vyprávět, ale sama se v půlce zarazila. Budou si myslet, že se zbláznila – snění o tom, že je Ali naživu, je jeden ze způsobů, jak se vyrovnat s její smrtí. Emily ztěžka polkla a napřímila se. „Ale nic,“ mávla rukou.

	Dívky se rozešly k autům a každá odjela domů k rodičům. Slíbily si, že si zavolají. Jen Emily se nikam nehnala. Stála na místě a sledovala, jak limuzína vyjíždí od chodníku a vydává se ulicí, odbočuje doprava a mizí. Emily chladla krev v žilách. To nemohla být ona, přesvědčovala samu sebe.

	Anebo mohla?


PODĚKOVÁNÍ

	V první řadě musím zmínit ty, kterým jsem tuhle knížku věnovala – jsou to lidé, díky nimž se Spencer odhodlala políbit přítele své sestry, Aria políbila učitele angličtiny, Emily holku (nebo dvě) a Hanna divného kluka ze třídy. Děkuji všem, kdo se zápletce kolem Alisoniny vraždy nejdříve vysmívali, ale nakonec se od samého začátku pustili do práce s ohromným zápalem… Je neuvěřitelné, že jsme začali už před třemi lety. Jistěže mám na mysli své přátele v Alloy – Lanii Davisovou, Joshe Banka, Lese Morgensteina a Saru Shandlerovou. Psát román, nechávat na čistém listu ožívat postavy, to je pro mnoho lidí magické kouzlo. Velmi záhy jsem pochopila, že sama bych nikdy neuspěla. Vážím si každého vašeho příspěvku, který mi pomohl k vystavění celého příběhu. Mám nesmírné štěstí, že mohu pracovat právě s vámi. Protože bez vás by to celé nemělo ani poloviční šťávu. Děkuji za vaši kreativitu… humor… a úžasné zákusky. Kéž se v budoucnu týmová práce daří stejně dobře jako dosud!

	Můj vděk patří všem v Harper, kdo dotáhli dílo k dokonalosti. Farrinu Jacobsovi za precizní čtení, Kristin Marangové za cenné rady, pozornost a přátelství. Velký dík patří Jennifer Rudolph Walshové z William Morris, která věřila v budoucnost celého nápadu. Jsi pravá kouzelnice!

	Svou lásku vyznávám všem, o nichž mluvím pokaždé:

	Manželu Joelovi za schopnost vidět budoucnost – nevím proč, ale jako médium používá lechtání. Tátovi Shepovi, protože se rád vžívá do role francouzského cestovního agenta a protože jsme se letos o Vánocích báli, že se ztratil v cukroví. Miluji tě za to, že vyhrožuješ odchodem z restaurace, když jim dojde červené víno. Vyznání letí za mou sestrou Ali, která kolem sebe sestavila nejlepší tým na světě (tým Alison) a začala fotit plyšovou ovečku Squee s cigaretou v tlamě. Mámě Mindy – snad tě nikdy nepošlou do blázince. Všem vám děkuji za ohromnou podporu v práci.

	Děkuji všem čtenářům, kteří mně píšou komentáře, otázky a nápady vztahující se k této románové řadě. Je skvělé vědět, že tam venku jste, čtete a prožíváte příběh se mnou. Těším se na další dopisy!

	Závěrečný dík patří babičce Glorii Shepardové. Dojímá mě, že čteš Roztomilé malé lhářky – a kdykoli se zasměješ, zahřeješ mě u srdce! V pří-ští knížce se pokusím častěji vtipkovat o chlupech v nose!



	



	JAK TO BUDE DÁL

	Když se zlá Mona odebrala na onen svět a Ian šel za svůj chladnokrevný čin pykat do chladné vězeňské cely, dočkaly se naše roztomilé malé lhářky konečně vytouženého klidu. Emily na Smith College našla pravou lásku; Hanna panovala na Rosewood Day jako včelí královna a provdala se za miliardáře; Spencer jako první ze třídy dokončila studia žurnalistiky na Kolumbijské univerzitě a nastoupila jako šéfredaktorka New York Times; Aria získala MFA titul na Rhode Islandu na vysněné designérské škole a odstěhovala se s Ezrou do Evropy. Všichni si užívají západ slunce, krmí buclaté dětičky a žijí v dokonale šťastném světě. Hezké, co? Ještě jsem zapomněla říct, že žádná z nich už nikdy nezalhala.

	Pokud jste nepochopili, že si z vás dělám legraci, tak se koukejte probrat, Růženky! Ve skutečném světě se nikdy nežije šťastně až do smrti, natož v Rosewoodu.

	Ne, skutečně, copak jsem vás nic nenaučila? Kdo jednou zalže, zalže vždycky. Emily, Hanna, Spencer a Aria už jsou prostě takové. Zlobí. A proto je taky máme tolik rádi. Kdo jsem já? To neřeknu. Prozradím jen, že se městem zase někdo plíží, a tentokrát holky tak snadno nevyklouznou.

	Uvidíme se brzo. A do té doby koukejte zlobit. Život je větší zábava, když máte roztomilá malá tajemství.

	Mlask!

	A.
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